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  Cottica mei 1867, bijna middernacht


  Ze dansten met een hevig irriterend geluid om zijn oren, die kleine venijnige insecten, ze zoemden, zongen, bromden en klaagden. Hij transpireerde verschrikkelijk en het zweet droop van zijn voorhoofd en slapen. De druppels zochten hun weg naar zijn donkergrijze baard. Zijn gekreukeld groezelig wit overhemd plakte aan zijn lichaam. Hij voelde zich vies, doodmoe en slaperig.


  ‘Het is gelukt,’ zuchtte hij tevreden terwijl hij met een trage beweging het zweet van zijn voorhoofd wiste.


  ‘Ja, het is gelukt!’ Hij spoog deze woorden nog eens uit zijn mond en betastte met zijn gebruinde handen voor de zoveelste keer de oude verweerde donkerhouten koffer met de koperen sloten. Op zijn dunne, door koorts gebarsten lippen verscheen een sombere glimlach. Als donkerblauwe inktvlekken stonden de wallen onder zijn ogen getekend. Hij keek nog eens met samengeknepen ogen naar de koffer, pakte de kokolampu (olielamp) van de grond en liep langzaam de kamer uit.


  Hij ging op een bank zitten. Onrustig en met een frons op zijn voorhoofd keek hij de kamer waarin hij nu zat rond.


  De avondwind bewoog de stoffige zware gordijnen op en neer en veroorzaakte grillige bewegende schaduwen die telkens van vorm veranderden. Grijs maanlicht drong naar binnen en verdreef flauw de vage duisternis uit de hoeken van het vertrek.


  Van buiten klonk van heel ver de sombere roep van een jorkafowru (nachtzwaluw).


  Zijn gedachten gingen terug naar de vrouw en haar twee zonen.


  Enkele minuten nadat ze de wijn hadden opgedronken waarin hij stiekem het gif had gedaan waren ze rochelend en stuiptrekkend voorovergevallen op die grote houten tafel – als grote speelgoedpoppen. Toen zijn slachtoffers zich niet meer bewogen maakte hij de zilveren ketting los waaraan twee sleutels hingen, met bevende handen van de hals van de vrouw, nam de lamp van de tafel en liep in een opgewonden stemming terug naar de donkere kamer waar de koffer op een houten tafel met korte poten stond.


  Die kamer binnenkomen was alleen mogelijk door het indrukken van een paneel dat de deur opende, verborgen achter het door de jaren heen donker geworden mahoniehoutsnijwerk waarmee de hele wand was versierd.


  Maar iets klopte niet toen hij na een tijdje naar zijn slachtoffers ging kijken. Tot zijn grote verbazing merkte hij dat ze nog leefden. Hij voelde zenuwachtig aan polsen. Hij pakte ruw de hand van de vrouw. Die was warm en haar polsslag ging traag maar duidelijk waarneembaar onder zijn greep. Zijn woede begon de plaats in te nemen van de verbazing van daarnet.


  Die oude heks heeft mij toch niet voor de gek gehouden?


  Hij kreunde inwendig, slikte moeizaam en sloeg woest met zijn vuist op de tafel.


  ‘Verdomme, was dat gif dan niet sterk genoeg?’


  Hij boog zich weer over de lichamen.


  Ze waren buiten bewustzijn en ademden zwak. Hij zuchtte diep, ging op een bank zitten, wachtte nog een halfuur en ging weer kijken om tot zijn teleurstelling te constateren dat ze nog steeds in leven waren. De oude vrouw had hem verzekerd dat het spul dat ze had bereid uit die stekelige planten, vis en andere rommel zelfs een grote kaaiman binnen een mum van tijd kon doden als die slechts twee druppels naar binnen kreeg.


  Dat hij haar goed had beloond was te merken aan de tevreden glimlach op dat oud zwart rimpelig gezicht.


  Hij voelde een groeiende paniek die diep in zijn binnenste begon en het vergde heel wat geconcentreerd vechten om dat te onderdrukken.


  ‘Denken man, denken, wind je niet op,’ zei hij luid om zichzelf gerust te stellen. Zijn stem klonk schel met een ondertoon van hysterie erin.


  Hij probeerde met moeite zijn kalmte te bewaren en ging zitten om na te denken. Er verschenen diepe rimpels op zijn voorhoofd.


  Even later wist hij wat hem te doen stond.


  Hij kreeg een glimp van een idee toen hij naar een bundel touw keek dat was opgehangen aan een ijzeren stang aan de wand.


  Hij stond snel op en sleepte hijgend en zwetend de lichamen naar de geheime kamer in het huis, daar zou niemand de lijken ontdekken; hoopte hij.


  Hij sneed het touw met een mes in drie lange stukken, maakte ze stevig vast aan een roestige ijzeren dwarsbalk die tegen het plafond was bevestigd. Het was een hels karwei om de lichamen van de twee mannen en de vrouw met de strop om hun hals omhoog te krijgen, maar het lukte.


  Hij wiste het zweet van zijn voorhoofd met de mouw van zijn hemd, keek doodmoe maar met een gefascineerde blik bij het flauwe licht van de kokolampu naar zijn slachtoffers. Met hun tenen enkele centimeters van de grond bengelden de lichamen in de halfduistere kamer.


  Toen hij enkele uren later beneveld door de vele glazen jenever ging kijken of ze eindelijk dood waren bleef hij als vastgenageld op zijn plaats staan. Tot zijn schrik zag hij dat het touw waaraan hij de vrouw had opgehangen was stuk gesneden.


  Het lijk was verdwenen!


  Zijn mond viel open.


  De olielamp viel bijna uit zijn bevende hand. Zijn lippen voelden droog aan. Hij voelde hoe een ondraaglijke golf van hitte omhoog schoot – op zijn gezicht was verbazing, verbijstering en ongeloof te lezen.


  Hij blies zijn adem sissend uit en plukte zenuwachtig aan zijn baard.


  ‘Nee!’ Zijn stem trilde.


  ‘O, nee dit kan niet!’ Hij hield de lamp hoger om beter te kunnen kijken. De schaduwen van de lichamen en het stuk gesneden touw tekenden zich grotesk af op de wand van de kamer. Met gefronst voorhoofd en op zijn onderlip bijtend dacht hij verwilderd na wat dat te betekenen had. In groeiende paniek doorzocht hij met zijn ogen de kamer. Hij keek weer naar dat stuk gesneden touw.


  Er liep weer zweet in zijn ogen, hij knipperde vlug.


  Hij vroeg zich nog steeds verbijsterd af, wie toch die onbekenden waren die het huis ongemerkt waren binnengekomen en het lichaam van de vrouw hadden weggebracht?


  En… waarom haar?


  In de stilte van de nacht hoorde hij ergens een deur dichtslaan.


  Hij maakte een beweging van schrik en spitste zijn oren, maar hij hoorde niets meer. De beklemmende stilte in het plantagehuis begon nu danig op zijn zenuwen te werken.


  Opeens flakkerde de kokolampu en ging toen uit.


  Het vertrek was in diepe duisternis gehuld. Geërgerd smeet hij de lamp weg.


  ‘Ik moet nu weg van hier,’ gromde hij nerveus terwijl zijn bevende handen in het donker naar de koffer zochten. Plotseling kreeg hij een akelig voorgevoel…


  2


  Montikreek juli 2006, ver over middernacht


  Hij schrok plotseling wakker en keek wild om zich heen, zijn zenuwen op het breekpunt. Dirk beefde over zijn hele lichaam. Vaag, ijl als ochtendmist, kwam de herinnering aan dat vervloekte voorval langzaam naar boven drijven.


  Met een woeste kreet sloeg hij de deken van zich af. Hij baadde in zijn zweet.


  ‘Dat! …En die griezel… mijn god, neen, neen!’


  De woorden kwamen luid en hees over zijn droge lippen.


  Angstig staarde hij voor zich uit. Hij dwong zich om niet naar de plek te kijken waar de marron lag te slapen.


  Zijn ogen werden na een poosje toch gedwongen die kant op te kijken. De Aucaner was niet meer dan een vage vormloze vlek in zijn hangmat, nauwelijks zichtbaar in de duisternis.


  Was het een angstige droom?


  Het moest een verschrikkelijke nachtmerrie zijn geweest. Het was zo levendig en angstig, zo vreemd en vermengd met werkelijke feiten, dat je moeilijk kon zeggen wat waar was en waar deze gruwelijke fantasie een aanvang nam.


  Hij schudde paniekerig zijn hoofd. De natte blonde haren kleefden aan zijn schedel. Zweetdruppels drongen zijn ogen binnen en begonnen te branden. Met de mouw van zijn overhemd wreef hij over zijn oogleden. Het hielp nauwelijks.


  Hij dommelde in en schrok na een poosje opeens weer wakker en wierp een blik in de kamer.


  – Mijn God, waar ben ik, wat doe ik hier? Langzaam realiseerde hij zich waar hij was.


  Maanlicht sijpelde naar binnen door de grote kapotte ramen. De kamer groot, leeg en stoffig met het hoge plafond zag er spookachtig uit. Uit het oerwoud hoorde hij boven de andere bosgeluiden iets dat leek op het huilen van een hond in doodsangst.


  Dat geluid verplaatste zich en was nu van heel ver te horen. Hij luisterde er gespannen naar en opeens kwam de herinnering hevig en met schokgolven terug tot in de kleinste bijzonderheden.


  De nachtmerrie begon toen beide mannen de smalle kreek met de korjaal langzaam opvoeren.


  Het was doodstil op het zacht ruisen na van wind door het riet en mangrove aan beide oevers. De korte gespierde Aucaner pagaaide in een langzaam maar gestadig ritme. Zijn metgezel, een lange blanke man, keek met een gespannen blik in zijn blauwe ogen naar de rechteroever.


  Van ver bereikte het geluid van een koejake hun oren. Ze moesten zich soms voorover bukken voor de gebladerde takken die over het kreekje waren gegroeid. De korjaal naderde de kromming van de kreek.


  ‘Zie jij al iets?’ vroeg de blanke man hees aan de marron die zijn pagaai plotseling stijf in zijn handen hield.


  ‘Nog enkele minuten dan zijn we waar we wezen moeten, denk ik, hoop ik.’


  Het zweet sijpelde langs zijn hals naar beneden en vermengde zich met de druppels op zijn stevige buikspieren.


  De zon was bezig onder te gaan en wierp een baaierd van goud op de linkeroever.


  De marron stopte abrupt met pagaaien en wees voor zich uit.


  ‘Kijk, daar staat het!’


  Een overbodige constatering vond de blanke terwijl hij met opwinding in zijn ogen voor zich uit staarde.


  Tussen het riet en mangrove zagen ze op een halve kilometer afstand het oude plantagehuis met de kapotte balustraden op de veranda. Een wildernis van onkruid, mos en kreupelhout had de bouwvallige woning op heel wat plaatsen overdekt met een ziekelijk groengele kleur. Grote donkerbruine nesten van houtluizen waren vastgeplakt op de verweerde planken. De blanke man knikte tevreden en wreef zich bedachtzaam over de stoppels van zijn wang.


  De marron meerde behendig de boot af aan de oever. Het schurende geluid van de wiebelende korjaal tegen de mangrove en rietstengels vulde de lucht.


  De blanke man voelde iets als een lichte emotie terwijl hij om zich heen keek. In een ver verleden hadden zijn voorouders hier hun plantage gesticht en er tientallen jaren gewoond. Hij sloot voor een seconde zijn ogen en zag in zijn verbeelding een bloeiende nederzetting waar suiker, koffie en cacao werden verbouwd, zwoegende slaven in de zon, op de veranda zijn verre voorvader met witte pijp in zijn mond die glimlachend om zich heen keek en luisterde naar een blanke opzichter die hem verslag deed van het werk op de plantage.


  ‘Hemel, ik zit te dromen over een vergane glorie… een wreed verleden waarmee ik niets te maken heb en toch…’ De rest van zijn woorden ging verloren in een onverstaanbaar gemompel.


  De donkere man die hem naar deze plek had gebracht keek hem verwonderd en nieuwsgierig aan. Dirk de Vries zuchtte en gebaarde vermoeid met zijn hand naar wat was overgebleven van de oude plantagewoning.


  ‘Jezus, dat ziet er echt niet fraai uit, ik had het me iets anders voorgesteld.’ Hij krabde aan zijn kin en keek peinzend om zich heen.


  ‘En nu uitladen en uitkijken naar een plek om de nacht door te brengen. Vroeg in de ochtend gaan we aan de slag en zien we wat er overgebleven is van deze vervallen plantagewoning. Vreselijk hoe de natuur hier heeft toegeslagen.’


  Hij schudde zijn hoofd en volgde het voorbeeld van de Aucaner die al op de oever stond en gespannen om zich heen keek.


  Hij hield met moeite zijn evenwicht toen hij uit de wiebelende korjaal stapte. Met een diepe zucht en opgelucht vonden zijn gympen vaste grond.


  Het was vloed en het water stond hoog in de kreek wat hun voordelig uitkwam om de vaste oever op te stappen. Bij eb was het modderig en zou het veel moeite hebben gekost om de spullen naar de kant te brengen. De Aucaner maakte de korjaal vast aan een stevige tak van een struik die met zijn takken over het bruine water hing. Nadat de marron de spullen uit het bootje had gehaald liepen ze via een door hoog opgeschoten kreupelhout, doornige struiken en welig tierend onkruid overwoekerd verpulverd stenen pad naar het gebouw. Van het pad was soms niets te zien. De marron hanteerde om de haverklap zijn machete om er doorheen te komen. Na een poos stonden ze pal voor het huis of beter gezegd wat was overgebleven van de plantagewoning. Somber, grimmig, zwart en overwoekerd door groene en geelbruine verkleurde slingerplanten rees het op tegen de ondergaande zonnegloed, waartegen bomen met een lange en kale stam met daarboven in elkaar verwrongen gebladerde takken afstaken als woeste reusachtige kroesharige koppen.


  Hij voelde zich onbehaaglijk worden, terwijl zijn ogen dit alles opnamen. De deur, ontdaan van verf, lag op de grond. De doorgeroeste scharnieren hadden haar gewicht allang niet meer kunnen dragen.


  De twee mannen kwamen aarzelend dichterbij en stapten naar binnen. De vloer van de halfdonkere hal was bedekt met een dikke stoflaag. Een brede trap die vanuit de hal omhoog draaide was er ook mee bedekt. Aan zijn rechterhand ontwaarde hij een kapotte deur die zo te zien toegang gaf tot een kamer.


  Een verschrikkelijke stank kwam aanwaaien op een zachte bries. Toen ze verder liepen benam de misselijk makende walgelijke zware penetrerende muffe geur hun bijna de adem. Dirk schrok vreselijk toen zijn metgezel plotseling met zijn machete op een van de treden van de trap sloeg en een grote zwerm vleermuizen om hen heen begon te fladderen in het opdwarrelende stof en feilloos via de ingang naar buiten vloog. Hij reageerde snel door te bukken, bang als hij was dat dat ongedierte tegen hem aan zou botsen.


  ‘Jezus, je hebt me laten schrikken.’


  De marron keek hem met een brede grijns aan en zei spottend:


  ‘Ay baya, er valt hier ook niet veel te halen, hór.’


  Ze gingen via een deur, die uit haar door hevige roest aangetaste scharnieren hing, een grote kamer binnen. Alles zat daar onder centimeters dikke lagen stof met in de hoeken vette witglanzende draden spinnenweb. De zwarte man maakte met veel moeite een groot venster open om wat frisse lucht naar binnen te laten. Hij wrikte met zijn machete tussen het venster en de verrotte balk waarop het rustte. Met een doffe klap viel het venster naar buiten op de grond. Vastgekleefd aan de vensterbank waaide spinrag in de wind. Overal lagen hopen uitwerpselen van vleermuizen.


  Het begon donker te worden. Een krekel was bezig aan een afscheidsconcert voor de langzaam afzwakkende stralen van de zon.


  Beiden voelden zich vermoeid na de urenlange boottocht. Buiten slapen leek niet aanlokkelijk met de ratelslangen en ander ongedierte, dus besloten ze een plekje in de kamer schoon te maken om er de nacht door te brengen. Ze moesten zich haasten want als de zon eenmaal onder was werd het gauw donker – een niet aanlokkelijk vooruitzicht deze inktzwarte, ondoordringbare duisternis. Het plantagehuis stond midden in deze met woeste bossen begroeide plek. Een schrale troost was een volle maan die zich af en toe tussen de zwarte wolken liet zien.


  Nadat ze de ruimte hadden schoongemaakt en wat hadden gegeten besloten ze te gaan slapen. Een probleem deed zich voor hoe ze de hangmatten zouden ophangen. De marron loste dat gauw op door zijn hangmat vast te binden aan de vensterbank en een balk die door de kapotte wand te zien was. Dirk volgde dat voorbeeld.


  De marron viel nadat hij zijn hangmat was ingestapt meteen in slaap. Het geluid van zijn licht gesnurk vulde de kamer.


  Na enkele minuten onrustig woelen werd hij ook overmand door slaap.


  Op dat moment begon een verschrikkelijke nachtmerrie die hem op de uiterste grens van waanzin bracht.


  Hij zag dit sombere huis in die angstige nachtmerrie, zoals het dreigend afstak tegen de bloedrode gloed van een zon die onderging. Zwarte vleermuizen die groot en geluidloos op beiden afvlogen nadat de marron ze voortijdig had gewekt uit hun slaap.


  Hij zag ook maanlicht dat naar binnen sijpelde via het raam.


  En… opeens toen hij beter keek in de halfdonkere kamer, vaag zichtbaar vol donkere schaduwen, zag hij drie mensen opgehangen aan zwart touw.


  Hij schrok verschrikkelijk, knipperde verwilderd met zijn ogen terwijl koude rillingen gestadig over zijn lichaam kropen. Hij wendde zijn ogen af en verstijfde van angst toen een andere gewaarwording zich manifesteerde in de doodstille ruimte.


  Hij voelde de aanwezigheid van angst, waanzin en bloeddorst die met steeds sterkere golven op hem afkwamen vanuit een donkere hoek van de kamer.


  Daar was iets dat hem beloerde en elk moment wreed kon toeslaan…


  Toen schrok hij wakker.


  Hij wreef dodelijk vermoeid met zijn hand over zijn ogen en keek met een ongelovige blik weer naar de plek waar hij de drie mensen, twee mannen en een vrouw, had zien bengelen opgehangen aan touw.


  Maar hij zag niets…


  Nog bevend van angst wierp hij een blik op de hangmat van de Aucaner.


  Er klopte iets niet.


  Toen hij beter keek merkte Dirk dat er niemand in lag.


  ‘In godsnaam, waar ben je?’ De woorden kwamen schor, bang en kreunend over zijn droge lippen.


  Zijn ogen verplaatsten zich naar de trap en de trapleuning.


  Een streep maanlicht viel over de trapleuning en over de trap.


  Plotseling zag hij iets op de trap ongeveer vijf treden van de benedenverdieping vandaan. Hij spande zich tot het uiterste in om beter te kijken.


  Toen kreeg hij het verschrikkelijk koud. Hij wilde niet kijken, maar hij moest!


  Rillingen van angst liepen zonder te stoppen over zijn ruggengraat toen hij opeens dat hurkende, wanstaltige ding zag, gehuld in donkere gescheurde vodden.


  Slechts een donkere vlek markeerde de plaats waar het gezicht moest zijn.


  Dirk voelde… hij wist het gewoon… dat ding keek naar hem!


  En weer voelde hij sterke golven van angst, waanzin en bloeddorst op zich afkomen.


  Een geluidloze wanhopige gil ontsnapte aan zijn mond. Hij hijgde en zijn hart begon woest te bonken in zijn borstkas.


  Vol afschuw lukte het hem zijn ogen te sluiten.


  Toen hij die weer opende zag hij dat de gedaante verdwenen was.


  Hij spande zich tot het uiterste in om beter te kijken, maar hij zag alleen de trap in de brede streep maanlicht.


  Zwaar ademend en doodsbang verplaatste zijn blik zich weer naar de lege hangmat van zijn metgezel.


  ‘Verdomme, waar is die kerel in hemelsnaam naar toe nu ik hem dringend nodig heb!’ Zijn stem klonk bang, hopeloos en schor.


  Opeens hoorde hij iets vallen en een afschuwelijke gil boven.


  Hij sprong overeind, het gegil als een echo herhalend en viel met een luide smak uit zijn hangmat.


  Hij stond op, struikelde en viel weer met een harde smak op de grond. Die gil was zonder twijfel van de marron.


  – Mijn God, wat gebeurde er in hemelsnaam daarboven?!


  Met angstige ogen keek hij weer naar de trap.


  Hij werd doodsbenauwd toen zijn oren het geluid van zware sloffende voetstappen opvingen.


  De trap kraakte.


  Iemand kwam de trap af!


  Op dat moment hoorde hij ook duidelijk hoe iemand op een trommel begon te slaan… tap… tap… tap… tap… Langzame zachte mysterieuze monotone slagen die van boven klonken en hem verlamden met een onbeschrijfelijke vrees die zich ijzig koud over zijn lichaam verspreidde. Niet dat die klanken zelf zo afschuwelijk waren, maar er kwamen trillingen in voor die iets bovennatuurlijks hadden en op bepaalde momenten leek het alsof ze van alle kanten op hem afkwamen. Ze vibreerden van boven, van onderen, links, rechts…


  Toen voelde hij dat hij zijn verstand zou verliezen.


  Hij zag dat het de marron was die zich vreemd houterig op de trap bewoog als iemand die aan het slaapwandelen was.


  Berto verscheen in het maanlicht dat door het kapot dak naar binnen scheen.


  Maar dat was niet alles. Het gezicht van de Aucaner zag eruit als een dodenmasker, star en emotieloos…


  Hij keek beter en zag dat straaltjes donker bloed langs de ogen naar beneden druppelden en zich vermengden met bloed dat opwelde uit een gapende wond aan zijn hals. Een kreet van afschuw kwam over de lippen van Dirk toen hij zag dat Berto’s hoofd opeens naar links overhelde alsof het ieder moment van zijn romp naar beneden zou vallen. De marron liep met stijve mechanische stappen, zonder enig geluid te maken naar zijn hangmat en ging erin liggen alsof er niets was gebeurd.


  Wezenloos staarde hij naar de plek waar de Aucaner in zijn hangmat lag.


  Van boven bereikte het zachte spookachtig geluid van de trommel zijn oren… tap… tap… taptap… tap… Zo’n geluid in een ogenschijnlijk geheel verlaten oud huis was al vreeswekkend genoeg – maar hij scheen ook verlamd te worden door een angst die niet te beschrijven was… dat soort angst dat het menselijk verstand op een breekpunt brengt grenzende aan totale waanzin.


  Hij beefde en schokte met zijn hele lichaam, drijfnat van het zweet. Het leek in zijn verbeelding alsof een intense zwarte mist zich als een sluier langzaam om hem heen kolkte… steeds dikker en dikker… Er volgden minuten waarin zijn geest een totale verlamming beleefde. Voor zijn denken hem volledig in de steek liet had hij nog vaag het gevoel dat hij verder wegzonk in deze subtiele zwarte mist, dicht en ondoordringbaar.
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  Het eerste teken van terugkerend bewustzijn drong langzaam tot hem door toen hij merkte dat hij als een wanhopige aan het rennen was om deze vervloekte plek achter zich te laten. Hij zag niets anders dan een diepe onpeilbare duisternis. Het drong vaag tot hem door dat hij op een of andere manier het huis moest zijn uitgevlucht en dat hij enkele meters ervan verwijderd was. Tot in zijn binnenste gegrepen door een onnoemelijke angst en afschuw haastte hij zich voort.


  Angst als nooit tevoren deed zijn benen peilsnel bewegen. Rennen… rennen tot hij dood zou neer vallen… doorrennen op deze slechte weg… Traag drong het tot zijn benevelde hersens door dat de maan verdwenen was en ook de sterren.


  Hij kreeg een sterk verlangen om te weten waar hij was.


  Het gevoel dat hij een heuvel opklom vulde langzaam zijn gedachten.


  Een vaag geel lichtschijnsel doemde opeens hoog voor hem op. Hij klauterde ernaartoe over richels die tegen de heuvel leken te zijn aangebracht. Maar voor zover hij kon nagaan in zijn versufte brein waren er helemaal geen heuvels in de omgeving van het oude plantagehuis, alleen maar woeste plantengroei en dicht tropisch oerwoud.


  Tap… tap… tatatap… tap… Het geluid van de trom dat eerst zacht en plotseling heel luid klonk joeg de nevel uit zijn brein.


  Jezus, wat was dat?


  Waar was hij?


  Het ontwaken uit de verdoving kwam abrupt en hard.


  De uitwerking was vernietigend voor zijn geest.


  Hij rende helemaal niet op een weg en nog minder beklom hij een heuvel.


  Hij was nog steeds in dat demonische bouwvallige huis.


  Hij klom langs de trap naar boven!


  Hij gilde als een bezetene.


  Tap… tap… tap… tap… Boven hem klonk het geluid van de trom steeds luider. Het vibreerde opeens van alle kanten. Zijn waanzinnige gegil vermengde zich met een triomfantelijke kreet van boven. Zijn gil verstikte in zijn keel. Hij wilde zich van de trap naar beneden storten maar zijn benen weigerden dienst.


  Zijn wilskracht was kapot… weg!


  Houterig en stijf bewogen zijn benen zich de trap op. Ze waren los gekoppeld van zijn hersens en gehoorzaamden aan een wil die niet van hem was. Zijn benen klotsten log en onbeholpen voort en droegen hem naar dat duivelse ding daarboven…


  Hij kreeg de neiging om weer te gillen maar zijn stem stierf weg in zijn keel. Hij had nu de overloop op de bovenverdieping bereikt en waggelde met logge tred de hal in. Tap… tap… tap… taptap… tap… het geluid werd langzaam zachter en stierf weg.


  Er was geen geluid meer te horen.


  Stilte…


  De doodse stilte was nu letterlijk compleet.


  Totdat… opeens!


  …Een zacht schuifelend geluid.


  Iets kwam langzaam maar zeker naar hem toe…


  Maanlicht dat vanuit het kapotte dak naar binnen sijpelde verlichtte vaag een gestalte die met langzame bewegingen naar hem toe bewoog…


  Zijn vingers en keel bewogen zich krampachtig.


  Overmand door afschuw deed hij een poging om achteruit te deinzen, tevergeefs…


  En dat afschuwelijk wezen kwam steeds dichterbij.


  Toen voelde hij dat hij terugzakte tot de vanouds bekende angsten uit zijn kinderjaren.


  Was dát wat op hem afkwam een vrouw?


  Een misselijk makende stank hing rond dat angstaanjagende ding dat zich als een slang zo geruisloos naar hem toe bewoog.


  Zijn hart sloeg woest enkele slagen over toen hij naar het gezicht van dat verdorven schepsel keek… een afschrikwekkend stokoud wit gezicht met zwarte gaten waar ogen moesten zijn.


  Dat kwaadaardige gezicht vol waanzin bleef maar naar hem kijken en schuifelde steeds dichterbij! Maanlicht dat flauw via het kapotte dak naar binnen scheen onthulde alles wat in zijn geest angstaanjagend, griezelig, smerig, abnormaal en walgelijk was.


  Hij probeerde te schreeuwen, kon zijn blik niet afwenden van dat gezicht bevroren in een doodsgrijns en het glanzen van het met bloed bevlekte scherpe staal in de opgeheven, klauwachtige hand… maar hij had geen stem… slechts een zacht gerochel kwam uit zijn keel.


  Krampachtig spande hij zich tot het uiterste in, schudde zijn hoofd en drukte zijn nagels tot bloedens toe in zijn tot vuisten gebalde handen om uit de verdoving te ontwaken.


  De maan goot haar licht helder door de balken van het kapotte dak toen de wolken even weg trokken.


  De bovenverdieping baadde plotseling in maanlicht.


  Huiverend over zijn hele lichaam lukte het eindelijk snel zijn ogen te sluiten. Toen hij die weer opende zag hij dat de gruwelijke verschijning verdwenen was. Het scheen hem toe alsof het was opgelost in het schijnsel van de maan…


  In een oogwenk vielen alle verschrikkingen van deze nacht van Dirk af. Hij was zijn verstand weer meester, maar het dodelijke gevaar van daarnet echode nog na in zijn hoofd.


  Het moment toen hij uit dat vervloekte huis kwam kon hij zich nooit meer herinneren, slechts een verwarde herinnering aan de manier waarop hij door het met spinnenweb overdekte venster was gesprongen en als een gek was weggerend over het met onkruid bedekte pad beschenen door maanlicht, terwijl hij krijste en gilde van afschuw. Het leek op het rennen in een nachtmerrie. Hij holde maar voort, niet in staat normaal te denken. Hij viel twee keer. Bezeerde zijn knie. Hij stond weer op en bereikte hinkend eindelijk de oever waar de korjaal zacht wiebelde op het donkere water. De spookachtige bomen van de tegenoverliggende oever groeiden ondersteboven in die stille diepten. Ook de sterren werden er als kleine, pinkelende vlekjes in weerkaatst en ergens deinde het ovaal van een grote geelkleurige maan.


  Bijna stapte hij mis toen hij hijgend in de korjaal probeerde te komen. Het lukte hem met veel moeite het glibberige touw los te maken van de tak van de struik waaraan het was vastgebonden. Knarsetandend, luid vloekend en met bevende vingers trok hij enkele keren woest aan het touw. Het duurde naar zijn gevoel uren voor hij de knoop los kreeg.


  Op van de zenuwen zocht hij naar een pagaai. Hij kwam op een ander idee en besloot de Evinrude buitenboordmotor aan te doen. Die hadden ze uitgedaan toen ze het kreekje uren eerder opvoeren. Berto had hem uitgelegd dat ze het kreekje pagaaiend moesten opvaren vanwege de welig groeiende waterplanten die verward konden raken in de schroef; deze kreek werd vermeden door de marrons die nogal bijgelovig en doodsbang waren om in de buurt te komen van dat vervloekte huis.


  Hij had een dag terug gelachen om deze onzin.


  Nu wist hij beter!


  Waterplanten of niet, hij moest weg en zo snel als mogelijk van deze demonische plaats. Na drie mislukte pogingen om de motor aan te zwengelen lukte het eindelijk. Het brommende geluid van de 25 pk klonk als muziek in zijn oren. Hij koerste naar de Cotticarivier. Hij moest weg uit deze omgeving en zo snel als mogelijk. Zonder problemen kwam hij de kreek uit. Hij sloeg linksaf, dat had hij onthouden en hij zorgde ervoor om enkele meters van de oever te varen. Dat had Berto hem uitgelegd. Hij rilde toen hij weer aan de Aucaner dacht.


  – Was die kerel echt dood? Maar hoe kan in hemelsnaam iemand met een bijna afgehouwen hoofd naar zijn hangmat lopen en erin gaan liggen.


  Dat was godsonmogelijk!


  Met een verbeten trek voer hij verder. Over vier uren moest hij Wanhati bereiken waar hij Berto ontmoet had. Zouden die mensen hem geloven als hij vertelde wat hem was overkomen?


  Die oude vrouw met indiaanse trekken had Berto gewaarschuwd om de onderneming te laten voor wat het was. Ze hadden er later nog grappen over gemaakt. Berto had jaren in de stad gewoond en was een beetje vervreemd geraakt van zijn dorp. Hij was een moedige kerel en stemde gelijk toe toen hij hem een aardig bedrag aanbood om hem naar Montikriki te brengen waar dat oude verlaten plantagehuis stond.


  Peinzend en met de schrik nog in zijn benen voer Dirk verder. Na een urenlange tocht bereikte hij eindelijk zonder problemen Wanhati. In de verte hoorde hij reggaemuziek overwaaien. Waarschijnlijk was een dorpsbewoner al op. Hij minderde vaart en onhandig als hij was met de korjaal botste hij met een doffe klap tegen een andere boot en meerde toen aan bij het plekje waar hij twee dagen terug een mooi verlegen marronmeisje gadesloeg dat haar vaat waste. Opeens schoot het hem te binnen: hoe moet ik in Godsnaam deze mensen uitleggen wat me is overkomen? Zouden de dorpsbewoners boos zijn of toch nog begrip opbrengen voor die gekke Hollander die plaatsen wilde bezoeken waar zij nooit kwamen?


  De nacht was bijna voorbij en boven hem verzamelden zich donkergrijze wolken, die de hemel bedekten en lange linten over het gezicht van de volle maan uitrolden. In het westen rommelde de donder; het geluid kaatste tussen de bossen heen en weer tot het wegstierf en het klotsen van rivierwater op de oever weer de overhand kreeg.


  Hij keek naar de lichtgevende cijfers van zijn Seiko. De digitale cijfers flitsten, het was tien over zes.


  Doodmoe en ziek van de angstwekkende gebeurtenissen stapte hij uit de wiebelende boot. Hij bond de korjaal vast aan een boom die dicht tegen de oever stond. Even later liep hij met lood in de schoenen naar de hut van basja Koosbanti die waarnam voor de hoofdkapitein die voor zaken in Paramaribo vertoefde.


  De huizen die enkele meters verder stonden staken zwart af. Het rulle bruine zand dempte zijn langzame passen. Een van de woningen rechts van hem was zwak verlicht. Het flikkeren van de sterren zou spoedig verflauwen. De oostelijke hemel begon zwak en aarzelend rood te kleuren in de stralen van de opkomende zon.


  Hij balde zenuwachtig zijn vuisten. Zijn duistere angst was nu iets vreemds en onaangenaams geworden. Hij kreeg het gevoel dat er vreselijke gebeurtenissen op komst waren. Het veroorzaakte een zwaar en beklemmend heet gevoel in zijn hoofd alsof hij koorts had.


  Toen hij met knikkende knieën voor de woning van de basja stond treuzelde hij enkele minuten. Wat en hoe moest hij vertellen over wat hem was overkomen?


  Na enkele seconden te hebben nagedacht hakte hij de knoop door, stapte de kleine veranda op en klopte twee keer op de deur.


  ‘Suma drape?’ (Wie is daar?) hoorde hij een slaperige stem zeggen.


  ‘Ik… ik ben het… Dirk,’ antwoordde hij zenuwachtig met droge lippen.


  ‘Oh, die bakraman. Wacht even, ik kom eraan.’


  Na een poosje ging de deur open. De basja keek hem met nog slaap in zijn ogen verwonderd aan.


  ‘Sorry ik… ik. Sorry, dat ik u stoor, iets verschrikkelijk is mij… is ons overkomen!’


  De basja slechts gekleed in een verkleurde kamissa was met een stap op de veranda en keek hem nu klaarwakker en verschrikt aan.


  ‘Wat is er aan de hand? En waar is Berto?’ vroeg hij ongerust.


  ‘Dat is het hem juist, het is ongelofelijk wat daar is gebeurd.’


  ‘Vertel op.’ Er verschenen diepe rimpels op het voorhoofd van Koosbanti.


  ‘Kom, ga zitten.’ Hij gebaarde met zijn hand naar een tuinstoel. Zenuwachtig ging Dirk zitten. Hij zuchtte en trommelde nerveus op de stoelleuning. De basja nam plaats op de rand van de veranda en wiebelde met zijn benen. Hij keek Dirk nieuwsgierig en argwanend aan. Eerst aarzelend en toen vlotter vertelde de Hollandse jongen wat hem daar was overkomen. De basja luisterde stil, zonder hem te onderbreken. Toen Dirk was uit verteld zuchtte Koosbanti diep en wreef over zijn kroeskop waar enkele grijze draden te zien waren. Na een stilte waarbij Dirk steeds nerveuzer werd keek hij naar de marron. Hij maakte geen al te verraste indruk.


  ‘Het klinkt inderdaad ongelofelijk wat je me daar verteld heb. Ik liet je helemaal uitspreken en ben je niet in de rede gevallen, maar terwijl je je verhaal vertelde werkten mijn hersenen op volle toeren.’ De basja sprak langzaam met een zwaar aucaans accent.


  ‘Luister goed naar me, ik ben christelijk opgevoed en moet niets hebben van wat ze hier kulturu (cultuur) noemen, maar ik heb in dit leven ook ongelofelijke dingen meegemaakt waardoor ik je geloof.


  Dit dorp Wanhati dat door de gevluchte slaven in die wrede tijd werd gesticht is in tweeën opgedeeld. Die kant…’ Hij gebaarde naar links.


  ‘Daar worden nog pure Afrikaanse riten uitgevoerd die niet te bevatten zijn voor stadsmensen, laat staan voor jullie blanken.


  Hij zweeg een poosje en plukte aan zijn neus.


  ‘Dat huis is vervloekt door die oude slaven! Volgens de verhalen hebben zich niet te beschrijven wrede dingen in dat huis en op de plantage afgespeeld. Die slaven werden verschrikkelijk slecht behandeld.’


  Allerlei duistere handelingen werden volgens de verhalen die hier nog steeds de ronde doen toen uitgevoerd door de gevluchte slaven om een vervloeking te laten plaatsvinden.’ Hij zweeg voor enkele seconden en staarde strak voor zich uit.


  ‘Die kreek en de hele omgeving waar Jacopuhoso (Jacobshuis) staat wordt door iedereen gemeden, jong en oud.


  ‘A presi no bung, a takru fu tru.’ (Die plaats is niet goed, en zeer slecht.) Ik ben toen ik jong was een keer in een overmoedige bui daar gaan jagen maar ik voelde me helemaal niet prettig toen ik daar vertoefde en ben snel vertrokken.’


  Dirk keek naar het gezicht van Koosbanti. Het leek op zijn stem, een alledaags marrongezicht ondanks de ogenschijnlijk uitgesproken individualiteit van de brede neus, de onderkin, de dikke, beweeglijke lippen en de dikke wenkbrauwen.


  Die ernstig kijkende donkerbruine ogen lieten Dirk niet los zodat het hem moeite kostte zijn blik af te wenden om naar deze gespierde donkere man te kijken.


  ‘Ik denk dat je naar Moengo moet gaan om de politie in te lichten die dan maatregelen zal treffen zoals met je meegaan om een onderzoek in te stellen.’


  De basja stopte met praten en staarde een poosje somber voor zich uit.


  Dirk zei niets. Hij voelde zich doodmoe en bezweet. Hij verlangde naar een bad in de rivier. De basja zuchtte diep en begon toen weer te praten.


  ‘Ik ben goed bevriend met brigadier Sonny Emanuels die een moedig man is. Ik moet vandaag mijn korjaal repareren, maar ik zal dat voorlopig laten en met je meegaan naar Moengo.’


  Verrast keek Dirk de basja aan.


  ‘Ik ben heel blij dat u me daarnaartoe wilt vergezellen. Eerlijk gezegd wist ik mij geen raad.’ De basja ging staan en rekte zich lui uit.


  ‘Over een uur vertrekken we naar Moengo. Ik ga een bad nemen en de korjaal met buitenboordmotor lenen van mijn neef Rudi. Nog iets – dat vat met diesel voor de tocht is voor jouw rekening.’


  ‘Natuurlijk,’ haastte de Nederlander zich te zeggen. Koosbanti zei slaperig: ‘Ik ga nu wat koffie maken, moet je een mok?’


  ‘Graag,’ antwoordde Dirk afwezig. De herinnering aan de tragische gebeurtenis van de afgelopen nacht sprong zonder op te houden als een pingpongbal door zijn geest. Hij betrapte zich zelf op het constant schudden met zijn rechtervoet. Hij voelde dat hij dichtbij een zenuwcrisis was.


  Om zeven uur vertrokken ze naar hun plaats van bestemming.


  Tijdens de de boottocht spraken ze weinig. In gedachten ging Dirk telkens terug naar die verschrikkelijke nacht vol ontbeantwoorde vragen.


  De korjaal met de 40 pk Johnson buitenboordmotor kliefde door het bruine water en liet een breed wit spoor achter.


  Ze moesten na een uur ruim baan maken voor een kolossale pont voortgestuwd door een duwboot. De zon begon na een poos hard op zijn huid te branden. Hij was blij dat hij een pet op zijn hoofd droeg en een zonnebril op zijn neus want de felle stralen van de zon begonnen nu meedogenloos op ze te schijnen. Koosbanti scheen er geen last van te hebben. Onverstoorbaar bestuurde hij de boot.


  De Cotticarivier was niet breed. Aan beide oevers zagen zij donkergroen bos met af en toe dorpen. De bewoners wuifden naar de basja die met een brede grijns terug groette. Drie keren passeerden ze korjalen en een speedboot die uit tegenovergestelde richting kwamen. De basja wisselde boodschappen uit met de marrons in de bootjes. Hun stemmen klonken luid en schril over het water en leidden zijn sombere gedachten enigszins af. Ze zagen ook hoog in de lucht stinkvogels die zich lieten drijven op luchtstromen. Af en toe vlogen witte sabaku’s in groepen van vier of zes voorbij.


  Na vier en een half uur bereikten ze eindelijk Moengo. Met een diepe zucht stapte hij met een vermoeid gezicht uit de boot. Toen hij op zijn horloge keek merkte hij dat het tien over elf was.


  De borstelige wenkbrauwen van de politieman trokken zich samen tot een vage, bijna onzichtbare frons. Hij zag er schrander en alert uit. Er verscheen een glimlach om zijn lippen. Hij keek Dirk ongelovig aan terwijl de glimlach breder werd. De man geloofde hem niet. Dat merkte hij duidelijk toen de brigadier zijn kin wreef en er pretlichtjes in zijn ogen verschenen. De basja zat er stil bij met een ernstig gezicht.


  Toen werd Dirk kwaad.


  ‘Verdomme, geloof me toch! Ik sta hier geen sprookjes te vertellen. Ik zweer dat alles waar is!’ De politieman haalde zijn schouders op en toen borrelde er iets in zijn keel omhoog dat op een lach vol geluidloze spot leek.


  ‘Rustig, rustig aan jongeman. Het klinkt inderdaad als een horrorfilm.’ Zijn stem klonk lichtelijk geamuseerd.


  ‘Ik heb veel meegemaakt in mijn politiecarrière in het binnenland maar zoiets heb ik nog nooit gehoord. Hoe kan dat nou? Je komt me doodleuk vertellen dat je een dode man hebt zien lopen, die ook nog in zijn hangmat is gaan liggen alsof er niets gebeurd is. Als iemand dat enkele dagen terug aan jou zou vertellen zou je dát geloven?’


  Dirk wist niet wat hij daarop moest zeggen en mompelde iets onverstaanbaars.


  Ze zaten in het politiebureau. Vanbuiten drong het geluid van stemmen door het open venster. Vanuit de verte naderde een truck. Het geluid overstemde hun gesprek. Geërgerd keek Emanuelson naar het plafond. Toen het gevaarte beladen met zware houtblokken voorbij was gedenderd hervatte de brigadier het gesprek.


  ‘Ik ga nu een proces-verbaal opmaken en morgenochtend vroeg vertrekken we naar dat kreekje.’ Hij pleegde een telefoontje en begon toen driftig de toetsen van zijn computer te bewerken. Opeens stopte hij en keek Dirk ernstig aan.


  ‘Je bent toch niet aan de drugs?’


  ‘Ik aan drugs, man laat me niet lachen… nee! Ik –’


  ‘Gebruik je alcohol?’


  ‘Af en toe, maar ik ben geen echte drinker, op een feestje of zo kan ik wel wat gebruiken.’


  ‘Je was moe. Je weet toch dat je door vermoeidheid hallucinaties kan krijgen.’


  ‘Ja, dat weet ik. Maar zo erg vermoeid was ik ook weer niet,’ zei Dirk geërgerd.


  Emanuels keek hem peinzend aan.


  ‘Als blijkt dat die man echt dood is sta je onder verdenking hoor.’


  ‘Wie… wie, ik? stamelde een verbouwereerde Dirk. ‘Wie anders dacht je? Je komt hier met een verwarrend verhaal.’ De politie man zwaaide met zijn ballpoint. ‘Morgen hoop ik achter de waarheid te komen. En dat gaat me zeker lukken.’


  ‘Mijn God. Ik heb niemand vermoord.’ Dirks stem klonk defensief. De vingers van de brigadier vlogen snel over de toetsen van zijn computer. Hij stelde nog meer pittige vragen. Na een hele poos was dat voorbij.


  De politieman, fors gebouwd met enorme grote handen stond vanachter zijn bureau op. Hij liep naar voren en ging naast Dirk staan die eveneens was opgestaan. Ze waren even lang.


  ‘Nog dit. Je hebt een mooi verhaal verteld, maar… vergeet niet. Je staat onder verdenking.’ De brigadier keek hem recht in zijn ogen aan.


  Dirk blikte nerveus terug. Hij schudde zijn hoofd en stamelde: ‘…dat weet ik, dat weet ik, maar…’ Zijn gezicht toonde een gepijnigde uitdrukking.


  ‘Jezus, ik, ik word er niet goed van.’


  ‘Morgenmiddag vertrekken we om twaalf uur naar dat gebied. Ik moet voor dat tijdstip een andere zaak afhandelen, voegde de brigadier met een brede grijns eraan toe. Hij had een grote gouden voortand. Hij zei nog enkele woorden in het Sranan (Surinaams) tot Koosbanti die begon te grinniken.


  Terwijl ze langzaam naar buiten liepen zei de basja:


  ‘Hij zei dat hij eerst dacht dat je getikt of high was. Maar hij gelooft je niet helemaal hor. Ajbaja, volgens hem heb je daar lopen hallucineren.’


  Met hevige koppijn liep de Hollander naast de basja die zijn gezicht droog wreef met een grote witte zakdoek. Er gleed een glimlach over zijn gezicht. ‘Een beetje rust zal je goed doen, we gaan die richting op.’ Hij wees voor zich uit.


  ‘We gaan wat eten en een kamer reserveren voor de nacht bij dat hotel van Cheong, een Chinees uit de stad. Ze hebben daar nette kamers.’
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  De lucht was wolkeloos; het felle zonlicht wierp scherpe zwarte schaduwen achter de bomen en mangroven op beide oevers en weerkaatste op het bruine rivierwater.


  De korjaal voer na de lange tocht het kreekje in. De Aucaner had de motor afgezet en pagaaide met rustige slagen. Aan zijn houding was niet te merken dat hij zich allesbehalve op zijn gemak voelde. Voor hem in een gebogen houding zat de blanke man nerveus de ene sigaret na de andere te roken. Bijna op de uiterste punt van de korjaal in een relaxte houding zat de politiebrigadier die met een geïnteresseerde blik in zijn ogen de omgeving observeerde. Hij was de enige die af en toe een opmerking maakte. Toen hij merkte dat de marron en de Hollander niets terugzeiden hield hij maar zijn mond. Langzaam maar zeker naderden ze de plaats waar ze moesten zijn.


  Het gladde wateroppervlak van het stille door de bebladerde takken overschaduwd kreekje werd doorkliefd door een waterslang die naar de andere oever ijlde. Groene en gele blaadjes dreven traag op het water naar de monding van het kreekje; het was eb.


  De langzame slagen van de pagaai in het bruine water waren het enige geluid dat te horen was. De pagaai zag er fraai uit. Het was gemaakt uit een enkel stuk bruin hardhout en versierd met in elkaar lopende cirkels terwijl de steel aan de bovenkant uitliep in mooie figuren. Een perfect staaltje van marronhoutsnijwerk.


  Na een uur gevaren te hebben zei Dirk opeens met hees stemgeluid:


  ‘Kijk! Daar staat het!’


  Het was toen vijf uur in de middag. De zon was over haar hoogtepunt heen maar de hitte was als een onzichtbare zware deken blijven hangen.


  Door het riet en mangroven zagen ze het huis. Met moeite onderdrukte Dirk een plotseling opkomende paniek die langzaam als een steeds groter wordende bal vanuit zijn maagstreek naar zijn keel opsteeg. Opnieuw schokte zijn lichaam van een onweerstaanbare huivering. Hij voelde ook een stekende koppijn opkomen.


  Maar toen hij een blik wierp op het stevige postuur van de politieman die als eerste uitstapte voelde hij zich toch nog gerustgesteld. Emanuelson was gewapend met een revolver die nonchalant in de holster aan zijn riem hing.


  Toen hij er weer naar keek moest hij van binnen sarcastisch lachen. – Met dat wapen kan je toch onmogelijk een spook te lijf gaan. Opeens en met een schok gingen zijn gedachten terug naar die verschrikkelijke nacht… dat griezelige ding op de trap… Berto… die met bijna afgehouwen hoofd in zijn hangmat ging liggen. Dat gegil van boven… Golven van angst kwamen weer op hem af. Het werd hem te veel. Bij het uitstappen tuimelde hij bijna in het water dat vandaag laag stond. De brigadier pakte hem met een brede grijns op tijd bij zijn hand en hielp hem op de modderige oever.


  De basja blies met bolle wangen de lucht uit zijn longen terwijl hij een luide diepe zucht slaakte. Een lichte buikpijn begon hem ook te plagen.


  Even had de marron er spijt van dat hij hiernaartoe was gekomen met beide mannen.


  Hij voelde zich echt niet prettig. Dit gevoel had hij ook ervaren jaren terug toen hij hier was komen jagen.


  Hij bond de korjaal vast aan de overhangende struik en volgde met tegenzin het tweetal dat met een langzame tred over het pad naar dat sombere bouwvallige gebouw liep. Dirk was op van de zenuwen. Hij transpireerde verschrikkelijk en moest de neiging onderdrukken zich niet om te keren en terug te rennen naar de korjaal, om in het bootje te springen en ervandoor te gaan. Hij balde zijn vuisten en liep met lood in de schoenen achter de politieman aan die met een peinzende blik voor hem liep. Een geur van verval en wegrottende planten kwam aanwaaien op een zachte bries. De brigadier stapte kordaat het huis binnen. De twee volgden met onzekere stappen. Dirk moest bijna kotsen toen de muffe geur bij het binnentreden zo sterk zijn neusvleugels binnendrong dat hij bijna stikte. Hij voelde zich misselijk worden van walging. Walging en ook hevige weerzin veroorzaakt door de omgeving, de donkere bossen met hun geheimen uit een bloedig verleden. Hij had vroeger dit tropisch binnenland beschouwd als een zonnig lekker lui oord waar marrons en indianen zonder zorgen leefden van wat jacht en visvangst. Maar nu had hij een onverwachte zijde van dit deel van Suriname leren kennen – duister, beklemmend en onheilspellend.


  Met aarzelende stappen volgde hij de brigadier. Terwijl Dirk verder liep voelde hij zich duizelig worden, alsof iets wilds aan hem trok en hem op iets wilde attenderen… Zijn hand ging in een reflex naar zijn voorhoofd dat heet aanvoelde. Zijn benen voelden aan alsof ze van rubber waren.


  Toen…


  Flitsende beelden die zijn geest binnendrongen… zwoegende slaven op suikerrietvelden, het wonen in dit eens fraaie plantagehuis… het huis dat langzaam in verval raakte en ook… in een duizelingwekkende flits een dramatische ontwikkeling in een donkere kamer… touw dat om zijn hals werd gelegd terwijl hij bij vol bewustzijn was maar zich niet kon verroeren doordat al zijn ledematen verlamd leken…


  Zijn benen begaven het toen een diepe duisternis als een zwarte deken over zijn zintuigen viel.


  Verwonderd keerde de politieman zich om toen hij de smak hoorde van een vallend lichaam. Verbaasd keek hij naar Dirk die met schuim op zijn lippen op de grond lag terwijl het stof van jaren omhoog dwarrelde. De marron stond stijf als een standbeeld erbij met grote verschrikte glazige ogen.


  ‘Die bakra is flauw ge… gevallen,’ stamelde hij verbijsterd.


  ‘Dat zie ik ook,’ gromde Emanuelson verbaasd. Hij krabde zich op zijn hoofd en haalde zijn schouders op. Hoofdschuddend voegde hij eraan toe:


  ‘Het werd hem waarschijnlijk te veel.’


  ‘Maarre dat schuim uit zijn mond!’ De stem van Koosbanti steeg tot een schrille kreet. ‘Dit komt mij niet pluis voor!’ De marron keek hem hulpeloos aan.


  De politieman deelde zijn onbehagen.


  ‘Ik ook niet. Let op hem. Ik wil geen tijd verliezen.


  Het is straks donker en ik wil voor de duisternis invalt mijn onderzoek afronden en weggaan van hier.’


  Hij voegde daad bij het woord en liep de woning in.


  Hij keek peinzend voor zich. ‘Dit is raar,’ mompelde hij geërgerd. Hij zag een hangmat op de vloer en verder wat spullen die uit een halfgeopende reistas staken. Van een tweede hangmat zag hij echter geen spoor, nog minder van een lijk.


  ‘Nu ben ik ervan overtuigd dat die Hollander heeft gehallucineerd,’ bromde hij.


  – ‘Nee, iets klopt niet. De Hollander was toch vergezeld van Berto en waar was die kerel dan? Hij zag wel sporen van geschoeide voeten in het stof maar van bloedsporen op de grond was niets te zien, ook niet op de trap die via de hal naar boven liep. Zijn speurende blik merkte nog iets op. De afdrukken van geschoeide voeten gaven duidelijk aan dat iemand de trap was opgegaan en toen weer naar beneden moest zijn gekomen.


  Maar er waren nog meer voetsporen… het leken op afdrukken van kleine vrouwenvoeten.


  Hij boog zich voorover om beter te kijken. Ze waren niet zo duidelijk te zien, maar toch… het waren onmiskenbaar sporen van blote voeten van een vrouw!


  ‘Er is een klein maar duidelijk anatomisch verschil tussen de voeten van de vrouw en die van de man,’ zei hij tot zichzelf terwijl hij met samengeknepen ogen voor zich uitkeek. Misschien was een marronmeisje deze bouwvallige plantagewoning binnengestapt. Maar dat betwijfelde hij. Hoe zou ze deze verlaten plek hebben bereikt?


  Deze mensen waren doodsbang om in de buurt van dit huis te komen.


  Hij overtuigde zich voor de zoveelste keer van wat hij had gezien en wierp ook een blik in de hangmat die waarschijnlijk van Dirk was. Toen keerde hij zich om en liep hoofdschuddend terug naar de Hollander die nog steeds op de grond lag. De marron zat op zijn hurken en deed verwoede pogingen de blanke bij te brengen. Hij keek met een hulpeloze blik naar Emanuelson die van de hoogte op hem en Dirk neerkeek. Emanuelson streek langzaam over zijn gladgeschoren kin.


  ‘We moeten vertrekken. Hé, wacht even.’ Hij liep snel weer naar achteren en mompelde:


  ‘Ik ga boven even kijken.’ De trap kraakte toen hij naar boven klom. Het was ontzettend muf, stoffig en donker. Hij deed zijn zaklantaarn aan en zag niets bijzonders, alleen sporen van voetstappen die door elkaar liepen. Opeens vielen zijn ogen weer op de afdrukken van kleine blote voeten. Nu zag hij ze duidelijk.


  Hij liet het licht door de hal spelen. De voetsporen vervaagden in het donker. Aan beide zijden zag hij de gesloten deuren van kamers omgeven door dik spinnenrag en stof. Na een poosje kwam hij de trap weer af en liep terug naar de twee mannen.


  Terwijl het bewustzijn langzaam terugvloeide kolkte de eerste gedachte op de vloed van bewustzijn uit de diepten van zijn onderbewustzijn naar boven. Een gedachte aan een angstwekkend moment, aan iets afgrijselijks dat hem was overkomen in dat oude plantagehuis…


  Toen opende Dirk langzaam zijn ogen.


  ‘Zo, zo we zijn weer bij onze positieven,’ zei de brigadier. Zijn snor trilde.


  ‘Je moet je zo spoedig laten nakijken door een psycholoog of beter nog een psychiater. Ik blijf erbij, je hebt gehallucineerd.’


  De stem van de politieman klonk grimmig en beslist.


  ‘Hoe, wat bedoel je?’


  ‘Je hebt gedroomd, gehallucineerd of… weet ik veel.’ Emanuelson keek hem streng aan en schudde vertwijfeld zijn hoofd.


  Dirk wendde zijn ogen af terwijl hij met een pijnlijke grimas op zijn gezicht opstond, geholpen door de marron.


  ‘Ik blijf erbij: alles leek zo echt. Ik heb mij niets verbeeld,’ zei hij hees terwijl hij naar een muskiet sloeg. Het insect ontweek behendig zijn hand en vloog zoemend naar de politieman. Emanuelson haalde er woest naar uit en keek nors naar de Hollander die vermoeid het hoofd schudde.


  ‘Waarom geloof je me niet?’


  De woorden kwamen onverstaanbaar uit zijn mond.


  ‘Wat zit jij verdomme te mompelen?’gromde de brigadier.


  Hevig gefrustreerd knipperde Dirk met zijn ogen. Zweetdruppels biggelden over zijn voorhoofd, in kronkelende stroompjes.


  ‘Was ik maar nooit naar hier gekomen… oh mijn God…’ Zijn stem klonk schor en was nauwelijks te horen.


  Hij balde zijn vuisten en wankelde op zijn benen. Zijn gezicht zag er grauw en jaren ouder uit. De basja ondersteunde hem.


  ‘Er valt hier niets meer te zoeken. We vertrekken.’


  Emanuelson stapte langs ze heen en liep met een peinzend gezicht naar buiten. De twee mannen volgden hem. Dirk keek nog even naar achteren. Er verscheen een blik van totale ontreddering in zijn ogen. Zijn duistere angst was nu iets vreemds en onaangenaams geworden.


  Terwijl ze in het bootje stapten zei de brigadier strak: ‘En deze zaak is nog niet opgelost hor. Ik moet nog achterhalen waar Berto gebleven is. Die heeft zijn hangmat en andere spullen meegenomen.’


  5


  Moengo juli 2005, ochtend


  Met een gespannen blik in haar ogen keek het meisje haar grootmoeder aan.


  ‘Het is dus de tweede keer dat je deze droom hebt gehad.’ In de ogen van de oude vrouw verscheen een peinzende uitdrukking.


  ‘De eerste keer toen je me hierover vertelde schrok ik hevig maar ik liet je niets merken.’


  ‘Ik heb inderdaad niets van gemerkt. U zei toen dat ik me niet moest opwinden om zulke rare dromen.’


  ‘Ja, dat zei ik. Weet je wat, neem een lekker bad. Ik ga wat koffie en je ontbijt klaarmaken en dan zal ik je een verhaal vertellen dat ik van mijn grootmoeder gehoord heb toen ik nog jong was.’


  ‘Heeft dat betrekking op die droom?’ vroeg ze nieuwsgierig. De oude vrouw knikte zwijgend en keerde zich om. Hoofdschuddend liep ze het huis naar binnen. Ginti Abena stond een poosje in gedachten verzonken voor zich uit te staren in haar pangi (omslagdoek). Toen ging ze na een poosje naar haar kamer om er na enkele minuten uit te komen met een baddoek om zich heen geslagen. In het washok enkele meters verwijderd van het huis smeerde ze wat tandpasta op haar tandenborstel. Terwijl ze haar tanden poetste dacht ze weer aan die rare droom. Ze droomde over een stoffige kamer met daarin een oude koffer met koperen sloten die ze vaag kon zien. De koffer was half open. Toen ze beter keek zag ze de glimmende goudstukken die erin lagen. Ze zag ook een kreek met overhangende gebladerde takken en een oud vervallen plantagehuis in het bos. Op het erf zag ze ook een graf waarop een halfvergaan houten kruis met ernaast een kromgegroeide mangoboom vol vruchten. Er lagen ook overrijpe mango’s op de grond in het hoge gras.


  Benieuwd wat oma haar zou vertellen over deze rare droom liep ze na het ochtendbad terug naar huis.


  Ze woonde in Nederland waar ze haar studie culturele antropologie over twee jaar hoopte af te ronden. Het was voor haar een leuke tijd om na al die jaren terug te zijn in haar geboortedorp, dat er nog steeds vervallen uitzag na die verschrikkelijke burgeroorlog van jaren geleden. Ze had het dorp niet anders gekend. Volgens de verhalen was Albina een mooi plaatsje voor die oorlog uitbrak. Gelukkig was grootmoeders huis bespaard gebleven van dat geweld dat er toen heerste. De woning stond aan een zandweg waar wind het stof hoog opjoeg in de droge tijd. In de regentijd veranderde de weg vaak in een modderpoel.


  Na het ontbijt, een krokant puntje met pindakaas, naar binnen te hebben gewerkt met een mok hete koffie liep ze naar haar grootmoeder toe die in een pinahut achter het erf bezig was groenten te snijden voor het middagmaal. Het was een stevige vrouw van over de zeventig. Dat had je vaak met deze marronvrouwen die op hoge leeftijd nog actief waren met werk in huis en in het veld. In de dorpen in het binnenland liepen ze kilometers ver naar hun kostgrond. De oude vrouw sneed met een ernstig gezicht de strengen van de kousenband die ze pas geoogst had. Met een zucht nam Ginti plaats op een ruwhouten bank. Na enkele minuten zette oma de teil met de gesneden groente aan een kant en keek haar kleindochter met haar grote bruine ogen peinzend aan.


  ‘En?’ vroeg Ginti met ongeduld in haar stem. Oma sprak Sranan met een licht zangerig Aucaans accent.


  ‘Die droom van jou komt niet zomaar uit de lucht vallen mi pikin (mijn kind). Je hebt gedroomd over iets dat jaren geleden heeft plaatsgevonden en wel in de slaventijd. Zoals je weet zijn we afkomstig van het dorp Wanhati aan de Cotticarivier.’ De oude vrouw kreeg een dromerige uitdrukking in haar ogen.


  ‘Toen ik nog jong was en hier in Moengo op school ging vertelde mijn grootmoeder mij over een oud plantagehuis aan de Montikreek waar slaven verschrikkelijk werden behandeld door de Hollandse eigenaar van die plantage. Dit verhaal had ze van haar grootmoeder en anderen gehoord. Deze mensen hadden hun intrek genomen nadat de vorige eigenaars waren vertrokken. Die waren volgens de verhalen niet zo wreed. Deze nieuwe mensen wel. Met zweet, bloed en tranen van de slaven heeft die familie in enkele jaren tijd een fortuin verdiend. Maar het grote geld werd voor ze de plantage opkochten verdiend door de slavenhandel, vooral na het verbod hierop toen ze overgingen op het smokkelen van slaven uit Afrika naar Suriname en andere landen. Ze deden ook aan andere mensonterende praktijken en hebben elkaar op een verschrikkelijke manier om het leven gebracht. Ze begingen deze moorden om in het bezit te komen van een koffer met gouden munten en staafjes goud. Dit verhaal werd verteld door de slaven die de plantage ontvluchtten en dorpen stichtten aan de Cotticarivier, waaronder Wanhati.’


  Ze sloot haar ogen voor een moment, opende die en zei zacht: ‘Jij hebt waarschijnlijk over die koffer gedroomd. Aan die schat kleeft dus alleen maar bloed. Wat ik verschrikkelijk griezelig vind is dat jouw overgrootmoeder dezelfde droom had toen ze jouw leeftijd had. Ook kan ik je erbij vertellen dat de slaaf Konti die regelrecht uit Afrika kwam, een zogenaamde zoutwaterneger; een Pkadantu bleek te zijn. Toen hij de eigenaar van de plantage had neergeslagen nadat die een slaaf vreselijk mishandelde werd hij gepakt, gemarteld en vermoord. Toen hij stierf heeft Konti, zo heette die man, vreselijke vervloekingen over de familie en hun bezit uitgesproken die kort daarna uitkwamen. Het huis spookte vanaf die tijd verschrikkelijk en niemand kon daar meer wonen. Althans zo werd verteld hor.


  Versta me goed beste kind, dat werd verteld door de nazaten van de slaven. Maar je weet hoe dat gaat. Veel werd overdreven en erbij geplakt… dus ik weet niet of dat alles waar is maar die kreek wordt nooit opgevaren door de busikonde sama (bewoners van het binnenland). Ze zijn doodsbang voor die plek en gelijk geef ik ze.’


  Ze zuchtte diep en schudde haar hoofd. Ginti luisterde met grote verbaasde ogen.


  ‘Oma, je had het daarnet over eh… een Pkadantu, wat is dat voor iemand?’


  ‘Dat is in het Loango – een al lang uitgestorven taal – een soort dresiman of obeahman met abnormale gaven. Volgens de overleveringen kon hij twee tot drie dagen lang onder het water van een kreek of rivier vertoeven. Wij zijn christelijk opgevoed dus ik weet er weinig van en alleen van horen zeggen.’


  ‘Maar waarom droom ik over deze dingen en hoe kom ik van deze dromen af, oma?’


  ‘Ik zou dat ook niet weten maar ik ga met de dominee praten als die het ook niet weet ga ik oom Nele om raad vragen.’ Ze keek met een bedachtzame blik in haar ogen voor zich uit.


  ‘Ik denk opeens aan die oude vrouw op Wanhati. Die heeft er misschien een antwoord op. Maar ik ga eerst oom Nele om raad vragen.’


  Ze slaakte een diepe zucht en stond op. Met de teil met groenten liep ze naar de woning toe. Ze mompelde nog iets dat Ginti Abena niet verstond.


  Het meisje bleef met een diepe rimpel op haar voorhoofd nog even zitten nadenken. Toen stond ze ook op en liep naar haar hangmat.


  Ze wilde alleen zijn om na te denken.
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  Uren later naderde het drietal eindelijk Wanhati.


  ‘Mijn god, kijk wie daar staat,’ kreet Dirk. ‘Nu snap ik er niets meer van.’


  ‘En ik nog minder,’ zei de brigadier en snoof geringschattend.


  Koosbanti’s mond stond wijd open van verbazing.


  De Nederlander wist niet of hij moest gillen of huilen van blijdschap en ongeloof.


  Op de oever stond Berto die wild met zijn armen zwaaide.


  Nadat Berto zijn verhaal geëindigd had keek de politieman Dirk woedend aan.


  ‘Jij hebt me wat consternatie veroorzaakt voor niets.’ Dirk wilde iets terug zeggen maar de woorden stikten in zijn keel. Hij werd toch niet geloofd, dus hield hij maar zijn mond.


  Berto vertelde dat hij midden in de nacht plotseling wakker schrok toen hij geluiden buiten hoorde. Hij stond op en ging kijken wat dat was. Het was loos alarm. Toen hij terugkeerde stormde Dirk hem voorbij als een wervelwind. Hij ging hem achterna maar maakte een lelijke val. Toen hij kreunend weer op zijn benen stond hoorde hij de motor van zijn boot aanslaan. Hij had luid gevloekt op die idioot van een Hollander die er voor hem om onverklaarbare reden met zijn korjaal vandoor ging. Hij begreep er niets van en keerde terug naar de woning waar hij de ochtend woedend afwachtte. Toen besloot hij om zich door het oerwoud een weg te zoeken om het dorp Pakati te bereiken.


  Na een hele dag door het bos geploeterd te hebben waarbij hij de loop van de rivier volgde bereikte hij eindelijk zijn plaats van bestemming. Uitgeput bracht hij daar de nacht door nog steeds vloekend op die bakra. Vroeg in de ochtend kon hij meevaren met Asontu die naar Langahuku ging.


  Nog steeds in een kwade bui bereikte hij eindelijk Wanhati waar hij tot zijn verbazing en blijdschap zijn korjaal aantrof en ook vernam dat die idioot van een Hollander in een hevige geëmotioneerde toestand met Koosbanti naar Moengo was vertrokken. Hij had toen zijn boosheid eindelijk tot nul punt was gezakt rustig op de komst van het tweetal gewacht. Hij had nog wat euro’s tegoed van die bakra.


  Hij had in eerste instantie gedacht om naar dat bauxietstadje te varen want misschien zag hij die blanke man nooit meer terug, maar toen hij de koffer met kleren zag die de man bij hem in zijn huisje had achtergelaten plus diens paspoort en andere belangrijke papieren was hij ervan overtuigd dat Dirk terug zou komen.


  Het was kwart over elf maandagavond. In zijn kamer in het vroegere sjieke Blue Moon hotel aan de Prinsessestraat trok Dirk het stijf gestreken laken over zijn oren en bereidde zich voor om te gaan slapen.


  Ergens riep iemand iets.


  Ergens anders kraakten planken.


  De wind mompelde rond het losse raam, en dat rammelde in zijn lijst heen en weer. De neergetrokken blinde hing rusteloos te tikken. In de kamer boven die van Dirk liep iemand te ijsberen. Vier stappen heen, vier stappen terug.


  ‘Verdomme, waarom houdt hij niet op en gaat hij niet naar bed?’gromde Dirk. Hij draaide zich op zijn andere zij en verschikte het kussen. Achter de wand zat iemand een vreemd onmelodieus wijsje te fluiten. Geërgerd, zwetend en zichtbaar ziek van de geluiden om hem heen en alles wat hem in dit land was overkomen lag hij te woelen onder het laken. In zijn geopende doffe blauwe ogen verscheen af en toe een apathische uitdrukking. Telkens bestormden de beelden van die tragische nacht en dat flitsende visioen van die late namiddag zijn geest naar binnen. De onbegrijpelijkheden en de verschrikkingen – …God, hoe zou hij ze ooit kunnen beschrijven. Hij vroeg zich telkens af of het niet slechts een angstige droom, een nachtmerrie was geweest.


  Een nachtmerrie?


  Hij wou dat het slechts een nachtmerrie was. Hij sloot zijn ogen en ging op zijn rug liggen. Ergens in de kille leegte van zijn geest zwierf ook iets dat hij het best kon beschrijven als een vage herinnering; een herinnering die wanhopig worstelde om bewust te worden, maar die herinnering behoorde tot een tijd ver in het verleden.


  ‘Wat heb ik te maken met dingen die zich in het verleden hebben afgespeeld. Ik ben van deze tijd. Trouwens wat heb ik in hemelsnaam van doen met dat strontverleden?


  ‘Wat mij in dat plantagehuis overkomen is, is zo absurd, verschrikkelijk en ongelofelijk dat ik het liever voor mezelf houd, trouwens, verdomme… wie zou mij geloven?’ kermde hij luid. Dirk opende zijn ogen en staarde een poosje verbitterd naar het plafond.


  Ver over middernacht viel hij eindelijk in een onrustige slaap.


  Uit de zwarte, oneindige afgrond van de slaap schoot een zwarte griezelige verschijning naar boven. Eerst een droom. Een droom zo diep, zo fundamenteel dat alle geluiden en beelden ontbraken. Een afschuwelijke droom. Hij vocht en kronkelde om te ontkomen aan handen die naar hem grepen. Hij werd vastgehouden en worstelde vergeefs om zich los te rukken. Hij tuimelde opeens een wereld binnen die zich in het verre verleden afspeelde – zwoegende zwarte gezichten van slaven die hem vol haat aanstaarden. Hij droomde weer over dat oude plantagehuis en ook over die oude koffer waar donkerrood bloed in grote druppels vanaf droop.


  Ook zag hij in die weerzinwekkende droombeelden een stokoude Afrikaan die veranderde in een veel jongere kerel met afschuwelijk gevormde oren die vastgeplakt leken aan zijn glimmende kale schedel. De man keek hem strak aan met zijn grote koolzwarte ogen. Hij zag ook de afschuwelijke inkervingen in dat gezicht.


  Die zwarte man deed telkens zijn mond open en uitte geluidloze afgrijselijke dingen tegen hem die hem diep in zijn ziel schokten…


  Hij schrok ineens met een luide gil wakker badend in zijn zweet.


  Dit was de engste droom die hij ooit beleefd had.


  Verder slapen kon hij vergeten bang als hij was om overvallen te worden door nog meer nachtmerries.


  Uren later in zijn vliegtuigstoel zat hij, doodmoe, van binnen totaal kapot, voor zich uit te kijken met een vage blik van angst in zijn ogen. Een gebroken man die nooit had gedacht dat zijn korte vakantie in dat tropenland zo dramatisch zou eindigen.
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  De oude vrouw sprak langzaam. Soms leek het er veel op alsof haar geest weg dwaalde naar die vervlogen tijden. Haar gezicht was een massa rimpels waarin haar kleine kraaloogjes af en toe oplichtten als natte zwarte kiezelsteentjes. Een hoofddoek bedekte gedeeltelijk haar grijze kroezige haren. Haar seniliteit verdween op bepaalde momenten toen enkele vragen tot haar doordrongen die ze aan haar stelden. Maar vaker leken de woorden haar niet te raken en gingen langs haar heen als de zachte bries die vanuit de rivier om hun oren woei.


  Het oudje lag op een matras in een klein huisje enkele meters verder van de overige woningen. Ze werd door de bewoners van Wanhati Ma Jana – a sabi uma (de wijze) genoemd. Niemand wist hoe ze eigenlijk heette. Fluisterend werd verteld dat ze ver over de honderd moest zijn en in het verleden een belangrijke obeah-uma (medicijnvrouw) moest zijn geweest. Ze werd verzorgd door twee stomme zusters, een kranige tweeling op hoge leeftijd die jaren geleden met haar waren meegereisd van de bovenloop van de Marowijnerivier, waar ze volgens de verhalen van de dorpelingen jaren hadden gewoond in dat geheimzinnige dorp Nomeermikondre. Een dorp dat alleen bekend was van de ongelofelijke mysterieuze verhalen. Niemand in deze tijd had het ooit betreden. Een van de verhalen die Ginti Abena ooit hoorde was dat van een dominee die toen hij het dorp naderde met zijn twee angstige roeiers plotseling in diepe slaap viel en pas wakker werd toen het dorp allang verdwenen was in de kille avondmist die over de rivier hing.


  Op advies van oom Nele bracht Ginti vergezeld van haar grootmoeder een bezoek aan de oude vrouw die een kilometer verder woonde van de overige woningen. Hopelijk kon dat oudje de dromen verklaren.


  Ze zaten op houten banken. De oude vrouw lag op een matras. Ondanks het feit dat de ramen van de kleine woning wijd open stonden hing een scherpe niet definieerbare lucht in de kamer. En opeens ook de sterke geur van medicinale kruiden.


  Ginti begon na de begroeting aarzelend te praten en toen vlotter. De oude vrouw opende haar kraaloogjes die opeens helder naar Ginti en haar grootmoeder keken. Haar stem klonk zacht maar verstaanbaar. Ze sprak oud Sranan met een zwaar Aucaans accent.


  ‘Dat huis en die plantage… er rust een verschrikkelijke vloek op… wan hebi, wan kunu (een vloek) die slechts weggenomen kan worden door…’


  Er volgde een onverstaanbaar gemompel. Ginti boog zich naar voren maar verstond niets meer. Het had er veel van alsof het oudje weer was weggedommeld in een diepe slaap. Toen ze het bijna hadden opgegeven gloeiden de ogen van vrouw weer op, toen werden zij weer beneveld alsof oeroude flarden mist langs haar brein trokken.


  ‘Jakopuhoso,’ mompelde ze opeens. Haar stem was klankrijk en ze begon in een andere taal dan het dialect van de Aucaners te praten.


  Toen opeens weer dat vertrouwde Sranan met dat zwaar Aucaans accent, duidelijk en met precieze woorden – ‘eens zullen ze terugkeren. Die twee alleen zijn in staat dingen te doen … het meisje zal die taak op zich nemen … maar eerst zal ze teruggaan om hem te ontmoeten in dat koude land, waar… –’


  Weer dat onverstaanbare gemompel.


  Ginti en haar oma keken elkaar verbaasd aan.


  Ginti fluisterde: ‘Waarover heeft die vrouw het?’


  Even was het stil.


  De wind begon te waaien en sloeg een vensterraam met een luide klap dicht.


  Haar grootmoeder keek somber voor zich uit.


  ‘Vertel ons meer over Jacopuhoso!’ drong Ginti opeens aan. De waas trok weg uit de blik van de oude vrouw. In haar ogen verscheen een donkere en ondoorgrondelijke blik als maanverlichte bronnen.


  ‘Jakopuhoso? Na wan takru presi (een slechte plaats). Ze scheen nu volkomen bij haar verstand. Ze keek Ginti strak aan. ‘Jij… jij… bent de oorzaak van… –’


  De oude vrouw sloot vermoeid haar ogen. Het had er veel van dat ze weer in slaap was gevallen. Een van de zussen boog zich over het oudje heen en richtte zich weer op. Ze gaf ze een wenk met haar hand dat ze moesten gaan. Ginti zuchtte diep en maakte aanstalten om teleurgesteld op te staan. Tot haar verbazing en verrassing begon de oude vrouw opeens weer te praten, zachter dan voorheen maar duidelijk.


  ‘Jij… je bent teruggekomen… jouw familie… bloed kleeft aan jullie handen… je gaat iemand ontmoeten… over niet te al lange tijd… er zal hopelijk rust komen over dat huis… en dat land… ik…’ Haar stem stierf weer weg in een onverstaanbaar gebrabbel. Er droop een vlok wit speeksel uit haar mond.


  Ze opende opeens haar oogjes. Angstig keek ze naar Ginti die haar verwonderd en verschrikt aanstaarde. De oude vrouw zuchtte diep en schudde heftig met haar hoofd van links naar rechts. Even leek het erop alsof ze wilde opstaan of een poging daartoe deed. Haar ogen gloeiden weer op, toen werden zij beneveld alsof er oeroude sombere zwarte wolken overheen trokken.


  De andere tweeling gebaarde resoluut met haar armen dat het gesprek nu was afgelopen. Teleurgesteld stonden Ginti en haar oma op en liepen naar buiten. Ze zaten vol vragen die enorm in aantal waren toegenomen door de woorden van de oude vrouw.


  Ginti brak haar hoofd over wat de vrouw had gezegd: ‘Jij… jij… bent de oorzaak. Jij… je bent teruggekomen…’


  ‘–Wat bedoelde dat oudje toch met… je gaat hem ontmoeten en dat bloed dat kleeft aan jullie handen?’ Ze bolde haar wangen en blies met een diepe zucht de lucht uit haar longen.


  Haar oma liep zwijgend en met diepe rimpels in haar voorhoofd naast haar. Na tien minuten bereikten ze het andere eind van het dorp waar ze verbleven in het huis van Sisalobi, een verre nicht van haar oma.


  Met een peinzende uitdrukking op haar gezicht en kauwend op een grassprietje keek Ginti naar het bruine rivierwater dat zich traag naar het oosten verplaatste. Vrolijke kinderstemmen enkele meters verder drongen nauwelijks tot haar door. De kleintjes waren bezig te ravotten aan de oever. Van heel ver klonken ook de opgewonden stemmen van jongens die voetbalden.


  Stil zat ze daar onder een mangoboom die met zijn gebladerde takken voor schaduw zorgde. Het was drie uur ’s middags.


  Van het gesprek met het oudje was ze niet veel wijzer geworden. Wat bedoelde de oude vrouw toch met die geheimzinnige woorden? Ze zou iemand in dat koude land ontmoeten? Bedoelde ze soms Nederland waar ze woonde en studeerde? En wie was die iemand?


  Ze dacht ook aan wat basja Koosbanti haar vertelde over een blanke man – een Hollander die volgens zijn zeggen de meest waanzinnige dingen had meegemaakt in dat kapotte plantagehuis aan Montikriki. De idioot had lopen hallucineren want er bleek niets van waar te zijn, de man die hij hevig verwond in het huis had zien strompelen bleek later springlevend te zijn. Maar de beschrijving van dat huis vond ze erg fascinerend toen ze de basja nieuwsgierig vroeg om dat te beschrijven. Het kwam overeen met het huis uit haar dromen. Dat vond ze wel frappant. Maar ja, je had nog meer van die oude vervallen plantagehuizen langs kreken in het binnenland.


  Volgens de oude verhalen waren de eigenaren van die woning in die oude tijd als beesten tekeergegaan tegen hun slaven.


  Ze verplaatste haar blik, staarde nu naar de kruin van de mangoboom.


  Ze schrok even. Het sprietje gras dat ze in haar mond had slikte ze bijna in.


  Volgens de oude vrouw had haar familie bloed aan haar handen. – Haar familie? Ze stamde af van weggelopen slaven die daar werkten. Dat klopte voor geen meter.


  Als ze een blanke was en van die slavenhouders afstamde dan… dan klopte het helemaal!


  Er verscheen een flauwe glimlach op haar brede lippen, ze moest zich beheersen om niet hardop te gaan lachen.


  Plotseling verstarde ze toen iets tot haar begon door te dringen.


  Maar dat was toch zo belachelijk.


  En ze geloofde niet in die onzin.


  – Onzin!?


  Er verscheen een diepe rimpel op haar voorhoofd toen dit alles in zijn volle omvang tot haar doordrong. Ze raakte bevangen door een vreemd gevoel van slapte in haar benen. Haar hoofd begon te bonzen. Moe van het denken stond ze op.


  Ze kreunde enkele keren onrustig terwijl ze met een langzame tred terug wandelde naar het huisje waar ze met haar oma verbleef.


  Alles was zo ingewikkeld, verwarrend, beangstigend en toch nog fascinerend, maar ook moeilijk te verwerken. Ze had gelukkig de laatste avonden geen last meer gehad van die dromen en over drie dagen vertrok ze naar Nederland. Over een week startte ze weer met haar studie die naar haar gevoel te traag verliep.


  Afwezig groette ze de vrouwen. Haar grootmoeder lachte om een opmerking van Sisalobi die naar Ginti keek en haar complimenteerde met haar uiterlijk.


  ‘Ajbaja, kleine Ginti is een heel mooie uma (vrouw) geworden.’ Alsof de twa-twa in de kooi opgehangen aan een paal, pal voor de woning geplaatst, ermee instemde begon de vogel opeens vrolijk te fluiten.


  8


  Cottica oktober 1862, middag


  Zonnestralen schenen meedogenloos over de plantage. De bladeren aan de takken van bomen krulden zich ineen door de intense hitte. Het gras was roestbruin verkleurd. Er waaide af en toe een zachte wind. Drie blanke mannen stonden enkele meters onder de schaduw van een reusachtig gegroeide kankantri (kapokboom) ruzie te maken. De stem van de lange magere klonk fel. Hij wees met een vinger beschuldigend in het gezicht van een zwaargebouwde man met op zijn vlaskop een breedgerande hoed van stro.


  Enkele meters verder zaten veertien slaven met een doffe blik in hun ogen voor zich uit te staren. Het was ze toegestaan om tien minuten uit te rusten na uren hard werken in de felle zon.


  Apart van deze donkere mannen zat een korte magere met een trotse houding. Hij had een peinzende uitdrukking in zijn koolzwarte ogen.


  De ijzeren kettingen hadden diepe pijnlijke wonden op de armen en enkels van zijn zwarte huid achtergelaten. Maar de diepe pijn van binnen was erger. Hij zuchtte diep en keek met een sombere blik naar een neerdwarrelend katoenpluisje dat door de wind werd meegevoerd en meer vrijheid genoot dan hijzelf en de andere slaven.


  Hij beet op zijn tanden van onbeheerste woede, sloot zijn ogen en ademde diep.


  Er kwam een korte onverstaanbare spreuk over zijn droge lippen.


  Langzaam voelde hij zich rustig worden, de storm die in hem woede was uitgeraasd.


  Zowel de psychische als de fysieke pijn waren verdwenen.


  Hij had het geweten.


  De ouden hadden beslist. Vrijwillig had hij zich gevangen laten nemen door de barbaren van de Ashantistam die hem verkochten aan die witte mensen met hun vreemde grauwe kleding die waren aan komen zeilen met hun logge grote boten.


  Hij hield zijn ogen gesloten en dacht met weemoed en smart terug aan zijn stamleden die keer op keer werden overvallen in hun dorpen in het noorden van het vruchtbare land van het Oyovolk.


  Hij dacht ook aan de lange riten die hij op het middernachtelijk uur in de donkere bossen die het dorp omringden moest ondergaan.


  Zijn gedachten gingen ook naar Bassango en Sangoma, wijs en oud in jaren, die ernstig met hem hadden gesproken op die vroege ochtend voor zonsopkomst. De woorden waren diep in hem doorgedrongen en voorgoed gekerfd in zijn ziel.


  ‘Konti, dit is jouw lotsbestemming. De voorouders hebben jou uitgekozen om mee te gaan met onze broeders en zusters om over ze te waken in dat verre land over dat onmetelijke zout water. Jij moet de vervloeking voltrekken over degenen die ze dit leed hebben aangedaan. De voorvaderen zullen je bijstaan. In dromen en visioenen zullen ze je begeleiden tijdens een taak die je moet gaan verrichten in dat verre land waar ze onze dierbaren naartoe brengen. Dahowo de onverzadigde zal op jouw teken verslinden wat jij zult aanwijzen…’


  Konti Dhahaho (kind van de wind) had gelaten de woorden over zich heen laten gaan. Het moest zo zijn.


  De wijzen van het volk van Oyo hadden hem uitverkoren. En er was geen ontkomen aan. Je moest het trouwens als een eer beschouwen dat je was uitverkoren door dat select gezelschap van oude mannen en vrouwen. Dat had zijn moeder hem ook te verstaan gegeven.


  Nachtenlang hadden ze geketend moeten lopen voordat ze de kust bereikten waar ze werden doorverkocht aan de blanke handelaren. Ze werden gebrandmerkt en moesten vervolgens om de boom der vergetelheid lopen – de mannen negen en de vrouwen zeven keer. Aan hen werd verteld dat dit gedaan werd om de herinnering aan hun geboorteland uit te wissen. Na dit alles werden ze gedwongen in de Zomaï-hutten plaats te nemen waar een constante duisternis heerste. Dit werd gedaan om ze te laten wennen aan de vreselijke toestanden in het donkere ruim aan boord van de slavenschepen. Ze werden daar maandenlang vastgehouden. Zij die het niet overleefden werden in massagraven gegooid. De overlevenden werden in kleine bootjes naar de slavenschepen gebracht.


  En nu was hij na die lange tocht in dat verre vreemde land aangekomen met wat overgebleven was van de leden van zijn stam. Velen hadden de overtocht niet overleefd. Met afgrijzen dacht hij terug aan de reis. Opeen gepakt in het nauwe donkere stinkende ruim met de dood in veler ogen had het lange dagen en nachten geduurd voor de reis ten einde was. Toen mochten ze aan land – hun ogen knipperend tegen het felle zonlicht in een vreemde omgeving, vol onzekerheid over hun lot.


  Na twee dagen dicht op elkaar te hebben gezeten in een benauwde slavenkooi werden ze naar buiten gebracht.


  Ze werden gedwongen een bad te nemen met koud pekelwater en zich in te smeren met oude onwelriekende olie geperst uit kokosvruchten. Toen dat achter de rug was moesten ze stapvoets lopen naar een groot terrein beplant met groen gras. Ze moesten telkens met zijn drieën een ruwhouten plankenverhoging opklimmen waar ze werden bekeken door een twintigtal witte mannen die – wat hij later begreep – de plantage-eigenaren waren. De mannen gebaarden naar Konti en de andere slaven onder het slaken van luide opmerkingen waarvan ze niets verstonden.


  Als vee werden ze doorverkocht aan hen die het meeste geld boden.


  Een witte man met rosse haren op zijn ontblote armen had het groepje waartoe hij behoorde grondig gekeurd voor hij tot de koop overging.


  De man had zijn zweterige vingers met vuile nagels over zijn lichaam laten gaan. Hij had ook zijn mond moeten opendoen om zijn gebit te tonen. Die vernedering had zijn haat tot een climax doen stijgen.


  Maar een geruststellende gedachte bracht hem troost.


  Eens zou hij wat hij al die jaren tot zich genomen had gebruiken om op verschrikkelijk wijze af te rekenen met hen die zoveel leed hadden gebracht onder zijn ras. Zijn wraak zou hij als een niet te stuiten stormwind over die witte mensen laten gaan. Wanneer het zover was zou hij ze wegvagen als blaadjes van de Mhwaplant op de hoogvlakte van zijn geboortegrond.


  Maar het was nog lang niet zover.


  Hij moest geduld betrachten.


  Een dag later moesten ze lopen naar een steiger gelegen aan die brede bruine rivier waar ze in een vaartuig moesten plaatsnemen.


  Trots en stil zat hij in de boot waarmee ze enkele dagen later een kreek binnenvoeren. Het duurde nog een hele tijd voor ze de plantage bereikten van de eigenaar aan wie ze verkocht waren.


  In het vaartuig had je ook slaven van andere stammen zoals de langhoofdige Mandingo’s die hun ogen neersloegen als hij naar ze keek. Intuïtief voelden ze vrees voor hem en konden maar niet begrijpen wat hij hier deed – ook nog als slaaf. Dat ging hun verstand te boven.


  Na nog een nacht te hebben doorgebracht in een heet houten slavenverblijf werden ze vroeg in de ochtend ruw gewekt door drie witte mannen bijgestaan door twee zwarten die erbij liepen als verklede apen en ze te woord stonden.


  Vaag waren toch nog enkele klanken verwant aan woorden tot hem doorgedrongen in die vreemde taal, het Sranan; een taal die hij niet verstond.


  Ze werden bevrijd van die zware ijzeren boeien en naar een plek gebracht waar ze leerden omgaan met vreemde werktuigen die dienden om diepe greppels te graven en ander zwaar werk te verrichten. Het viel niet mee om overdag onder een brandende zon te arbeiden. Protesteren was onmogelijk. Toen de jonge Bhango vertikte om door te gaan met graven werd hij door twee van de witte mannen neergeslagen met een lange tamarindezweep. Hevig bloedend en kreunend werd hij gedwongen zijn werkzaamheden te hervatten.


  Toen Konti dat zag voelde hij zijn bloed koken maar hij moest geduld betrachten – veel geduld om eens genadeloos toe te slaan.


  Dat zou hij doen wanneer het zover was.


  Terwijl hij daar zat gingen zijn gedachten terug naar de wijze lessen die hij mocht ontvangen van de drie oudsten van de hoogste Lo’s van zijn stam.


  De opleiding tot Pkadantu was een enerverende ervaring in zijn leven geweest.


  De rituelen die hij elke donkere nacht moest leren, de klanken die hij op de juiste wijze moest voortbrengen, de spreuken, de handelingen die hij moest plegen om immateriële werelden te bezoeken.


  Vooral de inwijding die hij na al die jaren eindelijk moest ondergaan om een volwaardige Pkadantu te worden hadden zijn innerlijke ik de volledige beheersing gegeven over zijn stoffelijk lichaam en geleerd het te beschouwen als slechts een simpel doorgeefluik op deze aarde.


  Dat gebeurde op de dag dat hij het feit herdacht dat hij dertig kwami’s (jaren) geleden uit zijn moeders schoot op aarde kwam.


  Nu was hij in staat de duizend winti’s van Samanh te beheersen, de goden van het weer op te roepen wanneer hij maar wilde. De grote zwarte slang van Dagweh kon hij ook uit het niets oproepen om handelingen te laten plegen die het normaal verstand van een doorsnee mens nooit zou kunnen bevatten. De drie heilige klanken van de Otakho maakten het mogelijk voor hem om uit zijn lichaam te treden en bezoeken af te leggen aan werelden die ver en toch dicht bij deze stoffelijke waren. De verfoeilijke demonen van Shango, de blauwzwarte oppergod van donder en bliksem uit de wereld van Sjamba, kon hij wanneer het hem goed uitkwam zijn wil opleggen. Over die ijle schaduwen was hij heer en meester en hij kon ze met toepassing van de rituelen van Shavago dingen laten doen die slechts enkele ingewijden in de Mhabalocultus konden begrijpen en uitvoeren.


  Peinzend op deze snikhete dag dacht hij verder.


  Hij was misschien de laatste grote Pkadantu die geboren was om een taak uit te voeren, een taak waarvan zijn moeder droomde lang voor hij geboren werd.


  In vervlogen tijden, zo droomde eens zijn moeder had hij belangrijk werk verricht in het koningrijk van de grote Shakutu. In dat grijze mistige verleden waarvan alleen legenden nog verhaalden was hij een grote Pkadantu geweest. Deze talenten en gaven had hij wederom in deze bhohandu (incarnatie) meegekregen onder voorbehoud – en dat was vanzelfsprekend. Zo mocht hij nooit en te nimmer een vrouwspersoon seksueel bevaren. Die bevallige wezens van de andere sekse mocht hij niet eens aanraken. Dat waren de harde wetten waaraan een echte Pkadantu zich moest onderwerpen – anders was het gedaan met alles wat hij geleerd had in vorige levens. Vandaar dat een doorsnee mens nimmer een Pkadantu kon worden.


  Een Pkadantu was geen doorsnee mens maar een Ohkolo door de verre voorouders gezonden naar deze stoffelijke wereld om bepaalde handelingen tot stand te brengen.


  Als je goed naar hem keek zag je dat aan bepaalde lichaamskenmerken, vooral de inkervingen op zijn voorhoofd en wangen die niet door mensenhanden waren aangebracht. Zijn oren vielen ook op, ze stonden plat tegen zijn hoofd als waren ze misvormd.


  Akhasu… akhasu… de witte mensen moesten eens weten wat ze uit Afrika hadden meegebracht naar dit land, naar deze plantage; het zou ze hevig berouwen.


  Wanneer de sterren van mahkato (orion) in de juiste stand stonden zou hij een aanvang maken met het oproepen van de mistige dienaren, de demonen van de inktzwarte god Shango, maar het was nog lang niet zover… en geduld had hij.


  Hij wachtte in stilte tot het zover was en verdroeg gelaten de vernederingen van hen die dachten meesters te zijn over de stoffelijke lichamen van deze zwarte slaven.


  Het zou ze berouwen.


  Dat overdacht hij keer op keer, terwijl hij daar onbeweeglijk zat en de felle stralen van de zon zijn blauwzwarte huid geselden.


  Maar hij voelde ze niet.


  9


  November 1856, ochtend en middag


  Wat zich voor zijn ogen afspeelde ging zijn verstand te boven.


  Een van de nieuwe slaven liep op zijn vader toe op het moment dat die een tweede slag wilde toebrengen op de gekromde rug van een slaaf die volgens Willem iets pietluttigs had uitgehaald.


  De zwarte deed een snelle greep naar de tamarindezweep en trok het met ongelofelijke kracht uit de hand van Jacques. De slaaf sloeg de plantagehouder hard in zijn gezicht. De slag deed de huid op zijn jukbeen en zijn voorhoofd scheuren. Het bloed stroomde uit de wond.


  Jacques struikelde.


  Er zijn van die seconden die een eeuwigheid lijken. Een moment van subjectieve tijd vastgegrepen en uitgerekt tot in oneindigheid.


  Dit was een van die momenten.


  Willem stond als bevroren toe te kijken.


  Zelfs de rook, die opsteeg van een stapel vuil dat verbrand werd, hing onbeweeglijk in de lucht.


  Als door een waas zag hij de zweep voor de tweede keer neerkomen.


  Deze slag brak bijna de kaak van Jacques die gorgelende geluiden maakte die uit zijn verwoeste keel schenen te komen. De plantage-eigenaar viel in zijn volle lengte languit op de grond, kokhalzend en naar lucht happend.


  Wat was overgebleven van zijn gezicht was vertrokken van pijn.


  De tijd kwam plotseling weer op gang, twee keer zo snel als normaal, toen Willem uit deze verlamming opschrok. Hij wilde iets schreeuwen, een handeling plegen – maar hij kon niets doen dan met verbijstering blijven toekijken.


  De slaaf vluchtte snel weg.


  Jacques lag doodstil op de grond, zijn gezicht een masker van rood bloed.


  Op dat moment maakte Willems stijgende afkeer plaats voor pure walging. Hij begon zich onpasselijk te voelen. De neiging om over te geven werd zo sterk dat hij zich niet meer kon inhouden. Het braaksel kwam met golven uit zijn mond en kwakte neer op het erf. Langzaam kwam hij weer tot zichzelf. Hijgend en radeloos gilde hij enkele keren om hulp.


  Elize kwam met een vragende uitdrukking op haar gezicht op de veranda. Ze schrok hevig toen ze haar vader met zijn kapotgeslagen gezicht op de grond zag liggen.


  Ze liep snel het erf op en boog zich over Jacques en keek Willem toen met een ijzige blik in haar ogen aan.


  ‘Wat is er in hemelsnaam gebeurd!? Hoe…? Waarom is hij gevallen? Wat is er met zijn gezicht gebeurd?’ Haar stem klonk woest en ze keek hem met een vlammende blik aan.


  Haar samengeknepen ogen verplaatsten zich naar de lange zweep op de grond.


  Ze keek hem weer aan.


  ‘Vertel op, verdomme!’


  ‘Die… die slaaf… die nieuwe, heeft het uit zijn handen getrokken en heeft hem hard teruggeslagen.’


  ‘Die nieuwe slaaf?’ gilde ze verwonderd. Er verscheen verbazing op haar gezicht.


  ‘Dat kan niet! Bestaat niet, is nog nooit gebeurd zolang ik mijzelf ken. Die slaven zijn zo bang. En waar is die kerel? Waarom heb jij niets gedaan? Verdomme nog aan toe.’


  Haar blauwe ogen schoten vuur.


  Hij keek haar hulpeloos aan.


  ‘Ik… ik – ’


  ‘En waar is die ellendeling?’ gilde ze hysterisch.


  ‘Hij is ervandoor. Weggevlucht!’


  Ze boog zich weer over Jacques heen. Zijn gezicht was een grote ravage, hij bloedde hevig en zijn ogen waren dicht. Er vormde zich een fleem roodschuim op zijn mond. Het viel traag langszij in de groezelige witte bebloede kraag van zijn overhemd.


  Ze riep op scherpe toon naar vier slaven die enkele meters verder verbaasd stonden toe te kijken. Ze haastten zich naar voren en tilden voorzichtig het levenloze lichaam van Jacques op en droegen hem op haar aanwijzing naar zijn slaapkamer waar ze hem met emotieloze gezichten op zijn bed neerlegden.


  Elize zag wit van woede, ging naar buiten en keek met een moordende blik voor zich uit. Haar ogen schoten weer vuur. Ze gilde naar de drie slaven om de blanke basja’s te waarschuwen die ergens op het veld toezicht hielden op het graven van een greppel.


  Ze riep ook om de dresi-uma (medicijnvrouw) van de plantage.


  Er was een uur verstreken en nog steeds geen teken dat ze de vluchteling hadden opgepakt. Met een verbeten gezicht staarde Elize die op de veranda had plaatsgenomen in een schommelstoel strak voor zich uit. Er tolden tal van verwarrende gedachten door haar hoofd. Haar vader lag in coma, Peter vertoefde mijlenver op de plantage van de Vermeers. Haar jongere zus Suzanna, een weduwe, woonde al enkele jaren met haar twee zoons in de hoofdstad en het zou dagen duren voor het nieuws haar ook bereikte. Aan Willem de jongste had ze niets. Die liep erbij met een nietszeggend gezicht.


  Ze had een boodschapper naar Peter toegestuurd om hem het tragisch nieuws te brengen. Niet alleen tragisch maar ook dramatisch waren de gevolgen voor de hele familie. Als hun ouwe heer stierf zonder bij kennis te zijn komen betekende dat, dat ze het nakijken hadden naar de koffer met al dat goud en dukaten.


  Ze stond woedend op en ging met een duister gezicht naar de slaapkamer van haar vader. Hij lag stil op het bed en ademde heel licht. Zijn wimpers trilden constant alsof hij droomde, maar dat was het niet. Ze had het enge gevoel dat zijn geest al vertrokken was naar die andere wereld.


  Ze legde haar linkerhand op zijn voorhoofd dat heet aanvoelde. Fluisterend zei ze: ‘Papa… papa ik ben het Elize. Wordt wakker… papa wordt wakker…’


  Tevergeefs wachtte ze op een reactie. Gefrustreerd haalde ze haar schouders op.


  ‘Verdomme nog aan toe! Hij geeft geen antwoord, verkeken is de kans dat ik iets te weten kom over die verdomde koffer met al dat goud en dukaten…’


  Woedend liep ze met korte stappen terug naar de veranda waar ze weer met een somber gezicht plaatsnam op de oude houten schommelstoel.
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  Geschreeuw achter hem. Bukken. Kruipen. Wringen. Nog meer geschreeuw, heel dichtbij. Een vloedgolf van pijn overspoelde hem toen hij zijn schouder tegen de gebladerde takken vol grote doornen schuurde. Hij beet op zijn tong om het niet uit te schreeuwen en proefde de zoute smaak van bloed. Vanaf dat moment had hij geen ander doel dan zich dieper en dieper in het oerbos te verstoppen. Soms stierf het geschreeuw weg. Soms kwam het dichterbij. Dat hij in de loop van zijn vlucht vroeg of laat in handen van zijn achtervolgers zou vallen was een feit dat steunde op een soort logica die voor hem alle betekenis verloren had. Hij dacht nog steeds het geluid van ritmische muziek, heftig slaan op winti trommels, te horen, bonzend op het ritme van zijn gewonde schouder, krijsend, in schorre wanhoop weeklagend. Het hele bos wiegde duizelig op die melodie. Hij wilde ook dansen, maar het deed te veel pijn.


  Konti kon met een stuk blad van de heilige mhagaplant op zijn tong en de spreuken van nhamsi – die hij alleen kende – zichzelf onzichtbaar maken voor zijn achtervolgers, maar de zwarte goden hadden een andere bedoeling met hem. Het was een vreselijk offer dat hij nu moest brengen door zichzelf over te geven aan zijn vijanden. Met grote geestelijke krachtinspanning bracht hij zijn gedachten onder controle en remde ze af.


  Ze omsingelden hem terwijl hij met onverstoorbare kalmte en gesloten ogen de gebeurtenissen die op komst waren afwachtte. Hardhandig werd hij vastgepakt en geketend. De chaos van luidruchtige stemmen hoorde hij als van heel ver terwijl ze hem ruw voortduwden.


  Na enkele uren uur bereikten ze de plantage waar hij aan een paal voor het plantagehuis werd vastgebonden.


  Een half uur later begonnen de martelingen.


  Voordat hij stierf, vervuld van diepe haat tegen die blanke mensen en hun zwarte handlangers gilde hij in het Loango:


  ‘…Mhandu iiiiitanti bhahadu – mhenwen…!’ (…Ik vervloek dit huis, haar bewoners en nakomelingen… en zij – haar lichaam zal mij heel gauw tot woning dienen…!) Deze mystiek geladen woeste kreet geuit voordat hij de geest gaf klonk als een zware donderslag in de droge lucht. Een vervloeking die de komende tijden deze plantage en haar eigenaren in haar ban zou houden.


  De slaven en de drie zwarte gidsen die erbij stonden schrokken hevig en wendden hun hoofden af. Ze werden door vrees bevangen, één viel bewusteloos neer.


  Angstig keken de anderen naar de grond, niet in staat zich te verroeren. Ze huiverden toen onverwacht enkele keren het naargeestige geluid van een yorka fowru vanuit het bos dat de plantage omringde te horen was en in de verte wegstierf.


  ‘Dat… dat is een slecht voorteken,’ mompelde een oude slaaf.


  Hij voegde eraan toe: ‘Deze vogel laat alleen ’s nachts van zich horen. Er gaan hier vreselijke dingen gebeuren!’


  De blankofficieren en soldaten lachten om het slachtoffer en maakten spottende opmerkingen.


  Het door ijzeren priemen doorboorde lichaam van de slaaf schokte plotseling hevig… schokte nog enkele keren en kwam langzaam tot rust. Een steeds groter wordende plas rood bloed doordrenkte het rulle bruine zand.


  De rode zonnestralen van de zonsondergang doorboorden de schaduwen die hem omringden. Willem zat onder de mangoboom te mijmeren. Voor hem op een bank lag papier, een potje inkt en een pen vervaardigd uit een vogelveer. Hij hield van brieven schrijven naar zijn nicht Anna in het verre Amsterdam. Hij hield haar op de hoogte van de wederwaardigheden op de plantage. Het duurde maanden voor zijn brieven Holland bereikten en haar antwoorden lieten ook lang op zich wachten. Hij had vandaag geen letter op papier kunnen zetten. De verschrikkelijk gebeurtenissen van enkele dagen terug kon hij zich nog helder voor de geest halen.


  Hij dacht ook terug aan de eerste dag toen hij deze slaaf onder de ogen kwam.


  Dat gebeurde kort nadat hij was teruggekeerd van een bezoek van enkele weken aan een plantage aan de benedenloop van de Cotticarivier.


  Hij stapte die regenachtige donderdagmiddag het erf op en zag hem enkele meters verwijderd van de veranda staan met twee andere slaven. Ze waren bezig een greppel te graven.


  Er liepen meteen koude rillingen over zijn ruggengraat toen hij eventjes in de koolzwarte ogen van de man keek. Hij was drie weken geleden gekocht op de slavenmarkt in Paramaribo en met tien andere lotgenoten naar deze plantage vervoerd. De plantage had constant verse slaven nodig. Ze vluchtten vaak naar de bossen. Anderen bezweken onder de zware arbeid, maar meer nog aan de gruwelijke mishandelingen. De eigenaar Jacques de Vries was een wrede man die met een waar sadistisch plezier eigenhandig de zweep hanteerde en andere folterpraktijken op nahield. – Dit is nu voorgoed afgelopen, dacht hij somber.


  Zijn gedachten gingen weer terug naar dat gebeuren die ochtend en middag.


  Nadat de gevangengenomen slaaf met de patrouille militairen en de drie zwarte gidsen op de plantage terugkeerde werd de man in opdracht van Elize aan een paal met kettingen vastgebonden en later vreselijk gemarteld.


  Willem die al deze indrukken verzamelde rilde toen hij weer aan die vreselijke momenten dacht.
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  Het zwaar doordringende ritmische geluid van de trommels klonk mysterieus door de donkere nacht, soms vaag en ver verwijderd en soms ook griezelig dichtbij gedragen door de wind.


  In het dorp beschenen door fel oplaaiend kampvuur bewogen in exalterende bewegingen besmeurd met wit pimbadoti mannen en vrouwen in het wervelende ritme van de opzwepende watramammadans.


  Tap… taptaptap… taptaptap… taratap…


  Het ritme van de trommels werd met de minuut heviger. Op de gezichten van de drie drummers was pure extase te lezen; hun ogen waren gesloten en hun handen bewogen met snelle gestileerde bewegingen op het strak gespannen vel van de phakati trommels. Met haar armen gekruist stond een oude vrouw het schouwspel gade te slaan. Niets ontging haar blik.


  Een van de dansers onderscheidde zich plotseling van de rest. Het leek alsof zijn blote voeten nauwelijks de grond raakten. Het wit van zijn ogen en de strakke gelaatstrekken verrieden dat hij door een winti werd bevangen. De snelle bewegingen van zijn handen en voeten vormden een absorberend geheel met de harde snelle slagen van de drummers.


  Toen opeens – terwijl de klanken langzamer klonken en van ritme veranderden als het langzaam uitdoven van vuur; een woeste bloedstollende kreet teruggekaatst door het donker bos rondom het dorp. De danser keek omhoog naar de heldere sterrenhemel en prevelde klanken die alleen de oude vrouw verstond. Met een waardige tred liep ze naar de danser toe en omhelsde hem met haar magere benige armen.


  Hij boog zich voorover en uit zijn mond kwamen klankrijke woorden in het kleurrijke Luango – een taal die dateerde uit een ver en roemrijk verleden. De oude vrouw gaf op elke zin een kort antwoord om te bevestigen wat de winti zei.


  Een van de dansers kwam dichterbij om de door de winti bevangen man mede te ondersteunen.


  Na enkele minuten was het voorbij.


  De man rilde als een riethalm in de wind, zijn hevig bezwete lichaam waar de pimbadoti in grote druppels vanaf droop kwam na een poos tot rust.


  Hij oogde weer normaal en ondersteund door zijn helper liep hij vermoeid en met trage stappen terug naar zijn hut. De andere mannen en vrouwen zochten ook hun slaapplaatsen op.


  In de stilte die daarna intrad, bedreigend en geladen, was alleen het zachte ruisen van de wind te horen die over het dorp waaide.


  De oude vrouw ging op haar heupen zitten en staarde met een peinzende blik in de vuurtongen.


  De pkandantu had gesproken; en dat gebeurde niet vaak. Alleen als er belangrijke gebeurtenissen op til waren die onbevattelijk waren voor het denkvermogen van de overige dorpelingen. Zij die ingewijd waren in de mysteriën van Shango, de blauwzwarte god van donder en bliksem konden deze boodschap begrijpen en verwerken.


  Een blanke vrouw was in hun gebied en naderde hun dorp. Deze vrouw had jaren geleden opdracht gegeven een pkandantu toen hij nog leefde dood te martelen. Hij had zich gemanifesteerd tijdens de extatische watramamadans in de winti van Paku, een van de dansers die nu volledig uitgeput lag bij te komen in zijn pinahut.


  Het uur der wrake was nu naderbij dan ooit. Ook was de blanke vrouw nodig om iets anders tot stand te brengen, dat belangrijk was voor de instandhouding van dit dorp.


  Wat er verder moest gebeuren zou als het zover was aan haar worden doorgegeven via een droom of tijdens een andere dans ter ere van de grote Shango.


  Ze richtte zich op en staarde naar de vlammen die aan sterkte hadden ingeboet. Ze zat daar alleen onder de sterrenhemel met die grote zwangere maan waarlangs een donkere wolk trok die ook enkele sterren verduisterde.


  Druppels van ochtenddauw lagen op de bladeren van bomen en struikgewas rondom dit dorp waarover zoveel mistige en mysterieuze verhalen de ronde deden.


  De harde trekken op haar gerimpelde gezicht met die kleine zwarte inkervingen verzachtten zich toen haar gedachten teruggingen naar de tijd toen ze als jonge slavin vanuit Afrika naar dit verre land gebracht werd.


  Ze kon zich nog heel goed herinneren toen ze tijdens een overval op een plantage aan de Cotticarivier werd meegenomen door de marrons onder aanvoering van de grote legendarische Boni. Ze was toen negen jaar oud. Via vele omwegen belandde ze in Drape, een klein dorp aan de door de blanken genoemde Hoer Helena Kreek waar zij en een aantal wijze mannen zich schuilhielden.


  De stokoude Sambi had zijn oog op haar laten vallen en haar dingen bijgebracht die ze voor onmogelijk had gehouden.


  ‘De dag waarop je de zon voor het eerst zag was je bestemd om op latere leeftijd een woning te worden voor zeventien winti’s die zich eens op indrukwekkende wijze zullen openbaren. Het is geen toeval dat je mij zou ontmoeten – dat is al lang bepaald en mij in dromen voorspeld.’


  De oude man had haar doordringend aangekeken met zijn gitzwarte ogen.


  Nadat ze in jaren was gegroeid en haar geest in wijsheid was toegenomen had hij haar op een ochtend vergezeld van de altijd zwijgzame Dhaki meegenomen naar dit geheimzinnige dorp waar ze haar hele leven zou vertoeven.


  Ze werd kort na haar aankomst ingewijd in tal van zaken waarvan ze voorheen nooit gehoord had. Ze kreeg ook te maken met geheimen die met het klimmen der jaren mondjesmaat aan haar werden onthuld via duistere riten bij de stand van bepaalde sterren zoals de Mhakato van drie (Orion).


  Ze klom langzaam op in de hiërarchie van zeven en was nu op haar hoge leeftijd samen met de drie heilige Sjambaanse obeahmannen heerser over de Njambi-winden die over het dorp waaiden – constant van oost naar west.


  Nhgona, oud in jaren en wijs van geest bleef maar staren in de smeulende houtblokken en zag toen plotseling en duidelijk een visioen – het gezicht van een blanke vrouw met een spottende glimlach op haar dunne lippen.


  Toen wist Nhgona opeens wat ze moest doen en waarom deze blanke vrouw op een door de zwarte goden bepaald tijdstip hier moest zijn.


  De winti van de grote pkadantu zou spoedig weer van zich laten horen…
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  Paramaribo april 1869, middag


  Het huis stond aan de Gravenstraat in Paramaribo op enkele meters afstand van het met groen beschuitgras beplante Gouvernementsplein. De zon schoot haar gouden pijlen af op de zwarte dakpannen. Het was een snikhete middag met weinig wind. Op de veranda zat een blanke vrouw van in de veertig vermoeid voor zich uit te kijken.


  Op een tafeltje met een fleurig gebloemd kleed erop lag een boek waarin ze had zitten lezen. Ze was niet verder gekomen dan de helft van het eerste hoofdstuk. Ze kon zich niet concentreren op het verhaal. Haar gedachten dwaalden telkens af naar de problemen waarmee ze te kampen had en die dringend om een oplossing vroegen.


  In de keuken waren twee zwarte vrouwen bezig met koken. Van heel ver klonk de stem van een blanke opzichter die enkele opdrachten gaf aan een drietal voormalige slaven die op het erf druk bezig waren met de aanleg van een sloot die moest uitmonden in de Sommelsdijckskreek enkele meters verder.


  Somber keek de vrouw voor zich uit. Haar gedachten vertoefden bij de plantage die ze enkele maanden geleden voorgoed achter zich had gelaten. Het werk op de plantages liep nu echt ten einde. Het staatstoezicht waardoor de zwarten verplicht waren om nog tien jaar op de plantages te werken was een stomme beslissing van de overheid vond ze. De zwarten lieten na enkele jaren het werk voor wat het was en vertrokken naar andere oorden. Van deze plantage waren enkele weken voor haar vertrek van de vijfenzeventig slaven nog maar negen achtergebleven onder wie zeven vrouwen.


  Het staatstoezicht nam na 1863 toen de slavernij in de kolonie was afgeschaft een aanvang. In de komende jaren zou deze eens bloeiende plantage vervallen tot een vage herinnering aan een eens bloeiende onderneming. Met pijn in haar hart dacht ze terug aan de gouden tijden van vroeger.


  Haar plannen om voorgoed naar de hoofdstad terug te keren nam ze jaren terug toen de geruchten over het afschaffen van de slavernij in deze kolonie steeds sterker werden. Ze kreeg ook te maken met een constant en hevig onrustig gevoel dat de slaven, eenmaal vrij, wraak zouden nemen op hun voormalige meesters. Haar familie stond in de wijde omtrek bekend om haar barbaarse methoden om de slaven onder de duim te houden. Ze dacht ook aan de tragische dood van haar vader Jacques dertien jaar geleden na dat voorval met die griezelige slaaf die de tamarindezweep uit zijn handen trok en hem terugsloeg. Het was zo lang geleden, maar ze kon zich alles nog goed voor de geest halen.


  Na de dood van haar vader bestierden zij en haar broer de plantage – maar hoe? Dat ging gepaard met heftige verschillen van inzicht over hoe dit en dat moest gebeuren. Deze ruzies hingen haar de keel uit.


  Dat ze nog op deze plantage bleef kwam vanwege het feit dat ze het geheim wilde ontraadselen dat haar jaren bezighield. Te ontdekken waar haar idiote vader die koffer met dukaten en andere gouden munten had verstopt. Ze had overal gezocht, op de meest ondenkbare plaatsen, maar het was haar tot de dag waarop ze naar de stad vertrok niet gelukt om de juiste locatie te vinden.


  Hij had de koffer verborgen, dat had ze beredeneerd, vanwege de jarenlange hoogoplopende ruzies tussen zijn drie kinderen; en ook om andere voor haar niet te bevatten redenen. Zij en Peter hadden elkaar jaren gehaat met een hartstocht die anderen volkomen onbegrijpelijk vonden. Willem die het leven in Holland koos boven een verblijf in Suriname was enkele weken na de dood van hun vader naar de stad vertrokken en had de kolonie na enkele maanden voorgoed verlaten.


  De haat tussen haar en Peter was in het begin als een smeulende vlam en begon jaren geleden toen hun vader nog leefde en hun de oude koffer met haar kostbare inhoud liet zien – ze mochten er voorlopig niet aankomen. In de ogen van haar broer had ze verschrikkelijke hebzucht gelezen. Peter liep met het krankzinnige idee rond dat hij als oudere volledige aanspraak maakte op die schat. Op hun jongste zus Suzanna, die alleen wat zei als het hoog nodig was, waren beiden jaloers omdat hun vader duidelijk had laten blijken dat hij veel meer om haar gaf.


  In de loop der jaren werd de haat tussen Elize en Peter steeds erger.


  Hun moeder overleed toen ze heel jong waren. Misschien was het anders verlopen op de plantage als zij nog in leven was.


  Het huis in de stad en inboedel waren in het achtergelaten testament van hun vader aan Suzanna toegewezen. De plantage, de woning en de slaven aan Peter en haar. Over de koffer met al dat goud en dukaten stond geen letter in het testament. Het waarom daarvan was voor haar nog steeds een groot raadsel.


  Er verschenen diepe denkrimpels in haar voorhoofd. Moe stond ze op, nam haar hoofddoek af en schudde haar blonde lokken. Een moment stond ze bewegingloos en ging toen weer zitten. Haar gedachten gingen naar jaren her toen de slavin Juja haar broer het kopje koffie gaf om te drinken. Met twee slokken had hij het leeggedronken. Enkele minuten daarna was hij in diepe slaap gevallen.


  Ze had die oude slavin uit haar haat tegenover haar broer zover gekregen om uit die vreemde planten uit het oerwoud een dodelijke drank te maken met de belofte dat ze haar hiervoor goed zou belonen als hij dood was. Elke ochtend deed de slavin twee druppels in de koffie en na zes maanden had deze vernietigende werking effect. Hij ontwaakte niet meer.


  Ze huiverde bij de gedachte aan die verre kille herinnering.


  Ze begroeven Peter naast een mangoboom waar hij tijdens zijn leven vaak de middagen doorbracht. Ze had daarna verwoede pogingen gedaan om de schat op te sporen.


  Gefrustreerd vertrok ze na enkele jaren naar Paramaribo waar ze bij Suzanna ging inwonen. Gedurende die tijd had ze het enkele keren met haar zus gehad over de schat. Suzanna had duidelijk laten merken helemaal niet geïnteresseerd te zijn in de koffer met dukaten en goud – iets dat Elize telkens weer verbaasde. Vaak verdacht ze Suzanna ervan dat die een spelletje met haar speelde en meer wist over die koffer. Wie weet of hun vader had haar jongere zus verteld waar hij de koffer verborgen had. Misschien in dit huis in Paramaribo? Nee, dat geloofde ze niet. Die koffer heeft die oude gek waarschijnlijk ergens op de plantage verstopt. Ze gaf op gegeven moment de moed op om weer naar de plantage terug te keren om een hernieuwde poging te wagen om achter de plaats te komen waar de koffer verborgen was.


  Op een vroege zondagochtend een week geleden kreeg ze weer belangstelling om op zoek te gaan naar de schat.


  Op die ochtend kreeg ze een rare droom.


  Ze liep op de door woest struikgewas overwoekerde plantage en kwam aan bij de plek waar haar broer begraven lag. In de omgeving van de mangoboom schoot het gras hoog omhoog en ook bospapayabomen, een behoorlijk aantal; dat zag ze duidelijk toen ze dichterbij kwam. Plots zag ze haar broer staan met zijn rug naar haar toegekeerd.


  Hij draaide zich opeens om en keek haar boosaardig aan en grijnsde:


  ‘Die schatkist waarnaar je zoekt is niet hier begraven.’


  Hij wees naar de grond en schudde zijn hoofd.


  ‘Maar hoe kun je dat weten? Bovendien ben je dood!’


  ‘Dat is waar het allemaal om draait.’ Terwijl hij dat zei viel hij met een bittere lach om zijn mond voorover in het gras.


  Die droom was zo levensecht en benauwend.


  Ze schrok wakker badend in haar zweet. Nog steeds bevend over haar hele lichaam en met schrik in haar ogen was ze een hele poos naar het plafond blijven staren.


  Ze mompelde nerveus.


  ‘Ik heb nooit eerder over mijn broer gedroomd en nu dit, en wat bedoelde hij met – dat is waar het allemaal om draait?’


  Die ochtend kwam ze kreunend uit haar bed en liep wankelend naar de bruine kruik met water op de speciaal daarvoor gebouwde tafel. De kruik lag er schuin op in een houten staander. Bevend, waarbij ze bijna de zilveren beker uit haar handen liet vallen, dronk ze een fikse teug van het koele water. Zuchtend goot ze ook wat in haar linkerhand en maakte haar bezwete gezicht nat. Uren daarna terwijl ze lusteloos haar ontbijt naar binnen werkte neergezet door haar oude bediende overdacht ze voor de zoveelste keer de droom. Hij had naar de grond gewezen toen hij voorover viel. Met schrik drong het opeens tot haar door dat hij op zijn graf had gewezen. – Maar stel dat ze hem op dezelfde plek hadden begraven als de kist met dukaten die misschien dieper in de aarde lag; weggestopt door hun vader. Stel dat ze hem inderdaad op dezelfde plek hadden begraven. Maar in de droom had hij dat ontkend. Plotseling zag ze alles weer helder voor haar geestesoog voorbij trekken. De korte begrafenis. Het gebed van de blankofficier. Zijn graf was niet zo diep gegraven, een halve meter diep ongeveer.


  Een opwindend gevoel trok plotseling door haar lichaam. Misschien was die droom een duidelijke aanwijzing gebaseerd op een tegenstelling.


  ‘Ach, dromen zijn bedrog…,’ mompelde ze moe terwijl ze de rest van haar ontbijt liet voor wat het was en opstond.


  Ze kon zich niet ertegen verzetten. De droom bleef haar achtervolgen. Ook de volgende dagen.


  De volgende nachten verliepen echter met verwarrende dromen waarvan ze zich in de vroege ochtenduren niets meer kon herinneren hoe ze zich ook inspande.


  Vandaag was ze van plan een kloek besluit te nemen.


  Ze zou teruggaan naar de plantage en de plek gaan omwoelen. Hopelijk was de koffer daar begraven. Misschien vond ze niets, maar dan had ze toch een poging gewaagd; de zoveelste, om de schat te vinden.


  ‘Dit wordt ook de allerlaatste,’ siste ze tussen haar tanden. ‘Maar stel dat…’


  Ze voltooide haar zin niet, schudde vermoeid met haar hoofd en balde haar vuisten.


  Op haar lippen verscheen een verbeten uitdrukking. Ze zou het erop wagen.


  ‘Vandaag nog begin ik met de voorbereidingen om daarnaartoe te gaan!’


  Dat zei ze veel te luid. Zo luid dat haar oude bediende van schrik naar voren kwam lopen met grote verbaasde ogen in haar gerimpeld gezicht. Ze keek met een nietszeggende glimlach naar de oude vrouw en mompelde haast onverstaanbaar.


  ‘Ik zat hardop te denken. Is het eten al klaar?’ Het oudje knikte zacht van ja en schuifelde weer naar achteren.
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  Het eentonige zingen van de roeiers in de tentboot werkte op haar zenuwen maar ze zweeg en staarde met nietszeggende ogen voor zich uit. Vanuit het groene bos aan weerskanten van de kreek vlogen vogels verschrikt op. In het bruine water zag ze opvallend veel takken en bladeren voorbijdrijven. Waarschijnlijk werd er ergens aan de oever aan houtkap gedaan of waren mensen bezig een kostgrond aan te leggen of een plantage. Ze lachte bitter; een plantage? Na de slavernij was alles aan verval onderhevig. De eens bloeiende plantages aan de rivier waren verlaten en zagen er troosteloos uit. De natuur had snel en hard toegeslagen. Groen overwoekerde de eens met cacao, koffie of suikerriet beplante arealen. Ook de woningen waren ermee bedekt. Geelgroene slingerplanten waren nu heer en meester over de bouwvallen. Uduloso’s hadden vrij spel en hun donkerbruine nesten stonden als grote zweren op het hout vastgeplakt. Deze witte termieten vraten met een onbeheerste honger aan deuren en wanden van deze eens zo trotse plantagewoningen.


  Ze werd uit haar mijmeringen opgeschrikt door Pierre Vilière, de blanke bootsman, die tussen zijn door veelvuldig tabaksgebruik bruin verkleurde tanden siste:


  ‘We naderen nu volgens mij dat vervloekte, geheimzinnige dorp Nomeermikondre.’


  Hij wees met samengeknepen ogen voor zich uit. De kreek werd breder. Naarmate de boot verder voer werd het groen aan weerskanten dunner. Een iele zonneregen besproeide ze plotseling. De lucht boven was strakblauw met grote witte wolken. Zwarte aasgieren vlogen hoog in oneindige cirkels speurend naar kadavers op de grond. In de houten boot zaten vier roeiers met hun zwarte van het zweet glimmende lijven. Hun armen bewogen ritmisch terwijl ze pagaaiden. De blanke bootsman, hij was een oud-officier, en een mulat achterop waren de overige bemanning. Zij als enige passagier zat midden in de boot naast de bootsman die nog meer informatie gaf over dat geheimzinnige dorp waarover in tafelgesprekken in de stad de raarste verhalen de ronde deden. Een dorp dat nooit door een blanke was bezocht. Uit die rare verhalen had ze ook begrepen dat het dorp plotseling aan de oever van een rivier of kreek te zien was – volgens de marrons en zendelingen die het gebied bezochten – en weer verdween als je het dichtbij naderde. Ze had nooit enige waarde gehecht aan deze grote onzin.


  Ze keek hem koel aan met hoog opgetrokken wenkbrauwen. Ze moest wel eerlijk tegenover zichzelf zijn dat ze een opkomend akelig gevoel kreeg naarmate de boot verder voer.


  ‘Geloof jij ook die waanzinnige verhalen?’ Haar stem klonk vlak.


  ‘Ik ben vaak hier langs gevaren en ik heb dat dorp nooit gezien!’


  Er verscheen een smalende glimlach op haar lippen ondanks het feit dat het akelige gevoel dat haar besloop steeds sterker werd.


  Hij reageerde niet. Zijn blik dwaalde weg van haar. Peinzend keek hij naar het dunne groen van de oever.


  ‘De slaven geloven dat het hier… spookt… dat duistere krachten de omgeving hun wil opleggen.’


  Vilière zweeg even, haalde toen zijn schouders op en pakte zijn meerschuimen pijp, stopte die zeer deskundig uit zijn tabakszak en stak hem op. Hij nam een trek, sloot even zijn ogen en opende die weer.


  ‘Mevrouw, ik vertoef al jaren in dit land en heb de vreemdste dingen meegemaakt. Over dat dorp doen de hardnekkigste geruchten de ronde, er moet dus een grond van waarheid zijn met betrekking tot die verhalen. Men heeft bewegende zwarte houten beelden gezien die in de lucht boven het dorp bleven hangen. Een oude indiaan die serieus bij mij overkwam heeft mij veel over die plaats verteld. Hij vertelde de meest griezelige verhalen over… –’


  De bootsman trok zenuwachtig aan zijn pijp terwijl Elize hem met een spottende glimlach aankeek. Hij vervolgde met een sombere blik in zijn ogen. ‘…Wanneer het hen uitkomt, laten de met wit pimbadoti besmeurde obeahmannen het dorp door wolken omhullen of schitteren in vreemd licht. Overdag word het soms duister en ’s nachts soms licht. Men heeft vaak de donder horen rollen… en wee degene die zich de vloek van deze mensen op de hals haalt…’


  Hij fluisterde: ‘Dat vervloekte dorp is enkele keren door sommige bosnegers en indianen in deze omgeving gezien…’


  De bootsman zweeg, haalde zijn schouders op en keek weer peinzend en bezorgd voor zich uit.


  In de boot was het stil geworden.


  De roeiers waren gestopt met zingen en keken strak voor zich uit. Alleen het kletsende geluid van pagaaien in het water was te horen.


  Naarmate ze de omgeving naderden waar dat dorp zich volgens de bootsman moest bevinden werd het stiller. Ook van de sabaku’s die men vaak zag vliegen over de rivieren en kreken in het binnenland was niets te merken.


  Elize voelde zich van binnen steeds onrustiger worden; dat rare akelige gevoel bezorgde haar een lichte koppijn en het leek haar toe alsof ze zich in een andere wereld bevond.


  De zon stond hoog aan de hemel en er parelden zweetdruppels op haar voorhoofd, toen ze bij de Hoer Helenakreek kwamen, die grensde aan het gebied van de geheimzinnige Papanegers en waar ook Nomeermikondre zich moest bevinden.


  Elize keek met samengeknepen lippen stil voor zich uit. Haar handen, zag Vilière, waren op elkaar geklemd, de knokkels zagen wit.


  Plotseling raakte de lucht betrokken. Donkere grijze wolken verduisterden de zon. Een rukwind die allengs sterker werd floot om hun oren. Toen begon het eensklaps te regenen. Grote druppels kwamen uit de hemel vallen.


  De gezichten van de roeiers in de boot verstarden. Het had er veel van dat ze door angst en paniek werden bevangen.


  De wind ging harder waaien en de regen nam in hevigheid toe.


  Door het waas van het hemelwater zagen ze beide oevers niet meer.


  Een van de roeiers slaakte een ijselijke gil en wees voor zich uit. Nieuwsgierig keek de blanke vrouw in de richting die de zwarte man aanwees.


  Haar ogen vernauwden zich.


  Er was grote schrik en verbazing in haar ogen te lezen om wat ze toen zag.


  Wazig door de regen aan de linkeroever stonden witte kroesharige mannen en vrouwen in kamisa’s en pangi’s gekleed die hun richting opkeken met vaag op de achtergrond tientallen pinahutten.


  ‘N… n… no meer mi kondre…,’ mompelde de bootsman hypernerveus met kleurloze stem.
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  ‘Dit is raar,’ zei ze hees. ‘Ik ben vaak deze kreek opgevaren maar ik ben dit dorp nog nooit tegengekomen. Hoe kan dat nu in hemelsnaam!?’


  ‘Dat is een van de vreemde dingen in dit gebied… dit dorp schijnt zich vaak te verplaatsen althans volgens die verhalen. Dan ligt hij aan de Cottica dan aan de Marowijne en dan weer aan deze kreek.’ De bootsman beet zenuwachtig op de steel van zijn pijp.


  ‘Zijn die rare verhalen toch waar?’ dacht ze benauwd.


  Ze kreeg plotseling een vreemde onbeschrijfelijke gewaarwording; iets engs sloop haar geest binnen. Tevergeefs vocht ze ertegen.


  Opeens als bij toverslag verdween de regen. Een doodse kalmte beheerste het bruine water van de kreek.


  De boot botste met een onverwachte harde smak op de oever pal voor het dorp. Zwijgend en grimmig met gekruiste armen stond een tiental mannen en vrouwen van kop tot teen helemaal ingewreven met wit pimbadoti als standbeelden ze op te wachten.


  Een van de roeiers liet een luide gil horen en raakte in trance. De overige zwarte mannen in de boot keken met eerbied en vrees naar de witte gedaanten die nog steeds bewegingloos stonden. Het was een beangstigende gewaarwording.


  De bootsman keek vanuit zijn ooghoeken naar Elize.


  Wat hij toen zag bezorgde hem koude rillingen.


  Zijn verstand weigerde de gedachte te voltooien toen hij zag wat er verder gebeurde.


  Dit was ongelofelijk!


  Dit was absurd…


  Het gezicht van de blanke vrouw verstarde in een strak bleek masker. Met gesloten ogen stapte ze langzaam uit de boot, waadde door het ondiepe water, liep de oever op en ging pal voor de witte figuren staan die zich nog steeds niet bewogen.


  Opeens als op commando draaiden de witte mannen en vrouwen zich om en liepen statig naar het dorp gevolgd door Elize die overduidelijk in diepe trance verkeerde.


  Ze liep rechtop met gesloten ogen. Haar lange witte japon sleepte over de grond en liet een nat spoor achter op het bruine zand.


  De bootsman raakte uit zijn verstarring en wilde haar terug roepen maar het leek alsof zijn stem in zijn keel bleef steken.


  Terwijl Elize verder liep achter de wit besmeurde figuren klonken opeens slagen op een trom gevolgd door andere uit verschillende richtingen. Ze klonken steeds luider in de middaghitte… steeds luider…


  Vilière werd door een verschrikkelijke angst bevangen.


  Kom terug!


  De woorden waren een geluidloze schreeuw in zijn geest.


  Machteloos iets te doen dan alleen maar kijken, zag hij de blanke vrouw en de marrons naar de hutten lopen, die enkele meters verderop stonden. De wind begon plotseling sterker te waaien gevolgd door een onverwachte plensbui.


  De hemel boven ze verduisterde… het werd langzaam donker alsof de avond was ingetreden.


  Het rommelde in de verte.


  Toen vlak voor hun ogen plotseling een streep geel vuur van een bliksemschicht gevolgd door een harde klap van de ingeslagen bliksem.


  De roeiers in de boot begonnen nerveus en angstig door elkaar te praten en pagaaiden woest om van de oever af te komen. Hevige donderslagen en regen overstemden het aanhoudende geluid van de drums. De boot schoot naar voren over het water. Ze bevonden zich enkele meters verder in de kreek. Dat merkten de roeiers toen ze paniekerig om zich heen keken.


  Van het dorp was niets meer te zien.


  Een harde regen kwam uit de lucht vallen. Vilière snikte luid van angst niet bij machte een bevel aan de roeiers te geven die pagaaiden alsof hun leven ervan afhing. En gelijk gaf hij ze. Wég moesten ze… wég van dit duivelse oord.


  Kil drong de gedachte zich bij hem op. – Hoe en wat moest hij in de stad verklaren wat er gebeurd was met Elize? Toen hij daaraan dacht, kreeg hij het gevoel of er een ijzeren priem in zijn rug werd gestoken en geleidelijk aan werd hij zich bewust van een ondergrond van sombere fluisteringen in zijn geest, een suggestie van geestelijke desintegratie, die zijn hart met een ijzige kou beklemde. Er brak iets in hem. Hij beet grimmig op de steel van zijn uitgedoofde pijp en sloot zijn ogen. Grote zweetdruppels parelden op zijn voorhoofd. Zijn pijp viel uit zijn hand. De bootsman, die zich naakt en onzeker voelde zonder zijn pijp, greep bibberend de rand van de boot vast en begon luid te kermen van ellende. Suzanna zou hem nooit geloven en hem voor gek verklaren… Toen hij aan dat laatste dacht… gek verklaren… gek verklaren… en deze woorden als een echo zijn gedachtegang volledig begonnen te beheersen barstte hij in een onbedaarlijk gelach uit tot grote verbazing van de roeiers en de mulat. Hij hoestte enkele keren en met tranen in zijn ogen begon hij weer verschrikkelijk hard en hysterisch te lachen. Nog steeds giechelend en kromgebogen terwijl de tranen over zijn baard biggelden hield hij zich met moeite vast aan de rand van de boot die heftig schudde.


  De roeiers hadden het begrepen.


  Vilière was knettergek geworden door dit onverwachte en tragische gebeuren. Totaal krankzinnig zouden ze deze blanke man moeten afleveren in de stad.


  De regen werd minder en hield toen op. Er woei alleen nog een harde wind om hun oren. Ze roeiden gestaag verder en keken af en toe naar de gebogen blanke man die half overboord hing, huilde en oude Franse liedjes zong waarvan ze niets begrepen.
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  Maand na maand – steeds zat ze daar op haar hurken met haar rug naar de zonsondergang, een magere blanke vrouw in een verschoten lange witte jurk met een dwaze glimlach om haar lippen. Met tussenpozen zat ze te mompelen, langs de dorpelingen heen kijkend alsof ze tegen het niets sprak. Hier en daar kon men een zin onderscheiden in het Aucaans met een vreemd accent.


  ‘…Het is mooi hier… ik verlang naar niets meer… pkadantu… groot, machtig… verdiend… het… de van ver gekomen…’ Ze glimlachte constant en speelde met de groene grassprietjes aan haar blote voeten.


  Enkele meters van haar verwijderd zat een ernstig kijkende marronvrouw met de karakteristieke kleine tatoeages op haar gezicht op een kleine bank naar haar te kijken.


  Ze zei in het Aucaans tegen een man die op zijn hurken zat:


  ‘Vannacht zal er eindelijk een verandering in haar situatie komen – het werd trouwens hoog tijd dat ze die kapotte jurk wegdoet en een mooie pangi aantrekt.’


  ‘Ja, vannacht, dan krijgt ze haar verstand gedeeltelijk terug. Nhgona de wijze heeft dat bepaald… vannacht… bij de dans van de heerser van donder en bliksem. De grote Shango zal bezit van haar nemen en ons over ongekende wijsheden vertellen…


  Ja vannacht, dan zullen we haar tooien met bloemen, een prachtige pangi en het wit van pimbadoti, ja vannacht.’


  ‘…Ja vannacht, zo zal het zijn…,’ antwoordde de vrouw met een vage glimlach.


  De man stond langzaam op en ging zijn hut binnen om de nodige voorbereidingen voor dit grootse gebeuren te treffen.


  De wijze Nhgona sprak plechtige woorden die zangerig uit haar mond kwamen als was het een lied uit lang vervlogen tijden.


  De kalebas versierd met gestileerde heilige motieven in haar hand dompelde ze keer op keer in het koude water van de grote donkerbruine prapi met daarin zeventien verschillende bladeren en kruiden en goot het leeg op het hoofd van de vrouw die voor haar geknield lag in het natte gras. Ze was helemaal ingewreven met pimbadoti. Haar spitse neus, dunne lippen en blond haar verrieden dat ze tot een ander ras behoorde dan de mannen en vrouwen om haar heen.


  De wind kwam sterk aanwaaien uit oostelijke richting als voorbode op de komende ingrijpende gebeurtenissen.


  Elize, zich nog steeds niet bewust wat om haar heen gebeurde, richtte haar hoofd op met een verstarde lichte glimlach om haar dunne lippen. Haar ogen waren gesloten.


  Ze rilde even toen het koude water weer over haar werd uitgestort. In haar natte haren, ook ingewreven met dat witte poeder, bleven stukjes groen achter. De donkerblauwe pangi met dunne witte strepen stond onwennig om haar mager lichaam. Ze wiebelde aldoor met haar hoofd.


  Een onverwachte windstoot, sterker dan de vorige.


  Opeens…


  Een luide oerkreet.


  Nhgona gaf de man die een meter verder zat met de phakati-trom een teken door hem slechts aan te kijken. Tap- tap- tap- tap-rappatap…


  De slagen op de trom klonken eerst zacht toen luider en vloeiden over in een strak geheel met de slagen van de andere drummers… taptaptap-taptap-rappa-taptap…


  Het zweverige zingen van de marronvrouwen klonk eerst zacht en toen luider om weer af te zwakken. Het snelle tromgeroffel vermengd met het extatische zingen van de vrouwen weerkaatst vanuit de diepe bossen rondom het dorp bracht een grote ongekende suggestieve kracht met zich mee. Nhgona werd zich daar sterk van bewust en voelde dat de geesten van haar voorouders een alles bepalende rol zouden gaan spelen de komende uren. Tongen van geel vuur laaiden metershoog op toen twee marrons nog meer droge houtblokken in de vlammen wierpen. Nhgona goot prevelend in het kromanti (sacrale taal) nog een kalebas met water en welriekende kruiden over het hoofd van de blanke vrouw die met trage bewegingen opstond en met gesloten ogen – haar handen in haar zij – pal voor de phakatidrummers ging staan.


  Ze onderging plotseling een snelle metamorfose.


  Verdwenen was haar verwarde houding en de waanzinnige glimlach om haar dunne lippen. Fier en trots blikte ze nu in het rond… De winti was in haar gevaren en nam volledig bezit van haar lichaam. Haar uitstraling was schoon en koninklijk. Haar ogen rolden iets omhoog, alsof ze werden opgestuwd door een onweerstaanbare innerlijke vlam die door haar bleke wangen naar buiten scheen.


  ‘…Adjuma nhogoti sa bin tumi…!’ (Ik ben van ver gekomen op jullie oproep!) klonk het plotseling luid uit haar mond. De woorden werden zangerig uitgesproken met een zware Afrikaanse tongval. De stem was die van de blanke vrouw maar met een duidelijk verschil.


  Deze stem had een ander timbre.


  Ze strekte haar armen naar voren in een weids en koninklijk gebaar… haar vingers draaide ze gestileerd in het rond. Haar voeten begonnen te bewegen en vloeiden over in het ritme van fel tromgeroffel. Ze schudde haar kletsnatte blonde haren met een trotse glimlach op haar lippen naar achteren, gooide haar hoofd in haar nek en begon te dansen… Vloeiende bewegingen die uitmondden in een absolutisme van een wervelend spel dat naar een ongekende climax liep…


  Het was voorbij.


  Shango had gesproken. De blanken en andere marrons zouden tevergeefs zoeken naar dit dorp. De ketting van onzichtbaarheid zou nooit meer doorbroken kunnen worden. De winti’s hadden lang en geduldig uitgekeken naar deze blanke vrouw. Alleen via haar kon deze magische ketting gesmeed worden en nog veel meer…


  De blanke vrouw werd op het moment, dat de winti in haar kwam van binnen helemaal gevuld met een spirituele gloed en één met dit geheimzinnige volk. Dit zou voortduren tot de dood van haar stoffelijk lichaam.


  Shango, de pkadantu en andere winti’s hadden een verblijfplaats gevonden in haar lichaam en zouden wanneer erom gevraagd werd zich blijven manifesteren.


  Verdoofd en versuft zat Elize na de dans op de met cilindrische motieven versierde nieuwe houten bank, speciaal voor haar gemaakt, voor de nog smeulende houtblokken.


  Haar lichaam voelde doodmoe en gebroken.


  Opeens een kort helder moment…


  Zij zag het in een ogenblik, half bewust, een korte flits van inzicht dat weer verdween voordat haar brein het kon registreren. Slechts een kwart seconde had zij het geweten en daarna was het weer snel verdwenen – geen scherpe herinnering. Slechts een indruk, als van een boom die na het licht van een bliksemflits weer door de duistere nacht wordt verzwolgen.


  Huiverig staarde ze naar het smeulend vuur en toen naar Nhgona.


  De oude negerin keek haar begripvol aan en begon zacht tot haar te praten. Uit die vreemde Afrikaanse taal verstond ze niet veel, maar op een of andere manier was ze in staat te begrijpen wat er achter de woorden school. Ze knikte met haar hoofd.


  Nog steeds verdwaasd dronk ze van het koele water dat de Nhgona haar aanbood en at ook wat van het verse knapperige cassavebrood dat haar werd aangeboden.


  Ze voelde zich doodmoe en was blij dat ze even later haar lichaam kon uitstrekken in een fleurige hangmat die haar werd toegewezen in een mooi versierde hut midden in het dorp. Voordat ze haar ogen sloot drongen door de mistbanken van de aankomende slaap vage beelden haar geest binnen van blanke mensen en dingen die vreemd voor haar waren… zo vreselijk vreemd en toch…


  De beelden vervaagden.


  Opeens… heel iel een langzaam opkomend gelukzalig gevoel dat haar omsloot als een steeds groter wordende zachte roze wolk.


  Ze wist het gewoon. Niemand hoefde haar te overtuigen. Ze had het naar haar zin op deze plek.


  Er verscheen een vredevolle glimlach op haar lippen.


  Het was een vertrouwde omgeving en ze zou het voor geen andere plaats willen ruilen – waren er wel andere plaatsen?


  Deze hutten, de mangobomen, de brede kreek, de zalige constante bries die over het dorp waaide…


  Ze voelde zich gelukkig in dit dorp en met deze niet te beschrijven prettige gedachte viel ze in de verkwikkende armen van de slaap
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  Paramaribo mei 1870, middag


  Die zondag regende het pijpestelen. In de verte trok een geel spoor van bliksem een vurige tong aan de oostelijke hemel. Suzanna stond wrevelig op. Ze had een gruwelijke hekel aan dit regenweer waarbij zandwegen veranderden in modderpoelen. Tijdens dit weer ging ze nooit de straat op. Zwijgend zat ze in haar hobbelstoel voor zich uit te staren. Het geruis van water in de dakgoten klonk zo sterk in haar oren dat ze in haar verbeelding verschillende andere geluiden onderscheidde; voetstappen, zuchten van mensen in de verte, gerinkel van geld en het geknars van deuren die open en weer dicht gingen. Al deze geluiden schenen zich te vermengen met het waaien van de wind en de regen op het dak. Haar gedachten kon ze met moeite concentreren op de stappen die ze nu moest ondernemen om aan de verborgen schat te komen. Het werd hoog tijd om het plantagehuis op te zoeken waarin de koffer zich moest bevinden. Er was een jaar voorbijgegaan sinds het spoorloos verdwijnen van haar zus Elize. Ze geloofde niets van die verwarrende verhalen die rondgebazuind werden dat ze verdwenen was in dat geheimzinnige dorp met die bijna onuitspreekbare naam, Nomeermikondre.


  – Nonsens, dacht ze terwijl ze haar hoofd schudde. Die idioot Vilière die haar zus op die beruchte tocht vergezelde liep vaak zingend, brabbelend en soms luid vloekend door de stoffige straten van de stad. Zelfs de grote groep pikin’njan (wegwerpmensen) van het oude slavensysteem die te oud en te zwak waren voor het slavenwerk van voorbije jaren en dat op straat leefde had het beter dan Vilière.


  Veel had ze niet uit hem kunnen krijgen toen hij een helder moment had en ze hem sprak. Die gek had het aldoor over wit besmeurde mannen en vrouwen die Elize betoverd hadden.


  Haar interesseerde slechts het feit dat door de dood van haar broer en de verdwijning van haar zus de weg was vrijgemaakt om naar de schat te zoeken. Suzanna grinnikte gemeen. Zij alleen wist waar die koffer te vinden was.


  Ze ging met haar gedachten terug naar die koele meiochtend op de plantage twintig jaar geleden.


  Haar vader streelde met zijn verweerde handen door haar blonde lokken. Ze was enkele dagen terug zeventien jaar oud geworden. Met zijn zware bromstem vertelde hij over de familie en het leven in dat koude Nederland. Hij vertelde ook over de gebeurtenissen die hadden plaatsgevonden toen zijn vader besloot zich te vestigen in deze kolonie met zijn bloeiende koffie-, cacao- en suikerplantages. Zijn smokkelpraktijken na het verbod in 1827 om slaven te importeren die hem enorme bedragen opbrachten. De slaven die de onmenselijke praktijken van sommige plantagehouders niet overleefden moesten vervangen worden. Ook na de afschaffing van deze handel ging men in het land door met de koop en verkoop van slaven. Op donkere mistige nachten kwamen de schepen de Marowijnerivier opvaren met hun kostbare lading aan boord. Met humor in zijn stem placht hij te vertellen hoe ze het gouvernement in de kolonie wisten te misleiden door de slavensmokkel in stand te houden via een netwerk van opkopers die depots in Afrika in handen hadden, de scheepseigenaren en de slavenhouders op de diverse eilanden in de Cariben en Suriname. Er werd enorm veel geld verdiend met deze smokkel. Het lange dichtbeboste kustgebied van Suriname viel moeilijk te bewaken en de smokkelaars wisten de controle op allerlei manieren te ontduiken. Tal van schepen beladen met slaven vergingen na zeeslagen tussen de Engelsen en de Nederlanders. Het gebeurde ook dat de door de Engelsen nagezeten Hollanders de slaven met stenen verzwaard overboord gooiden om het belastend materiaal kwijt te raken.


  ‘Ik ga jou alleen vertellen waar ik die koffer verstopt heb. Jouw zus en broer denken dat de koffer ergens op het plantage-erf is begraven, niets is minder waar.’


  Hij zweeg voor enkele seconden en krabde zich op zijn voorhoofd. Zijn stem klonk zacht met de nodige spanning er in.


  ‘Die koffer heb ik ergens in het plantagehuis weggestopt.’


  Treiterend langzaam vervolgde hij. ‘Waar dat precies is ga ik je heel gauw vertellen. Heb nog even geduld.’


  Na enkele dagen gaf hij haar twee sleutels en vertrouwde haar toe waar de schat was verborgen. Verbaasd had ze hem aangekeken.


  Aan die plek had ze nooit gedacht.


  Ze vroeg zich af in welke staat het plantagehuis verkeerde toen ze plannen ging maken om de plaats te bezoeken. Robert Dubois was de aangewezen man om haar en haar twee zonen te vergezellen naar dat gebied. Hij was goed bevriend geweest met haar vader en overleden echtgenoot. Robert was een oud blank-officier en een avonturier uit Zwitserland die hier was blijven hangen na zijn diensttijd in het Nederlandse koloniale leger. Hij was toen een jonge kerel van amper negentien. Robert, nu een vijftiger, kende het gebied als geen ander waar de plantage was gelegen. Hij was ook eigenaar van een tentenboot.


  Dit was een een geschenk uit de hemel of uit de hel dacht hij grinnikend terwijl hij naar zijn huis terug wandelde na een belangrijk gesprek met Suzanna. Voor hem liep een zwarte jongen met een kokolampu die met een flauw schijnsel de rulle zandweg verlichtte.


  Dat voorstel om mee te gaan naar de plantage aan de Cotticarivier had hij met beide handen aangegrepen omdat hij sterk het vermoeden had waarmee Suzanna bezig was. Die verhalen over een geheimzinnige koffer met haar kostbare inhoud ergens verborgen deden al jaren de ronde.


  Om zijn lippen verscheen een geheimzinnige glimlach, hij plukte opgewonden aan zijn baard terwijl het duistere plan in zijn hoofd steeds meer vorm begon aan te nemen.


  Op een vroege zonnige woensdagochtend vertrokken ze uit de stad vergezeld door vijf voormalige slaven die als roeiers fungeerden. De rede van Paramaribo waar tal van schepen met hun veelkleurige vaandels en vlagen aangemeerd lagen verdween langzaam uit het zicht. Ook de vele tentboten met het gezang van de roeiers vervaagden in de verte. Suzanna keek met een peinzende blik naar twee lompe pontboten volgeladen met landbouwproducten die naar de kade koersten. Ze zag ook vier kleine korjalen in het oosten die over het bruine water schenen te zweven op weg naar een onbekende bestemming. Aan weerskanten van de Surinamerivier liep een streep donker groen met hier en daar een rookpluim waar waarschijnlijk bos werd opengekapt en het hout aan de vlammen werd prijsgegeven.


  Het gezang van de roeiers in de boot klonk eentonig en toch inspirerend vond Suzanna terwijl ze voor zich uit staarde. Even doezelde ze weg. Het was een zonnige dag en er woei een stevige bries over de rivier.


  Hoog in de lucht vlogen in grote cirkels zwarte tingifowrus (aasgieren) die op de grond een dood dier of misschien een lijk van een mens hadden waargenomen.


  – Je wist het nooit met deze afschuwelijke vogels die jaren terug waren geïmporteerd uit een vreemd land mijmerde ze terwijl ze omhoog keek. In haar fantasie stortten deze zwarte vogels zich diep in het oerwoud op het lijk van een blanke gedood door roofdieren. Na enkele uren was van de man niets overgebleven dan wat in het rond verspreide witte beenderen. Ze rilde en probeerde aan iets anders te denken.


  Na vijf dagen bereikten ze het gebied waar de verlaten plantage was gevestigd. Tijdens de reis had ze Dubois met zijn innemende karakter goed leren kennen.


  Dat dacht ze…


  17


  Amsterdam september 2005, middag


  Tram 25 liet bij de halte aan de Ceintuurbaan maar op zich wachten. Verveeld zat het donkere meisje gekleed in een blauw jack en zwarte jeans voor zich uit te kijken. De prachtige dreadlocks onder haar baseballpet vielen net onder haar schouders. Er zat een dikke oude dame rechts van haar die met een treurig gezicht vol zorgen voor zich uit keek. Links van haar stonden twee giechelende Marokkaanse tieners te kijken naar een billboard waarop een magere jongeman te zien was die met zijn beide handen zijn veel te wijde broek ophield. – Weer een stomme reclame over een wonderafslankmiddel, dacht ze geërgerd terwijl haar ogen snel over het billboard gleden en zich weer verplaatsten in de richting vanwaaruit de tram moest komen. Toen die eindelijk in de verte aankwam zorgde de gespannen trek om haar mond voor ontspanning, een minieme beweging van haar lippen die grensde aan een glimlach. Zichtbaar opgelucht zat ze enkele minuten later op haar plaats en keek ze naar buiten. Het was begin september en de herfst kwam eraan. De tram zette zich schommelend in beweging en zwalkte als een schip op een onrustige zee over de rails. Dat had je altijd met deze nieuwe voertuigen die er volgens krantenberichten – toen ze pas waren ingezet op de lijn – heel mooi uitzagen maar waren afgekeurd. Ze haalde haar schouders op en haar blikken zwierven van de passagiers naar het tv-scherm op twee meter afstand van waar ze zat, dat meldde dat er weer een vliegtuig was neergestort.


  Verveeld keek ze naar buiten terwijl haar gedachten afdwaalden naar haar werkplek. Haar gezicht versomberde toen ze weer aan die nieuwe kerel dacht op haar afdeling. Haar afdeling? Ze grinnikte. Het was een kleine kamer met twee bureaus met voor haar een IBM-computer die aan vervanging toe was.


  Meestal kon ze goed opschieten met haar mannelijke collega’s maar deze vent werkte op haar zenuwen. Hij was kort in antwoorden als ze wat vroeg en vaak ook vreselijk afwezig. Ze vroeg zich ook af of hij door zijn proefperiode heen zou komen. Dat interesseerde haar matig, maar dat haar chef haar had opgezadeld om hem in te werken vond ze maar niets. Ze was verantwoordelijk voor de binnenkomende en uitgaande post en belast met lichte administratieve werkzaamheden die ze met veel plezier deed. Belangrijker voor haar was haar studie die ze over twee jaar hoopte af te ronden, als er niets tussen kwam.


  Ginti’s gedachten voerden haar terug naar haar vakantie van drie weken nu twee maanden geleden in Suriname. Het was erg leuk om al die bekenden terug te zien maar… Er viel een schaduw over haar gezicht toen ze ook dacht aan die rare dromen die haar slaap waren binnen geslopen in dat klein plaatsje aan de brede Marowijnerivier. Helder zag ze voor een moment toen ze haar ogen even sloot weer die donkerhouten geopende koffer met al dat goud en die oude munten. Er kleefde iets dreigends en sinisters aan die koffer. Haar gelaatstrekken versomberden nog meer toen ze zich ook de ontmoeting met die stokoude vrouw voor de geest haalde. Wat bedoelde die toch met haar geheimzinnige woorden?


  Ze schudde haar hoofd en dacht met moeite deze gebeurtenissen weg terwijl haar ogen weer naar buiten dwaalden.


  Nog twee halten dan naderde de tram het Centraal Station waar ze bus 33 moest pakken naar haar woning aan de Dijkmanshuizenstraat in Amsterdam-Noord.


  Heel juli, augustus, en het grootste deel van september bleven de gebeurtenissen in dat verre tropenland constant door zijn gedachten spoken als flarden ondoordringbare mist die maar niet leken te verdwijnen. Hij bleef volkomen onverschillig tegenover de alledaagse dingen van het leven die zich rondom hem afspeelden. Het was vernietigend voor zijn psyche – dat drong bliksemsgoed tot hem door, maar de kracht om zich hiertegen te verzetten kon hij maar niet opbrengen. Hij voelde zich steeds dieper wegzinken in deze poel van eenzame ellende. Hij had het contact met zijn familie op een heel laag pitje gezet.


  Doodongelukkig beende hij door de kamers, met als enige begeleiding het klikken en zoemen in het huis, de geluiden van zijn overjarige koelkast en centrale verwarming. Het werd zo erg dat de komst van de middagpost vaak het hoogtepunt van de dag werd.


  ’s Nachts voelde hij zich eenzamer dan ooit wanneer hij alleen op zijn bed lag en hij de beelden van zijn leven in breed perspectief keer op keer voor zich voorbij zag glijden.


  Die verschrikkelijke ervaring in dat plantagehuis had hem volkomen getraumatiseerd. Gebeurtenissen waarop hij niet had gerekend. Hij had er verschrikkelijk spijt van dat hij die vervloekte stap had ondernomen – niet om de brieven te lezen maar om het feit dat hij dat plantagehuis had bezocht. Verdorie, had hij dat maar nooit gedaan. Hoe zou hij in hemelsnaam over deze traumatische ervaring heen komen? Hij was nog steeds kwaad op die Surinaamse politieman die hem had verweten dat hij had lopen hallucineren.


  Hallucineren?


  Verdomme nog aan toe. Was dat maar waar!


  Wat hem daar was overkomen klonk inderdaad ongelofelijk maar het was een ervaring die hij en hij alleen had meegemaakt. Er waren geen anderen die hij er als getuigen bij kon halen. – Jezus, ik snak ernaar iemand te vinden aan wie ik mijn verhaal kwijt kan en meer nog iemand die mij gaat willen geloven! Knarsetandend, kon hij maar al te vaak zitten in zijn woonkamer, de tv op zacht, zich zelf afvragend of hij wel ooit zo iemand op zijn pad zou tegenkomen.


  Haast elke ochtend na zijn terugkeer in Nederland beloofde hij zichzelf om een psychiater te raadplegen maar telkens weer zag hij ervan af.


  Hij dacht: een Nederlandse psychiater die geconditioneerd is te denken op een zintuiglijk materialistisch denkpatroon zou, als hij hem vertelde over de dingen die hij had ervaren, hem proberen duidelijk te maken dat zijn onderbewuste een loopje met hem had genomen. Dat zijn dromen uitingen waren van vage angsten die een uitweg zochten. Misschien, dat dacht hij ook, was zijn vrees om een psychiater te raadplegen, zijn schaamtegevoel om deze dingen aan een onbekende uit te leggen die, en daarvan was hij overtuigd, hem toch niet zou geloven en hem voor totaal gek zou verklaren zoals die politieagent. Sarcastisch grinnikend dacht hij – wie weet of het is inderdaad zo, wie weet…


  Hij betrapte zichzelf erop dat hij De Telegraaf elke dag naspeurde op advertenties van die oplichters die doorgingen voor helderzienden en paragnosten, of hoe ze zichzelf noemden met een vaag idee om eens één van deze heren en dames ook te raadplegen voor hulp. Ook verzamelde hij kleine witte flyers met zwarte letters bedrukt door deze mensen met vaak een onuitspreekbare naam zoals Watanbo en Sangnassa die hij maar te vaak ongevraagd in zijn brievenbus aantrof. Afrikaanse oplichters vond hij ze, die dachten argeloze burgers wat geld lichter te maken. Een van deze flyers vond hij wel interessant, daarin maakte een alternatieve genezer reclame voor zichzelf door te vertellen dat hij mensen met traumatische ervaringen opgedaan in andere landen, voornamelijk tropische, kon genezen. Met een glimlach had hij dat papiertje ook op een hoop gelegd die steeds dikker werd.


  Op een dag vond hij in zijn brievenbus een oproep voor werk nadat hij zonder hoop tientallen sollicitatiebrieven de deur had uitgestuurd. Hij was nu al een maand aan zijn proefperiode bezig. Het werk vond hij eentonig en niet interessant maar hij was er toch blij mee want een beetje afleiding had hij hard nodig en bovendien begon het thuis zitten niksen hem danig op zijn zenuwen te werken.


  Het Surinaamse meisje dat hem de nodige kneepjes bijbracht zag hij wel zitten, maar hij verdacht haar ervan dat ze hem niet mocht en van hem begon te balen. Vooral nadat hij enkele stomme fouten maakte omdat hij er vaak met zijn gedachten niet bij was.


  Na vijf uur liep hij maar al te vaak doelloos te zwerven door de stille Albert Cuypmarkt waar het enkele uren tevoren nog druk was met marktventers, kooplustigen en anderen die er kwamen om dat typisch sfeertje op te snuiven. Als hij dan weer op de drukte van de Van Woustraat belandde kwam hij de massa opnieuw tegen. Na een dag van hard werken was Amsterdam op weg naar huis: om zich te amuseren, voor het avondeten of om de liefde te bedrijven. De mensen stroomden uit hun kantoren in hun auto’s, sommigen met lange gezichten omdat het werk ze niet beviel – wat hij kon begrijpen, want de hele dag in een kamer zitten werken achter een computer kon je na uren en ook nog vijf dagen in de week de keel uithangen. Velen verplaatsten zich op fietsen waarmee ze halsbrekende toeren uithaalden waarbij voetgangers verschrikt opzij sprongen om niet omver gereden te worden. Nog weer anderen verdrongen zich in de metrostations doof voor het gekwetter van hun eigen stemmen en wachtende op de metro.


  Hij woonde al zes jaren in Hoptille, een oude verwaarloosde flat in de buurt Bullewijk ergens in Amsterdam Zuid-Oost. Soms dacht hij aan de andere betere tijden van deze buurt, nu was het er erg verwaarloosd. Op het pleintje pal voor zijn flat stonden groepjes hangjongeren de godganse dag de buurt te terroriseren met hun wangedrag. Het kabaal van hun brommers en scooters drong alle huiskamers binnen, en wat hij heel erg vond waren de verschrikkelijke banaliteiten die ze ook nog de lucht in slingerden. Geen wonder dat velen die jaren hier gewoond hadden de buurt de rug toekeerden en naar rustiger oorden vertrokken. De zestigjarige Geert van nummer 7 vond het best meevallen tot hij op een koude wintermiddag op weg naar huis werd beroofd en toen anders begon te praten. De alleenstaande man vertrok enkele weken na die beroving naar zijn geboortestad Hoorn en liet af en toe wat van zich horen. Dirk was altijd blij als hij een kaart in zijn brievenbus vond van zijn oude makker. Geert was een van zijn weinige vrienden die hij nogal vaak bezocht om gewoon te kletsen over doodgewone dingen zoals de veranderende klimatologische en politieke omstandigheden op deze planeet. Vooral dat laatste was een stokpaardje van Geert. De eerste maanden na het vertrek van die kale kop miste hij hem erg. Dat gevoel sleet echter tot zijn verbazing na een poos, misschien kwam het ook omdat hij zich concentreerde op andere dingen zoals lezen. Hij had zich opnieuw ingeschreven bij de bibliotheek in de buurt.


  Waarom hij hier bleef wonen was voor hem ook een raadsel. Waarschijnlijk kwam het omdat hij honkvast was en niet van verhuizen hield. Hij had er een gruwelijke hekel aan om spullen in te pakken en weer uit te pakken, een huis opnieuw in te richten – en al die rompslomp die er bij komt kijken. Na dat mislukte huwelijk met Tania jaren geleden was hij hier komen wonen.


  Die ochtend op kantoor leunde hij achterover. Een gevoel van volslagen hulpeloosheid en meer nog ontreddering had zich van hem meester gemaakt. Het was weer fout gegaan. Met een schaapachtige uitdrukking op zijn gezicht keek hij haar aan terwijl hij zich voorover boog. Ze schudde haar dreadlocks terwijl ze somber naar hem keek.


  ‘Zo’n eenvoudige handeling als het in het juiste vak neerleggen van die stukken kan je niet.’


  De woedende blik in haar donkerbruine ogen veranderde even plotseling als hij er in was verschenen. ‘Er is iets met jou aan de hand… je bent te veel afwezig,’ zei ze zacht en keek hem onderzoekend aan.


  ‘Heb je verdriet of…’


  Ze brak haar zin abrupt af en stak het puntje waar de bruine veger van haar potlood aan zat tussen haar donkerrood geverfde lippen.


  ‘…Als je zo doorgaat met verkeerde dingen doen vrees ik dat je je proefperiode niet doorkomt.’ Haar stem klonk licht vervormd. Ze beet lichtjes op het potlood.


  ‘Ik… ik…’


  Hij maakte zijn zin niet af en keek haar beteuterd en hulpeloos aan. Ze vond zijn gezicht er op dat moment zo komisch uitzien dat ze zich niet kon beheersen en in schaterlachen uitbarstte. In zijn ogen verscheen een blik van verwondering. Hij schudde moedeloos zijn hoofd, aarzelde, wilde iets terugzeggen maar besloot zijn mond te houden. Op dat moment voelde hij hoeveel behoefte hij eraan had iemand deelgenoot te maken van zijn gevoelens, angsten en frustraties. Hij schudde heftig met zijn hoofd, wie zou naar hem willen luisteren en ook nog begrip opbrengen voor deze ellendige gemoedstoestanden waaronder hij leed. Dit meisje zeker niet – of toch wel?


  Hij keek haar hulpeloos aan.


  ‘Ik… ik ben inderdaad soms met mijn kop er niet bij… Jezus, heb nog wat geduld met me, please. Ik eh… zal van nu af aan mijn uiterste best doen om jouw instructies goed uit te voeren. En dit mag je wel weten. Deze baan wil ik niet verliezen. Echt niet.’


  Er verscheen een verbeten trek om zijn mond.


  Hij dacht – mijn god, als ik er niets van terecht breng ben ik de lul, thuis leeg en doelloos zitten zonder afleiding brengt mij gegarandeerd naar het gekkenhuis.


  Hij deed de daarop volgende dag zijn uiterste best om zich niet te laten afleiden door die vervloekte herinneringen die als venijnige kleine monsters probeerden zijn geest binnen te sluipen. Het viel niet mee om zich te concentreren op de dingen die hij moest doen. Maar het lukte wonderwel en dat gaf hem de overtuiging dat het wel kon al eiste het veel van zijn concentratievermogen.


  Aan haar gebaren en oogopslag kon hij zien dat ze wel niet optimaal tevreden was maar het kon er wel mee door.


  Zij was mooi, vond hij, terwijl hij soms stilletjes vanuit zijn ooghoeken naar haar keek, mooier, in veel opzichten dan op de eerste dag dat hij kennis met haar maakte.


  Hij verkeerde ook in de veronderstelling, misschien was het een waanidee van hem, dat ze erg afstandelijk deed en hem ook uiterst koel behandelde als een noodzakelijk iets dat ze moest afhandelen omdat het gewoon moest. Maar was dat wel zo? Ze kwam uit het land dat hem met de nodige frustraties en angsten achtervolgde. Maar stel dat zij de juiste persoon was – vanwege die achtergrond – die hem uiteindelijk zou willen en kunnen begrijpen. Deze gedachte bleef maar in zijn gedachten rondtollen. Vaak stond hij op het punt om haar over zijn ervaringen te vertellen maar het was of zijn stem telkens dienst weigerde als hij zijn mond wilde opendoen.


  Toen gebeurde er iets dat hem uiteindelijk ertoe bewoog en dwong zijn problemen aan haar uit te leggen. Hij kon ook niet anders. Met wie moest hij immers praten? Zijn neef in Den Haag? Die was naar zijn gevoel getransformeerd tot een koele vreemdeling Vrienden zoals vrienden elkaar bejegenen en elkaar dingen toevertrouwen waren ze zeker niet. De rest van de familie stond lichtjaren van hem verwijderd.


  Op een winderige septemberavond in de hal van het metrostation zag hij iemand in de menigte staan.


  Een bevroren ogenblik volgde.


  Een bevroren ogenblik waarin hij het gevoel had dat zijn hart ophield met kloppen.


  Een bevroren ogenblik waarin hij de vreemdeling die doordringend naar hem keek herkende.


  Hij schrok verschrikkelijk.


  De ijzige angst kwam uit de diepten van zijn geest naar boven drijven.


  Hij kon zijn blikken niet van de ogen van die zwarte kerel afhouden. Zijn ogen bleven staren, zijn mond viel open en zijn tong kleefde tegen zijn verhemelte. Diep ademend, voor zover zijn verlamde toestand dat toeliet kreunde hij: ‘Ga weg! Vervloekte duivel, waarom val je me lastig? Ik verzoek je…’


  Zij oren kregen ook hun deel van de hallucinaties te verwerken toen hij treiterend langzaam dat geluid van een trommel hoorde… tap… tap… tap… tap… tarratap…


  Rillend van angst kromp hij in elkaar.


  Toen opeens dat bevrijdende gevoel.


  De verschijning werd aan zijn blik ontrokken toen een groot gebouwde man en een vrouw tussen hem en die gruwel gingen staan. Ook dat geluid van de trom verdween als bij toverslag. Hij steunde hevig transpirerend tegen het glas van het bord waarop de route van de metrolijnen stond aangegeven. Terwijl zijn hart nog hevig bonsde en zijn hersens weigerden te registreren wat hij daarnet had gezien kreeg hij het verschrikkelijk koud ondanks het dikke van binnen gevoerde jack dat hij aan had.


  Het was onmiskenbaar die enge verschijning met de platte oren tegen zijn schedel gedrukt en vreemde kleine tatoeages op zijn wangen – het was dezelfde zwarte man uit zijn nachtmerrie van enkele weken terug in Paramaribo in die hotelkamer!


  Het was geen verbeelding – het was dezelfde man of was hij nu weer bezig te hallucineren? Was het wel een hallucinatie?


  Hij had die kerel toch duidelijk gezien?


  Zijn ogen hadden hem toch niet bedrogen?


  Hij keek weer in de richting waar hij die vervloekte verschijning gezien had.


  Hij zag niets!


  Het krioelde van passagiers die uit een metro stapten en opeens wilde zijn geest zijn hele omgeving niet meer aanvaarden en vluchtte weg naar een andere plaats in een andere tijd toen hij nog een jochie van zeven was en samen met zijn moeder de kledingzaak om de hoek binnenstapte om zijn eerste nieuwe spijkerbroek te kopen. Voorheen had hij het moeten doen met afdankertjes die zijn moeder van zijn oom kreeg. Zijn twee neven waren de broeken ontgroeid. Na enkele dagen was de sensatie van die nieuwe spijkerbroek voorbij… Iemand trapte plotseling op zijn rechterschoen en mompelde een verontschuldiging.


  Hij reageerde als een automaat door te zeggen: ‘Geeft niet hoor’ en werd zich opeens weer bewust van de realiteit van zijn omgeving, mensen om hem heen; de alledaagse drukte bij dit metrostation.


  Opeens begon hij angstig om zich heen te kijken. Had hij die griezel echt gezien of had hij zich maar iets verbeeld?


  Nee!


  Die verschijning was levensecht!


  Hij zuchtte diep en balde zijn handen tot vuisten. Het was een hele opluchting voor hem toen metro 51 aan kwam rijden.


  Geduldig wachtte hij zijn beurt af – er stonden nogal wat passagiers voor hem. En eindelijk kon hij de wagon instappen. Hij vond geen zitplaats dus stond hij, zich met moeite staande houdend; zijn handen krampachtig vastgeklemd aan een stang.


  Tijdens de rit spookte het constant door zijn geest – Hoe was dat nu in hemelsnaam mogelijk dat deze griezel uit een angstige droomwereld in deze tastbare stoffelijke realiteit hem kwam lastigvallen? Hij zag hem weer voor zich. Dat gladde zwarte gezicht en die duistere blik…


  Dirk ging met zijn hoofd heen en weer in een vertwijfelde poging dat vervloekte beeld van zich af te schudden. Dit afschrikwekkende gedrocht kon trouwens niet in Amsterdam zijn.


  Dat ding hoorde in de tropen thuis… niet hier!


  Hij voelde zich doodmoe en verward. De passagiers om hem heen veranderden in zijn tranende ogen in doorzichtige houterige poppen. Hun gesprekken kwamen zijn oren binnenzweven als vertraagde zoemgeluiden die zacht en rommelig weerkaatsten op zijn trommelvliezen.


  De metro passeerde de Nieuwmarkt en andere stations telkens passagiers uitbrakend en inslikkend als een groot hongerig monster; toen kwam eindelijk tot zijn grote opluchting Bullewijk. Als een automaat stapte hij naar buiten, het perron op.


  Nadat hij na zes minuten lopen zijn flat binnenstapte schopte hij woest zijn schoenen uit. Hij wrong zich snel uit zijn jack en wierp zich met kleren en al op bed. Plotseling golfde een afschuwelijk gevoel van eenzaamheid over hem heen. Nog nooit had hij zo dringend behoefte gehad aan menselijk gezelschap. Niet iemand in het bijzonder, gewoon mensen. Dat gevoel van mensen om hem heen zou hem op dit moment goed doen. Als hij zich niet zo moe voelde was hij de straat op gegaan. Een paar tranen van zelfmedelijden vielen op zijn kussen voor hij insliep.


  Iets had hem wakker gemaakt.


  Hij opende verdwaasd zijn ogen en zag dat hij zijn kleren nog steeds aanhad. Een blik op de klok op het nachtkastje vertelde hem dat het half een was. Hij sprong uit het bed en trok zijn kleren uit. Zijn ogen dwaalden door de kamer en heel even had hij het gevoel alsof iemand naar hem keek. ‘Onzin,’ mompelde hij schor. Opeens zweefden de nare herinneringen van gisteren zijn hoofd weer binnen – die zwarte vent met die vreemde oren die vastgeplakt leken aan zijn schedel… die duistere blik in de ogen van dat monster… Hij huiverde en schuifelde een beetje angstig naar de keuken om wat thee te zetten. Na een poosje kwam hij terug in zijn slaapkamer en kroop hij diep onder de dekens.


  Hij vond zich zelf een grote lafaard want het licht had hij bewust aan gelaten.


  In het donker slapen? In geen geval zou hij dat doen.


  ‘Ik doe als een klein bang jochie,’ fluisterde hij gefrustreerd voor hij zijn ogen sloot en merkte dat hij niet in slaap kon vallen. Hij begon zich donkere dingen te herinneren die hij lang voor zich zelf verborgen had weten te houden. Uiteindelijk sluimerde hij weg. Hij droomde over zijn moeder, die onverwacht stierf toen hij elf was. Hij had zijn alleenstaande moeder maandenlang om een fiets gezeurd omdat de meeste jongens in de straat er een hadden. Hij wist bliksemsgoed dat zijn moeders inkomen niet toereikend was om een nieuwe fiets voor hem te kopen maar hij bleef elke dag aan haar hoofd zeuren; uiteindelijk werd hij er met een verrast – wel niet nieuw maar het zag er prima uit. ‘Een koopje,’ wist ze hem te vertellen. Zijn droom eindigde op een waanzinnige manier. Hij liep achter zijn moeder aan. Toen kwam er een vreemde angstwekkende drang bij hem op. Hij duwde haar van de trap die naar hun woning op vijf hoog liep. Ze viel met een afgrijselijke luide gil naar beneden en lag in een vreemde houding dood op de trap bij twee hoog.


  Hij werd in de vroege ochtend, nog voor zijn wekker afliep snikkend wakker jammerend: ‘Ik heb haar vermoord, ik heb haar vermoord, ik heb…’


  Met een barstende koppijn en zere ogen stond hij op. Zijn kussen was doorweekt.


  ‘Een waardeloze manier om de dag te beginnen,’ mopperde hij woedend. Hij liep naar het raam, trok de gordijnen open en keek naar buiten.


  Het was alsof zijn hart ophield met kloppen. Kippenvel liep hem met golven over zijn rug. Het bloed trok weg uit zijn gezicht. Onmiskenbaar stond daar geleund tegen de lantaarnpaal een donkere man gekleed in een lange zwarte jas… Het gladde zwarte gezicht. Die vreemde oren die aan de schedel leken te zijn vastgeplakt… het gezicht met die kleine sinistere tatoeages, dat omhoog staarde… koolzwarte ogen die fel naar hem keken.


  Hij gilde!


  Van panische angst deinsde hij achteruit. Trillend stond hij op zijn benen. Hij probeerde zich te beheersen en liep met dichtgeknepen ogen naar voren en gooide woest het gordijn weer dicht. Toen ging hij op de rand van het bed zitten en kreunde van ellende. Hij wilde het uitgillen maar beheerste zich en stond weer op.


  Aarzelend liep hij naar het gordijn en gluurde weer naar buiten.


  De griezel was verdwenen.


  Hij gluurde nog eens tussen de gordijnen. Die strontkerel was inderdaad verdwenen. Opgelucht liep hij naar zijn badkamer met toch nog vrees van binnen. Na een half uur maakte hij de deur van zijn woning voorzichtig open en stapte snel de gang op naar de trap. De lift was al een week stuk.


  Op weg naar de metro zag hij bekende gezichten. Het was een hele geruststelling voor hem om met deze mensen mee te lopen naar het metrostation.


  Het was vandaag vrijdag, de laatste werkdag die velen goed stemde vooral met het vooruitzicht van een vrij weekend waarin je andere leuke dingen kon gaan doen. Dat gevoel had hij helemaal niet, want thuiszitten vond hij maar niets. Een wandeling maken? Daar had hij helemaal geen zin in vooral als hij dacht aan wat hem was overkomen bij dat metrostation en vanmorgen toen hij een blik naar buiten wierp.


  Hij was die vrijdagochtend als eerste op zijn werkplek. Dat gebeurde vaker omdat hij ruim op tijd van huis vertrok. Deze gewoonte dateerde van de eerste werkdag toen hij niet wist hoeveel tijd het in beslag zou nemen om zich te verplaatsen met de metro naar het Centraal Station en vervolgens met de tram naar zijn werkplek aan de Tweede Sweelinckstraat, het lopen inbegrepen.


  Toen hij na een flinke klimpartij via de trap het kantoor binnentrad voelde hij zijn koppijn in hevigheid toenemen. ‘Dit wordt een rotdag voor me. Jezus, hoe ga ik dit werk naar behoren kunnen doen,’ mopperde hij terwijl hij hijgend op een stoel ging zitten.


  Het was pas kwart over acht. Ginti kwam altijd ietsje voor half negen binnen stappen. Hij had dus enkele minuten tijd om nogmaals – voor de duizendste keer vanmorgen – na te denken wat hem weer was overkomen.


  Moe en doodziek zwierven zijn ogen door het vertrek naar het raam dat aan de straatkant stond.


  En, toen in een verschrikkelijk moment, liet zijn kracht om adem te halen hem in de steek. Hij werd van top tot teen bevangen door een krampachtige huivering.


  Iemand keek naar binnen!


  Het leek of de zwarte man achter het glas vaag naar hem glimlachte met geamuseerd krullende lippen. Maar die glimlach werd geheel gelogenstraft door zijn ogen die, met de verlammende kracht van vuistslagen, golven van intense haat naar hem toe uitzonden.


  Dirk bleef roerloos staan kijken, slechts half bij bewustzijn terwijl een ziekelijke angst hem in een verlammende greep hield. Hij begon te vechten tegen dat verlammend gevoel. Langzaam en hevig kreunend kwam hij weer bij zijn positieven.


  Hij stond rillend op van zijn stoel en deed een stap achteruit waarbij hij bijna over zijn eigen benen struikelde. Tevergeefs probeerde hij zijn blik van het vensterglas af te keren. Hoe hij zich ook inspande het lukte niet.


  Het afschuwelijke ding stond dicht tegen het glas aan op de smalle vensterbank alsof hij op die manier probeerde er doorheen te komen zonder het te breken.


  Langzaam en systematisch begon het afzichtelijke zwarte gedrocht met zijn vreemd gevormde hoofd op het glas te bonken. Om de lippen lag een sardonische grijns.


  Diep daaronder klonk het kabaal van een brommer die passeerde. Een luide mannenstem riep iets. Een auto toeterde. De griezel scheen zijn hoogte boven de straat niet te merken.


  Dit werd te veel voor Dirks geest.


  Dit had niets te maken met hallucineren.


  Dit was reëel!


  Het glas schudde en rinkelde met iedere klap die de wanstaltige griezel met zijn hoofd ertegen gaf. Er verscheen een grote ster in het glas.


  Dirk pakte de stoel waarop hij had gezeten en smeet het woest naar die zwarte verschijning achter het glas. Het glas versplinterde – brak in duizenden stukken. De lugubere kerel viel voor zijn van schrik wijdopen gesperde ogen in een vuurzee van door de ochtendzon weerkaatste veelkleurige glasscherven naar beneden.


  Dirk stond op het punt naar het raam toe te springen toen een vrouwenstem luid en verbaasd door de kamer klonk:


  ‘Dirk! Wat ben je van plan met die stoel?’ Verbaasd keek hij naar zijn handen. De leuning van de stoel hield hij krampachtig vast in een wegwerphouding. Zijn knokkels zagen spierwit.


  Zijn ogen verplaatsten zich naar het venster.


  Terwijl zijn gedachten chaotisch ronddraaiden keek hij met grote verbaasde ogen weer naar het venster.


  Het glas was nog heel!


  Jezus Christus, hij had de stoel er toch tegenaan gegooid? En het glas was toch aan diggelen? Het duizelde in zijn hoofd. Beschaamd keek hij naar Ginti, toen weer naar de stoel in zijn handen en weer naar het venster en weer naar Ginti en weer naar…


  Wankelend op zijn benen zette hij de stoel op de vloer en ging heftig ademhalend erop zitten. Zijn kop stond op barsten. Hij werd steeds bleker om zijn neus. Waterig speeksel vulde zijn mond. Hij kreeg sterk de neiging om over te geven.


  Hevig geschrokken keek het Surinaamse meisje hem aan.


  ‘Voel je je wel goed? Je ziet er doodziek uit. Ga je kunnen werken vandaag?’ Hij schudde met zijn hoofd en keek haar hulpeloos aan.


  ‘Ik denk… heb het gevoel dat ik gek ga worden!’ Zijn stem klonk als gemalen roest.


  ‘Gek ga je niet worden. Kom tot je zelf man en neem vandaag een dag vrij en ga naar de bedrijfsarts.’


  Ze ging met een ernstig gezicht voor hem staan, haar armen gekruist.


  ‘Er is iets vreemds met jou aan de hand, vertel op wat scheelt je? In Godsnaam kerel, wat is er met je?’


  Hij barstte plotseling los in een verschrikkelijke huilbui; het hoofd naar beneden gebogen. Zijn schouders schokten wild op en neer. Hij wilde zijn hart bij haar uitstorten, wist niet waar hij moest beginnen. Schaamde zich vreselijk voor zijn huilbui en stopte met huilen – nog nasnikkend staarde hij met een verdwaasde blik in zijn ogen naar de vloer.


  Verbaasd keek Ginti neer op Dirk.


  ‘Het… het begon allemaal in jouw land… ik…’


  Zijn stem klonk onvast.


  ‘Ik… heb daar dingen ervaren die… die… nee!’ Hij streek over zijn betraande ogen.


  Hij stopte weer met praten en schudde nerveus zijn hoofd. Hij perste zijn lippen op elkaar. Ze voelde aan – wist het gewoon dat hij op dit moment hierover niets meer kwijt wilde.


  ‘Weet je wat, ik maak wat suikerwater voor je, dat geven we in mijn land vaak aan iemand te drinken als die hevig geschrokken of overstuur is.’


  Hij knikte met zijn hoofd van ja en dacht – dat kan geen kwaad. Ze voegde de daad bij het woord en repte zich naar voren. Even later kwam ze terug en drukte het glas in zijn nog steeds bevende vingers. Hij dronk snel en gulzig het glas leeg en keek haar zwijgend aan.


  Ze dacht – hij heeft iets meegemaakt in mijn land, en dat moet iets verschrikkelijks zijn geweest. Enfin, ik krijg het wel van hem te horen als hij erover wil praten.


  ‘Ik raad je echt aan om een dag vrij te nemen, in deze situatie gaat het niet lukken met werken. Ik maak het verder in orde voor je.’ Ze keek hem aan met haar grote bruine ogen. Hij knikte van ja en stond op, liep naar de deur.


  ‘Ginti, ik ben… sorry ik ben over mijn toeren heen, sorry.’ Hij groette kort en liep gebogen met een trage onzekere tred de kamer uit.


  Ginti kon de ganse dag haar hoofd bijna niet bij haar werk houden. Telkens dwaalden haar gedachten af naar die Hollandse jongen. Tegen het eind van de middag nam ze een kloek besluit – Ik ga die kerel vanavond bellen, misschien dat hij vertelt wat hem in mijn land is overkomen… wie weet?
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  Had hij maar nooit deze oude brieven gelezen. Toen hij die oude doos tussen die andere spullen zag en de doos opende zag hij ze liggen. Brieven in oude vies verkleurde enveloppen. Sommige vielen bijna uit elkaar van ouderdom. Zonder erbij na te denken had hij de brieven mee naar huis genomen. Hij had de doos op de zolder van zijn alleenwonende tante gevonden in Breukelen. Haar man was jaren geleden overleden. Als een jongen van een jaar of twaalf vond hij het altijd boeiend tijdens de spaarzame bezoeken van zijn moeder aan haar zus om naar boven te gaan. Die steile trap op naar een zolder vol geheimen – zijn fantasie sloeg daar altijd op hol. Het was soms griezelig donker daarboven als je de lamp die voor verlichting zorgde niet aandeed. Die bruine kartonnen doos had hij altijd al zien liggen op dat oude meubelstuk. Een kast waarin oude kranten en boeken waren opgeslagen. Hij had de boeken doorgebladerd en zonder interesse weer in de kast gedaan. De brieven in de doos zeiden hem ook niets tot op latere leeftijd toen hij een bezoek bracht aan zijn tante. Hij was toen 25 jaar. Dat was op een week na twee jaar geleden. Overvallen door nostalgie zag hij dat alles precies zo was als jaren geleden. De doos lag nog steeds op de oude plek. Gedachteloos eigenlijk had hij de doos opengemaakt en een van de brieven voorzichtig uit de open envelop gehaald. Hij vond dat schrijven erg interessant en deed het weer in de envelop. Het viel hem op dat de enveloppen niet dichtgeplakt waren, wat nogal logisch was omdat ze waren gelezen door waarschijnlijk meerdere personen.


  De doos had hij naar beneden genomen en gevraagd of hij de brieven mocht lezen.


  ‘Brieven?’ had zijn tante verbaasd en glimlachend geantwoord. ‘Neem maar mee hoor.’ Die spullen op de zolder begreep hij interesseerden haar helemaal niet.


  ‘Het wordt tijd dat die zolder wordt opgeruimd.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik had dat nog enkele keren gezegd tegen je oom toen die nog leefde maar hij heeft dat nooit gedaan.’


  Thuis aangekomen haalde hij nieuwsgierig een van de brieven uit de verkleurde envelop. Hij legde dat schrijven op tafel. Een brief van lang terug die bijna uiteenviel. Hij haalde er nog een uit een envelop die op perkament was geschreven.


  Enkele andere brieven waren eveneens op perkament geschreven. Hij had later in een boek gelezen dat perkament duur was in die tijd. Alleen de welgestelden in de samenleving of het nu in Nederland was of in de kolonie konden van perkament gebruikmaken om brieven te schrijven. Zijn conclusie was dat de familie in die tijd in de kolonie rijk moest zijn geweest. Hij liet zijn blikken gaan over de brieven. Het waren er veertien in enveloppen van stevig papier. Pure nieuwsgierigheid bracht hem ertoe de eerste brief te lezen, althans dat probeerde hij, want het handschrift, netjes met fleurige uitdraaiingen van letters, was in oud-Nederlands geschreven. Toen hij zich beter inspande om de zinsconstructies te begrijpen ging het ietsje vlotter. Zo vlot zelfs dat hij urenlang bezig was de andere brieven te lezen.


  Die oude brieven brachten hem die regenachtige donderdagavond naar een haast niet te bevatten beklemmend ver verleden. Een verleden dat zich afspeelde in een tropisch land met woeste oerwouden, plantages en slaven. Sommige vellen zagen er geel uit en bros. Een aantal waren beplakt met doorzichtig plakband. De gevoelens die hem bestormden bij het lezen en herlezen van deze oude brieven waren nauwelijks te beschrijven. Een van de brieven op perkament geschreven eiste zijn volledige aandacht op. Hij las het voor de vierde keer. De schrijver vertelde over een plantage waar zich de meest vreemde en bizarre dingen afspeelden. Deze brief was heel anders dan je zou verwachten. Als je de tekst goed begreep zou je allicht kunnen aannemen dat de schrijver schromelijk overdreef wat de toestanden en gebeurtenissen betrof die daar plaatsvonden.


  Die donderdagavond ging hij laat naar zijn slaapkamer, en bleef geruime tijd liggen nadenken over de ongelofelijke dingen die in de brieven stonden. Het waren correspondenties tussen verschillende mensen en behelsde een lange periode. De eerste brief was antwoord op een schrijven uit Nederland van 5 januari 1836. De laatste was eveneens een antwoord op een eerdere brief en gedateerd 23 mei 1871. Een passage uit de laatste brief waarin sprake was van het verdwijnen van ene Suzanna, haar twee zoons en Dubois een oud-militair, tijdens een dagenlange boottocht naar een plantage, prikkelde zijn belangstelling zodanig dat hij de brief grondiger ging lezen. De brief was geschreven door Gilbrand een verre neef van Suzanna die toezicht hield op een groot herenhuis aan de Gravenstraat in Paramaribo gedurende haar afwezigheid. Deze drie mensen waren volgens de schrijver nooit teruggekeerd van hun reis. De schrijver had het ook over een koffer met goud en dukaten die ergens op de plantage was verborgen door de vader van Suzanna. Hij had sterk het vermoeden dat ze op zoek waren gegaan naar die schat en toen spoorloos verdwenen. Naarmate hij verder las werd zijn mond kurkdroog en zijn hart begon te bonken van de spanning die hem overviel. Hij onderdrukte een huivering en las met spanning op zijn gezicht verder.


  Lang na middernacht hadden zijn nieuwsgierigheid en zijn belangstelling echter de oorspronkelijke storm van zijn verbazing overwonnen en viel hij in slaap.


  Dirk had de velletjes de volgende dag voorzichtig in een map gedaan en enkele dagen later laten plastificeren. Verder had hij het gelaten voor wat het was tot de vakantieperiode aanbrak en hij op het dolle idee kwam om voor twee weken naar dat land te vertrekken. Hij was ook benieuwd of dat plantagehuis er nog stond.


  Hij maakte een begin met de voorbereidingen, zoals het raadplegen van de kaart van dat tropenland. Hij raakte steeds enthousiaster en trappelde van ongeduld om te vertrekken. Hij had informatie ingewonnen bij de Surinaamse ambassade en hoorde dat hij een visum nodig had om naar deze voormalige Nederlandse kolonie te vertrekken.


  Toen hij na enkele dagen uit het vliegtuig stapte was het wel wennen aan de tropische hitte die meedogenloos op hem afkwam.
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  Aarzelend en op zijn hoede, met een barstende koppijn stak hij de straat over om de tram te pakken naar het Centraal Station; doodsbang om weer eens die griezelige verschijning tegen te komen. Zonder problemen stapte hij na twintig minuten in de metro nog steeds bang dat hij weer overvallen zou worden door nog meer hallucinaties. Hij was er zich nu echt van bewust dat hij dingen zag en handelingen pleegde die helemaal niet plaatsvonden. Neem bijvoorbeeld het geval met die stoel; hij was ervan overtuigd dat hij dat vensterglas stuk had geslagen – maar dat bleek achteraf tot zijn geluk een handeling te zijn geweest die hij niet verricht had. Toen Ginti’s stem luid in het kantoor klonk hield hij de stoel in zijn handen gereed om deze naar het vensterglas toe te gooien, maar stel dat ze later binnen was gekomen… Hij durfde er niet aan te denken. Ze hadden hem zeker met ontslag gestuurd. Zijn wervelende gedachten gingen ook terug naar dat plantagehuis. Die marron had hij heel duidelijk dodelijk gewond in zijn hangmat zien stappen – en die angstwekkende verschijning op de trap en die lichamen bengelend aan dat touw?


  Hij balde zijn handen tot vuisten en vroeg zich vertwijfeld af.


  –…Wat is er in hemelsnaam met mij aan de hand?


  Als een geslagen hond stapte hij uit de metro en liep naar huis.


  Zijn hoofd bonkte als een betonmolen.


  Zo voelt het dus als je hard op weg bent totaal gek te worden. Hij probeerde om maar aan één ding te denken – kleren uittrekken en gaan slapen.


  Niet meer denken aan die zwarte vent.


  Hij bestond niet!


  Het was slechts een wazige figuur uit een vervloekte nachtmerrie. Hij bestaat niet en heeft nooit bestaan, daarmee basta! Dat monster, hij kon die figuur niet anders noemen, was alleen voor hem zichtbaar geweest. En die handelingen zoals het gooien van die stoel had hij dus in zijn verbeelding gedaan.


  Terwijl zijn gedachten steeds rommeliger werden begonnen herinneringen aan en uit te flitsen. Herinneringen aan zijn jeugd. Aan zijn bazige soms verwarde moeder waar hij vaak heftige discussies mee voerde van hoe hij door het leven moest gaan. Zij wilde bepalen met welke vrienden hij moest optrekken. Later zijn vriendinnen die ook bij haar geen genade vonden. Haar bezoeken aan tante Lien in Breukelen waren de weinige prettige momenten. Toen werd ze ziek, ze had een longontsteking opgelopen, die ze verwaarloosde. Dat hoesten van haar de godganse dag tot de dokter met spoed erbij gehaald werd en haar liet opnemen in het ziekenhuis.


  Zijn bezoeken aan haar in die kille steriele kamer. Haar plotselinge overlijden. De begrafenis – de allerlaatste keer toen hij naar haar keek terwijl ze in die witte doodkist lag. Het leek alsof ze sliep.


  Hij werd opgenomen in het gezin van zijn oom Henri. De altijd zuur kijkende tante Agnes en die twee oudere neven die hem vaak plaagden.


  Het was een warme zomer toen hij voor het eerst op kamers ging wonen in Amsterdam-West. Hij was nog maar negentien jaar oud.


  Later kwam Tania in zijn leven en verdween na enkele jaren met meer ruzies dan liefde. Zijn eenzame leven in dat huis op Hoptille, de herinneringen eraan trokken voorbij en stopten abrupt toen hij de trap opklom naar zijn woning.


  Moe en ziek stapte hij het huis binnen en liep meteen naar zijn slaapkamer waar hij met een nors gezicht zijn kleren uittrok en zich uitstrekte in dat koude bed. Hij probeerde te slapen wat ook een probleem was. Hij lag te woelen onder de deken die hij optrok tot onder zijn kin. Hij was te opgewonden en kon de gedachte aan die vervloekte zwarte figuur niet kwijt raken. Hij zag weer dat gezicht achter het vensterglas… hij probeerde aan Ginti te denken en zag weer die stoel in zijn handen.


  Vloekend stond hij op en liep naar de divan, die aan een nodige vervanging toe was. Hij nam plaats en besloot de tv aan te doen, maar kon zich niet herinneren waar hij de afstandsbediening had gelaten. Hij plofte neer op de divan en sloot zijn ogen. Zijn hoofdpijn was gelukkig minder aan het worden. Na een hele poos merkte hij dat hij begon weg te doezelen. Vaag zag hij in een kaleidoscoop van mistige beelden Tania’s gezicht voor hij wegzakte in de vergetelheid van de slaap.


  De telefoon rinkelde aanhoudend. Het keek met lodderige ogen ernaar en strekte zijn hand naar de hoorn. Althans dat probeerde hij, zijn vingers leken van rubber. Het toestel vervormde steeds meer terwijl hij ernaar bleef kijken. Hij probeerde met alle macht de hoorn weer te pakken maar hij kon zijn vingers niet bewegen. Het toestel werd steeds groter en begon als een dronken derwisj heen en weer te schudden en… Dirk schrok wakker en wreef over zijn ogen.


  ‘Jeetje! Wat een stomme droom.’


  Hij geeuwde luid en sloeg de deken van zich af. Slaapdronken stond hij op, liep snel naar het toestel en pakte de hoorn. Zijn stem klonk slaperig toen hij ‘hallo’ zei.


  ‘Ik stoor je toch niet Dirk? Met mij, Ginti. Gaat het een beetje met je hoofdpijn?’


  Verrast en schor zei hij dat hij zich beter voelde dan vanmorgen, wat inderdaad zo was; zijn koppijn was helemaal verdwenen en hij voelde zich stukken beter.


  ‘Ik vind het erg leuk dat je me belt Ginti, echt waar.’


  Ze spraken een poosje over het weer en andere voor hem onbelangrijke zaken, tot hij heel voorzichtig overstapte op die ongewone rare dingen die hem waren overkomen in Suriname en hem ook hier in Nederland achtervolgden. Ze luisterde geboeid waarbij veel haar nu duidelijk werd. Hij kon aan de telefoon niet alles kwijt maar hij was blij en opgelucht dat iemand eindelijk een luisterend oor voor hem had. Ze vroeg hem ook of hij naar de dokter was geweest. Hij moest dat ontkennend beantwoorden. Ginti raadde hem aan om dat spoedig te doen.


  Ze spraken een hele poos totdat ze voorstelde om elkaar de volgende dag ’s middags te ontmoeten in De Balie op het Leidseplein om verder te praten. Hij vond dat een uitstekend idee. Opgelucht deed hij na een poosje de hoorn op de haak. Hij wierp een blik op de klok op het nachtkastje. De wijzers stonden op zeven uur. Ze hadden bijna drie kwartier, het kon ook meer zijn, gebabbeld.


  Hij geeuwde en liep naar zijn keuken om wat te eten. Na tijden was hij in een betere stemming.


  ‘Eindelijk iemand om mee te praten over die onnoemelijke rotzooi die mij is overkomen,’ zei hij luid terwijl een geforceerde glimlach op zijn gezicht verscheen.


  Sprakeloos had ze naar hem geluisterd. Wat hij haar in het kort vertelde klonk zo ongelofelijk en toch nog voor haar herkenbaar. Ze had voorzichtig enkele reacties gegeven en een afspraak met hem gemaakt om wat te drinken en onder vier ogen verder te praten. Het leek haar een boeiende story en klonk zo verbijsterend. Maar hoe was dat nu mogelijk. Was hij inderdaad die blanke jongeman waarover werd geroddeld op Wanhati? Ze twijfelde er niet aan.


  Dit was te gek voor woorden dat ze hem hadden aangenomen om die oude Piet te vervangen die niet lang terug met pensioen ging. Het kan raar lopen in deze wereld.


  ‘Toeval?’


  Haar vriendin was van mening dat toeval niet bestond.


  ‘Als mensen elkaar tegenkomen is alles van tevoren bepaald.’


  ‘Door wie?’ had ze giechelend gevraagd.


  ‘Door de kosmos,’ had Irene ernstig geantwoord.


  Vanaf vandaag gaf ze Irene gelijk.


  Ze zat enkele minuten met de hoorn in haar hand peinzend voor zich uit te kijken. Ze schudde haar dreadlocks en deed de hoorn op de haak. – Enfin, morgen wil ik dat hij mij alles vertelt wat hem daarginds is overkomen. Aan de telefoon had hij het ook over een stapel oude brieven die hij op de zolder van een tante had gevonden. Die brieven hadden zijn belangstelling opgewekt om naar haar geboorteland te vertrekken. Ze was benieuwd naar de inhoud van deze brieven vooral toen hij het had over een familielid van lang terug die met haar twee zoons en een onbekend manspersoon was vertrokken uit Paramaribo naar dat plantagehuis en nooit meer was teruggekeerd. Daarvoor was haar oudere zus ook al spoorloos verdwenen na een tocht naar datzelfde plantagehuis.


  Uit de brieven kon hij niet opmaken wat er verder was gebeurd. Voor hem was alles gehuld in een waas van geheimzinnigheid. Dirks stem had onrustig en soms paniekerig geklonken toen hij het over die oude vergeelde brieven had. Hij beloofde haar dat hij ze zou meenemen.


  De peinzende uitdrukking in haar ogen verdween niet. Ook niet toen ze na een poosje met een kop koffie voor zich zat terwijl de beelden op het tv-scherm voorbijgleden zonder haar interesse op te wekken. Ze betrapte zichzelf op een hevige belangstelling naar de inhoud van die brieven.


  Ze zaten tegenover elkaar in De Balie en dronken koffie. Hij zwart en zij met een schepje suiker en een flinke scheut melk. Ze had haar donkergrijze jack uitgetrokken en op haar knieën gelegd. Haar zwarte trui combineerde goed met haar blauwe jeans en witte sportschoenen. Er hing een zuil van zoet parfum om haar heen. Rode lipstick kleefde aan de rand van haar kopje.


  De rastavlechten had ze naar achteren gebonden met een grote zwarte haarspeld. Haar bruine ogen keken ernstig onder de dunne zwarte wenkbrauwen. Hij vond Ginti mooier dan ooit, vooral toen ze met een elegant gebaar het kopje naar haar mond bracht. Aan haar ringvinger droeg ze, dat zag hij nu pas, een gouden ring met de letter G. Ze spraken met gedempte stemmen tot elkaar.


  ‘Aan de telefoon heb ik je gisteren het een en ander verteld en nu het volledige verhaal vanaf het begin. Het is dus begonnen toen ik die oude vergeelde brieven waarover ik je aan de telefoon vertelde onder ogen kreeg.’ Ze liet hem doorpraten zonder hem te onderbreken.


  Toen hij het over dat oude vervallen plantagehuis had verscheen een grote denkrimpel op haar voorhoofd.


  ‘Jezus, dat huis uit mijn dromen ziet er precies zo uit!?’ Plotseling merkte ze dat haar stem luid en schril klonk van de spanning. Ze dwong zichzelf om zachter te praten.


  ‘Ik heb ook over dat huis gedroomd en ook over… niet te geloven, ga verder.’


  Hij vertelde ook over zijn droom in dat hotel in Paramaribo – over die griezelige kerel en over die oude koffer. Ze schrok hevig en kon haar verbazing niet verbergen. Haar ogen werden heel groot.


  ‘Dit is ongelofelijk dit is… mijn God, dit gaat mijn verstand te boven.’


  ‘Waarover heb jij het!’


  Zijn stem klonk veel te luid. Verschrikt keek hij om zich heen en toen weer naar Ginti.


  ‘Als ik jou mijn verhaal vertel ga je steil achterover vallen, wis en zeker… dit is te gek voor woorden.’


  ‘Hoe zo, jouw verhaal?’


  Ze pakte zijn hand vast en keek hem recht in zijn ogen.


  Haar stem klonk hees.


  ‘Ik had ook een droom op Albina. Ik heb twee keer deze vreemde krankzinnige droom gehad.’


  ‘Vertel op, vertel op.’


  ‘Ik droomde ook over…’


  Ze stopte met praten en dronk nerveus een slok van haar koffie.


  Hij boog zich vol ongeduld naar voren. Zijn ogen vol spanning op die van haar gericht.


  Met een hese stem zei ze: ‘Ik droomde ook over een oude koffer versierd met koperen sloten.’


  ‘Schei uit… zo iets hoor ik voor het eerst, ik bedoel dat twee mensen over hetzelfde voorwerp, in dit geval een oude koffer dromen.’


  Ginti begon zenuwachtig te giechelen.


  ‘Hoe is dat nu mogelijk?’


  ‘En dat wij beiden elkaar op dezelfde werkplek tegenkomen?’


  ‘Dit heeft niets met toeval te maken, er schuilt meer achter. Er vinden gebeurtenissen plaats die ons verstand te boven gaan.’


  ‘En ik… ik pleeg handelingen die niet echt plaatsvinden of nog moeten plaatsvinden… Hallucinaties?’


  ‘Je bedoelt dat gedoe met die stoel en dat venster,’ zei ze hees en zenuwachtig.


  ‘Je denkt toch niet dat ik gek aan het worden ben of misschien hallucineer of…’


  Mijn god, ik krijg er koppijn van. Wat moet ik in Godsnaam doen? Zo kan ik niet verder leven. Mijn zenuwen staan op het breekpunt.’


  Ze zwegen voor enkele seconden.


  Opeens zei hij heftig: ‘Weet je wat ik las in een boek?’


  ‘Nee.’


  ‘Ik las iets over mensen die hallucineren en als ik aan mijn situatie denk klopt het… Nou ja, misschien? De schrijver had het over een of andere functie in het menselijk brein die als een zekering werkt die het bewustzijn afbreekt voordat de geest volledig vernietigd kan worden. Maar er lekt soms genoeg door om de patiënt de druk steeds te laten merken en om hem van de grondstof te voorzien voor die… die vervloekte nachtmerries en hallucinaties waarmee ook ik vaak te maken heb.’


  Hij slaakte een diepe zucht, schudde met zijn hoofd en speelde zenuwachtig met zijn lege kopje.


  ‘Vergeet wat ik daarnet gezegd heb, hoewel de schrijver, hoe heet die man ook alweer? In ieder geval hij weet er wel veel van én kan gelijk hebben.’


  ‘Het kan waar zijn wat die schrijver beweert… wie weet…’


  Ze zwegen weer voor enkele seconden.


  Ze keek hem opeens strak aan en verbrak de stilte.


  ‘We moeten iemand raadplegen om hieruit te komen.’


  ‘Toch geen psychiater?’ vroeg hij nerveus.


  ’Nee! Ik heb familie hier in Holland, in de Bijlmer. Vaak houden ze een soort séance waarbij ze contact hebben of zoeken met voorouderlijke geesten, zoiets, veel weet ik er ook niet van… Ik ga informeren hoe het in elkaar zit. En zo gauw mogelijk. Het heeft te maken met eh… de cultuur van mijn voorouders eh… ze houden een wintipré, zoiets en tijdens dergelijke séances komen dingen uit de mensen die je niet voor mogelijk houdt. Ik ga haar nog vandaag bellen. Ik wil ook meer te weten komen over die dromen van jou en mij. Toen je me aan de telefoon hierover vertelde was ik met stomheid geslagen. Je vertrok niet zo lang geleden naar mijn land en maakte dingen mee die wij niet met ons normale verstand kunnen beredeneren. Iets zegt mij dat er een oplossing gezocht moet worden in die culturele kringen. Ik hoop het. Ik denk dat we elkaar moesten ontmoeten. Gek, wij beiden hebben volgens mij te maken met iets uit het verleden.’


  ‘Uit het verleden? En wat bedoelde je met eh… winti…?


  ‘Ja, dat is moeilijk om zo een twee drie uit te leggen. Het heeft te maken met het geloof van zwarte mensen die door de blanken vanuit Afrika naar Suriname werden gebracht tijdens die schandelijke periode van de slavernij. Op alle mogelijke manieren heeft men getracht deze geloofsovertuiging de grond in te boren. Zendelingen en missionarissen hebben onderling gewedijverd om die zwarte mensen tot hun geloof, het christendom dus, te bekeren. In hun ogen was en is alles wat niet tot hun religie hoort heidens en satanisch. De zwarte mensen die de bossen waren in gevlucht hebben tot de dag van vandaag hun Afrikaanse gewoonten zuiver gehouden dus ook die winti-cultus die ook onder de zogenaamde stadscreolen de laatste jaren een opleving doormaakt. De blanken en ook de Afro-Surinamers die bekeerd waren tot het christendom hebben het winti-geloof in een kwaad daglicht proberen te brengen onder negatieve noemers als voodoo, zwarte magie, dienen van de duivel, afgodree dat is in het Surinaams afgodendienst, enzovoorts.’


  Dirk knikte met zijn hoofd en probeerde samen te vatten waar Ginti het over had.


  ‘Maar wat heeft dat te maken met de dingen die ik zie en heb meegemaakt in dat binnenland?’ Er verscheen een zwaarmoedige blik in zijn ogen.


  ‘Misschien uit wraak!’


  ‘Wraak op wie? Op mij? Laat me niet lachen. Verdorie, wat heb ik te maken met dingen die zich in een ver verleden hebben afgespeeld.’ In zijn stem klonk verontwaardiging.


  Het meisje keek hem ernstig aan.


  ‘Ik heb verhalen gehoord waarbij vervloekingen uitgesproken uit wraak gedurende tientallen jaren bleven vastplakken aan familieleden die niets te maken hadden met wandaden gepleegd door verre voorouders. Deze vervloekingen kunnen pas ongedaan gemaakt worden nadat bepaalde handelingen worden gepleegd.’


  Dirk schoof zenuwachtig heen en weer op zijn stoel.


  ‘Je wilt mij dus duidelijk maken dat er een vloek rust op nazaten van mijn voorouders. Dus op mij?’


  ‘Dat heeft er veel van, mijn theorie is dat toen je dat plantagehuis betrad de vervloeking geactiveerd werd. Er zijn zoveel duistere zaken die zich hebben afgespeeld in die tijd waar wij geen weet van hebben.’


  Hij speelde nerveus met zijn kopje en keek haar hulpeloos aan.


  ‘Jezus, maar hoe kom ik uit deze ellende?’ kreunde hij.


  ‘Ik ga nog vanmiddag een telefoontje plegen met een tante van mij voor een afspraak. Ik ga spoed erachter zetten jongeman, want anders loopt het niet goed met jou af. En wat mij ook erg interesseert is dat geval met die dromen, hoe kunnen nou in hemelsnaam twee mensen over hetzelfde dromen… over een koffer met goudstukken…?’


  ‘Ach, dromen zijn toch bedrog?’


  Zijn stem klonk schor en onzeker.


  ‘Niet altijd hoor. In tegenstelling tot het denkpatroon in het westen geloven mensen in mijn land dat dromen boodschappen doorgeven en nog veel meer inhouden. Ik heb veel horen uitleggen door mijn bigi sma (oudere mensen).’


  ‘Ja, dromen zijn dingen waarmee men hier in Holland vaak om lacht. Het is geen onderwerp waar serieuze mensen zich mee bezighouden. Echt niet!’


  Hij keek haar met een aarzelende glimlach aan.


  Ginti snoof geringschattend.


  ‘Weet ik. Maar jij denkt er nu anders over hè? Of niet?’


  Hij zei niets terwijl hij zijn ogen neersloeg.


  Zijn gezicht veranderde opeens in een strak bleek masker toen hij aan die enge dromen dacht die zijn nachtrust vreselijk hadden verstoord tijdens zijn kort verblijf in haar land.


  Ze kreeg medelijden met Dirk.


  Er verscheen een vastberaden blik in haar ogen.


  ‘Wat er ook gebeurt, ik wil achter dit mysterie – ik kan het niet anders noemen – zien te komen.’


  ‘Hopelijk heb je wat aan die brieven,’ zei hij zacht terwijl hij een grote bruine envelop uit zijn jaszak haalde.


  ‘Ik ben benieuwd en trappel eerlijk gezegd van ongeduld om ze te lezen.’


  ‘Ik heb op een A4’tje opgeschreven wat ik uitermate interessant vind.’


  ‘Prima, dan ga ik wat je hebt aangegeven het eerst lezen.’ Ginti knikte enthousiast en kon de nieuwsgierige blik in haar ogen niet verbergen.


  Snel deed ze de envelop in haar handtas en stond op.
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  Bus 33 verdween langzaam uit zijn gezichtsveld. Hij stond nog enkele minuten diep in gedachten verzonken bij de bushalte. Ze was dus van plan een tante van haar te bellen voor een afspraak om te praten over wat hem overkomen was en ook over die rare dromen. Gek was dat zij beiden over die kist gedroomd hadden. Hij zag dat droombeeld nog voor zich, een oude houten koffer met geronnen bloed en ook het gezicht van die griezelige zwarte man met die vreemde oren. Dromen vervaagden bij hem heel snel maar deze niet. Zijn moeder en andere mensen zeiden vaak lachend dat dromen bedrog waren en te maken hadden met ervaringen die je overdag meemaakte; dat je die dingen meenam in je slaap. Ginti vertelde een heel ander verhaal. Ze had het over het onbewuste dat via symbolen, die je moet zien te vertalen en begrijpen, vertelt wat er morgen gebeuren gaat en wat zich in het verleden heeft afgespeeld. Niet-westerse mensen hechten veel waarde aan dromen. De oudere mensen in haar land kunnen precies verklaren wat bepaalde dromen willen zeggen. Dat geval met die koffer bijvoorbeeld zou zo iemand beter kunnen uitleggen. In hun geval kan het volgens haar betekenen dat ze in een ver verleden iets gemeen hadden met een gebeurtenis die zich in Suriname had afgespeeld; dus in een vorig leven. Dat had misschien te maken met de gedachte aan wedergeboorte (reïncarnatie), iets waar hij absoluut niet in geloofde.


  Ze zou contacten leggen met familieleden hier in Nederland die meer van deze dingen af wisten dan zij.


  Ze had het ook over haar tante in de Bijlmer die de leiding had van een groep mensen die vaak bij elkaar kwamen voor het houden van deze séances; wintipré’s waarbij voorouders zich manifesteerden in mediums en raad gaven aan hen die erom vroegen. Hij betrapte zichzelf op een groeiende nieuwsgierigheid en hevige belangstelling om zoiets mee te maken. Gek was dat, want tijdens het gesprek met haar in De Balie had hij wel gefascineerd naar haar geluisterd maar duidelijk afstand genomen wat betreft dit soort zaken. Hij stond er op dat moment nogal afstandelijk tegenover.


  Zenuwachtig stond hij na de busrit van enkele minuten tussen de mensen die op metro 51 stonden te wachten. De gebeurtenis van de vorige dag speelde hem nog steeds parten. Nerveus keek hij om zich heen. Opgelucht stapte hij even later in de metro op weg naar huis.


  Haar tante luisterde stil en aandachtig naar haar verhaal.


  ‘Dus jullie hebben allebei over een oude koffer met gouden munten gedroomd, en lang geleden heeft die overgrootmoeder van jou dezelfde droom gehad. Vreemd… vreemd hoor.’ Tante Dinah sprak met een zwaar zangerig Surinaams accent hoewel ze al dertig jaar in Nederland woonde.


  ‘Mi pikin, wat je me nu vertelt klinkt echt interessant en dat die jongeman rare dingen ziet en soms handelingen pleegt die nog moeten plaatsvinden. Aibaja, raar klinkt het wel maar ik heb zoveel in mijn leven meegemaakt dat ik er niet van schrik hoor. Jullie moeten zo gauw mogelijk bij me langs lopen zodat ik voorbereidingen kan gaan treffen. Want dat ik jou en je collega wil helpen is vanzelfsprekend, me kind.’


  Ze maakten een afspraak voor maandag, na het werk.


  ‘Straks bel ik Dirk op om hem te vertellen wat ik met mijn tante heb afgesproken, maar eerst een lekker kopje thee,’ murmelde ze tevreden terwijl ze naar de keuken liep.


  Hij wandelde die vroege maandagochtend opgewekt uit het metrostation. Toen hij bij de halte van tram 25 aankwam en merkte dat de tram er nog niet was besloot hij terug te lopen om een krant te kopen bij een kiosk. Het was druk met mensen die zich naar de bussen en trams haasten. Hij passeerde de hoge schutting waarachter de nieuwe metrotunnel werd aangelegd en keek zonder interesse naar de posters die tegen de schutting waren aangeplakt. Zijn hart kromp in elkaar van schrik en hij voelde zich verstijven toen hij opeens dat kwaadaardig schepsel zag zitten op de schutting; wiebelend met zijn benen terwijl het met een geluidloze lach naar hem keek; een lach vol meedogenloze spot.


  Dirk stond voor enkele seconden stil.


  ’Nee!’ gilde hij binnensmonds terwijl hij zijn vuisten balde om uit deze verdoving te geraken. Het lukte en hij ging sneller lopen.


  ‘Vervloekte idioot, je bestaat niet! Niemand ziet je, alleen ik… die…’


  Hij voltooide zijn zin niet en keek schichtig even naar achteren nadat hij dat demonische wezen gepasseerd was. De griezel sprong behendig op de begane grond. Dirk keek radeloos voor zich uit en liep snel verder, sloeg het hoekje om en haastte zich door de ingang van de kiosk. Hij keek snel weer naar achteren. Die kerel was hem gelukkig niet gevolgd. Hij hijgde, pakte een Telegraaf en stapte naar voren om te betalen. Er stonden drie mensen voor hem. Nadat hij had betaald liep hij door de kiosk naar de glazen deur die uitkwam in het Centraal Station.


  Terwijl Dirk verder liep probeerde hij koel, logisch en rationeel te denken. – Die griezel bestaat niet. Er is geen reden om te geloven dat ik hem telkens zie. Hij stapte via de ingang naar buiten met enkele meters voor hem de halte van tram 25.


  Zijn rationaliteit viel in ontelbare stukken uiteen toen hij dat ellendige schepsel weer zag. Het zat op het dak van een veegwagen.


  ‘Ik heb lak aan je, verdomme!’ mompelde hij schor terwijl hij huilend naar rechts liep. Verdoofd stak hij de tramrails over. Of verbeeldde hij zich dat?


  Hij merkte dat de mensen die hij passeerde naar hem keken. Een oude man sloeg een kruis. Hij naderde een groepje vrolijke Marokkanen die luidruchtig spraken en opvallend stil werden toen hij naderde. Ze lieten hem passeren en keken hem zwijgend na.


  Jezus Christus, ze kunnen dat ding niet zien, dat is godsonmogelijk, maar…


  Hij huiverde.


  Ze zien wel iets vreemds aan mij!


  Of, is dat weer verbeelding van mij?


  Dat dacht hij terwijl hij voorbij het imposante gebouw van de Sint Nicolaaskerk liep. Verdoofd stapte hij verder en passeerde Barbina Palace met betraande ogen en een opkomende koppijn. Opeens realiseerde hij zich waar hij zich bevond. Links van hem zag hij een aantal Japanse toeristen die kiekjes namen van de omgeving. Enkele meters verder stond een blonde meid van een jaar of twintig met haar fiets voor een etalageruit. Toen hij dichterbij kwam en een blik wierp op de etalageruit stierf hij bijna van schrik. Hij werd bevangen door een paniekerig gevoel als nooit te voren. Dat zwarte monster zat achter het glas naar hem te kijken! Die vervloekte verschijning bleef maar naar hem grijnzen vanachter dat etalageglas met een spottende uitdrukking in zijn koolzwarte ogen.


  Op dat moment sloegen bij hem alle stoppen door.


  Hij kreunde, begon hysterisch te vloeken en rukte in een impuls de fiets ruw uit de handen van het verbaasde kind, dat met grote ogen van schrik naar hem keek. Met volle kracht smeet hij de fiets naar de etalageruit.


  Kleng…!


  De slag klonk luid en wreed door de stille ochtend. Er verschenen barsten en sterren op de ruit. Hij pakte de fiets nog een keer en sloeg met volle kracht naar dat vervloekte gezicht achter de ruit. De etalageruit brak in tientallen stukken.


  Het meisje gilde oorverdovend met haar beide handen tegen haar oren gedrukt.


  Die zwarte kerel bleef maar naar hem grijnzen achter dat stukgeslagen glas.


  Dirk sprong naar voren, zijn gezicht rood van woede.


  ‘Jij, vervloekte duivel!’ Hij brulde en sloeg met volle kracht zijn rechtervuist door de gebroken ruit naar dat nog steeds grijnzende zwarte gezicht.


  Hij gilde weer en huilde toen het bloed uit een dozijn sneden in zijn arm gutste.


  Een groot stuk glas bleef ingebed in zijn onderarm zitten. Vurige vlammen van pijn vlogen ononderbroken door zijn arm.


  Luid pratende mensenstemmen, verbaasde kreten, het toeteren van een auto en toen werd het langzaam zwart voor zijn ogen. Hij voelde dat zijn benen hem niet meer konden dragen en hij viel voorover op de stoep in de scherven.


  Hij wandelde op een zandweggetje dat zich kronkelde door het groene landschap. Schitterend groen zover het oog reikte; golvend gras bewogen door wind. Zijn benen voelden erg licht aan, het had er veel van dat ze nauwelijks de grond raakten. De weg was bezaaid met prachtige witte en geelkleurige schelpen. Hij zag een mooie grote voor zich liggen. Hij hield zijn tred in en bukte zich om het op te rapen.


  ‘Dirk…’ Iemand riep zijn naam. Heel vaag klonk dat – toen duidelijker maar nog van heel ver. ‘Dirk…’ De stem klonk nu dicht tegen zijn oor. Verbaasd probeerde hij zijn hoofd om te draaien… maar het lukte niet. Hij probeerde het nog een keer.


  ‘…Dirk‥!’


  Hij schrok zich een hoedje.


  De stem klonk nu heel luid. Hij sperde zijn ogen wijd open. Verbaasd keek hij in de ogen van een donkerkleurig meisje. Hij merkte tot zijn grote verwondering dat hij op een bed lag in een kamer. Alles was wit; het laken waarop hij lag, het plafond en de muren.


  ‘Waar ben ik?’ kwam het schor uit zijn mond.


  ‘Hij komt eindelijk bij,’ zei een zware mannenstem. Met een verdwaasde blik keek hij naar Ginti en toen naar een lange blanke man van middelbare leeftijd met een bril op.


  ‘Je was buiten bewustzijn en je hebt heel lang geslapen.’


  ‘Het heeft hem goed gedaan die slaap,’ bromde de man gekleed in zijn witte doktersjas. Verschrikt zag hij dat zijn arm verbonden was, ook voelde hij de druk van verband om zijn borst en hoofd. Vaag en toen duidelijker drong het tot hem door wat hem was overkomen. Het leek lang geleden.


  ’Je ligt al twee dagen in dit ziekenhuis. Gaat het nu een beetje?’


  Hij produceerde een minieme glimlach op zijn droge lippen.


  Zijn blik verstarde toen het plotseling tot hem doordrong wat hem toen op die ochtend – het leek zo lang geleden – overkomen was. Het blasfemische gedrocht achter dat etalageglas. Die fiets die hij uit de handen van het kind trok. De klap tegen het glas. Die verschrikking die bleef grijnzen en…Verwilderd keek hij om zich heen. Hij wilde zich oprichten. De pijn schoot als verlammend vuur door zijn arm en borst. Een lichte kreun ontsnapte aan zijn lippen.


  ‘Rustig maar, rustig maar.’ De dokter keek hem vriendelijk aan. Ginti hield zijn linkerhand zachtjes vast.


  ‘Doet nog steeds pijn hè?’ Hij knikte en probeerde te glimlachen. ‘Ben je in staat te praten?’ vroeg ze zacht. Hij reageerde met het knikken van zijn hoofd.


  ‘Ik schrok vreselijk toen ik dat telefoontje kreeg dat je met ernstige verwondingen was opgenomen in het ziekenhuis. De politie was er ook bij. Een meisje vertelde wat er gebeurde. Wat ik begrepen heb is dat je de fiets uit haar handen rukte en met kracht tegen de etalage wierp. Ze vertelde ook dat je een paniekerige uitdrukking op je gezicht had toen je dat deed. Je keek angstig en toen woest kwaad op het moment waarop je je vuist in de kapotgeslagen ruit deed neerkomen. Dat vertelde ze aan de politie. Ik dacht erover na en begreep onmiddellijk wat er gebeurd moest zijn.’ In Ginti’s ogen was niet alleen medelijden maar ook bezorgdheid te lezen.


  ‘Klopt wat dat meisje vertelde. Mijn God, dit was geen hallucinatie… ik zag hem duidelijk, levendig achter dat glas terwijl hij naar me keek – met die ellendige spottende uitdrukking om zijn mond. Dat meisje stond op de stoep met haar fiets. Ik rukte het stuur uit haar hand in een impuls, alleen maar om… en… oh mijn God… ik…’


  ‘Ik begrijp het, ik begrijp je jongen. Wind je niet op. Je komt eroverheen.’


  Er verscheen een brede lach op haar gezicht.


  ‘Ik heb mijn tante enkele keren gebeld en haar veel uitgelegd, verteld over jou en ook over onze gemeenschappelijke droom. Zodra je beter bent, gaan we haar opzoeken.’


  Ze hield zijn hand stevig vast en knikte hem bemoedigend toe.


  De dokter keek hem bedachtzaam aan en zei: ‘Je had – gelukkig voor jou – alleen maar oppervlakkige wonden. Wonder boven wonder zijn er geen aders of slagaders geraakt. Stukjes glas zaten overal maar zonder erge schade aan te richten. Toen ze je binnen brachten bloedde je ondanks dat noodverband verschrikkelijk.’


  De dokter krabde zich over zijn voorhoofd.


  ‘Ik raad je aan om zo gauw mogelijk een psychiater te raadplegen.’


  ‘Dokter, ik was misschien op dat moment krankzinnig, maar nu voel ik me helemaal in orde. Wanneer mag ik naar huis?’


  Het kwam zwak maar toch nog fel over zijn lippen. De dokter keek hem koel aan.


  ‘Ho, ho jongeman, over drie à vier dagen, maar je moet het heel rustig aan doen.’


  ‘Zal ik zeker doen,’ zuchtte Dirk vermoeid.


  ‘Dokter, maakt u zich niet bezorgd ik zal erop toezien dat hij weer helemaal de oude wordt.’ Ze gaf Dirk een vertrouwelijk knipoogje. De arts groette kort en beleefd en verwijderde zich.


  Na een minuut of tien nam Ginti afscheid van de Hollandse jongen met de belofte hem zo spoedig mogelijk weer te komen opzoeken.


  21


  Dinah werd een obeah-uma op haar dertigste jaardag. Ze had nooit gedacht dat zij dit pad zou opgaan. Toen ze op een dag in trance raakte openbaarde zich een verschijning die zichzelf Gowtuman noemde. Hij vertelde haar dat dit zo door de goden en voorouders voorbeschikt was. In het begin vertikte ze het om die weg op te gaan. Ze werd keer op keer geveld door ernstige ziekten die haar gekluisterd hielden aan haar ziekbed. Na andere tegenslagen in haar leven kwam ze tot inkeer en smeekte ze om beterschap met de belofte te gehoorzamen en toe te geven aan de wensen van de goden en voorouders. In dromen en visioenen onderwees Gowtuman haar in de rituelen en de werking van verschillende planten en wortels die volop groeiden in haar geboortedorp Berg en Dal in het Paragebied. Aan haar werd ook doorgegeven hoe ze op de juiste wijze moest bidden voor de zielenrust van de doden. Van hen zweven nog velen rond op aarde. Met gebeden en offers gaan zij ook rusten. Anderen reïncarneren telkens weer omdat hun taak op aarde nog niet volbracht is. Ze werkte hard om de goden tevreden te stellen tot het haar teveel werd en ze wilde stoppen. Gowtuman liet toen zijn kracht weer eens bewijzen en ze raakte verlamd aan haar rechterzijde. Een week lang werd voor haar gebeden en op de zevende dag kon ze weer lopen en haar arm en hand gebruiken.


  De mensen van Afrikaanse afkomst hebben hun goden en vooroudergeesten die hun bijstaan uit dat deel van de wereld meegenomen naar Suriname.


  In haar dromen had ze ook Gowtuman verschillende keren gezien. Hij was een knappe verschijning gekleed in luipaardenhuid. Hij had altijd een ebbenhouten staf met luipaardenkop van goud in zijn hand. Via haar deed Gowtuman uitspraken, gaf raad en advies.


  Tante Dinah – zo werd ze door iedereen genoemd – zat mijmerend voor de beeldbuis te wachten op de komst van haar nicht en een blanke jongeman. Haar ogen dwaalden naar de klok op het ouderwetse dressoir waarop ook een oude vergeelde zwart-wit foto in een bruine lijst van haar grootmoeder gekleed in een koto stond. De wijzers stonden op vijf uur. Ze verwachtte haar nicht en die blanke jongen om zes uur. Ze schonk zichzelf weer wat in – koud Parbobier – uit haar geboorteland. De volumeknop van de televisie stond op zacht. Ze hield ervan om af en toe alleen te zijn en met haar gedachten te vertoeven in tijden van jaren her. Als een film trok het verleden dan aan haar voorbij. Er verscheen een glimlach op haar brede, volle lippen toen ze aan haar jeugdjaren dacht. Spelen na school in de warme tropenzon, waarbij ze vergat dat haar ouders thuis op haar wachtten. De woedende blikken van haar vader die haar vaak een stevige klap gaf met een tjiplati (houten lat). Die dag zou ze nooit vergeten toen ze weer de tijd niet in de gaten hield en bang was om naar huis te gaan. Terwijl ze met lood in haar schoenen traag naar huis liep hoorde ze in haar hoofd voor het eerst die stem waarmee ze nu na al die jaren zo vertrouwd mee was. Het was een mannenstem die troostend zei:


  ‘Pluk maar een stuk blad, leg het op je tong en begin te bidden. Loop daarna gewoon naar huis.’


  Ze gehoorzaamde onmiddellijk, plukte een blad van een struik aan de kant van de weg, legde het op haar tong en begon gelijk te bidden. Biddend liep ze het erf op. Haar vader zei op die dag niets en ze kreeg geen straf.


  De jaren vlogen voorbij.


  Toen ze achttien jaar oud werd, hoorde ze de mysterieuze stem weer. Ze was bezig het erf schoon te vegen. Op het moment dat ze naar de ondergaande zon keek, zei de stem:


  ‘Je bent nu achttien, doe een wens!’ Ze wenste dat ze een lieve man zou ontmoeten, die een huisje voor haar zou bouwen op het stukje grond dat ze van haar ouders had gekregen en dat ze mooie gezonde kinderen mocht krijgen. Die wens kwam uit. Ze ontmoette niet lang daarna Hendrik. Een timmerman die een huis voor haar bouwde en de vader werd van haar twee kinderen die gezond opgroeiden. Hij stierf na een auto-ongeluk op weg naar zijn werk. Dat gebeurde toen ze acht jaren in concubinaat hadden geleefd. Ze was niet te troosten. Een maand na dat ongeval hoorde ze de stem weer.


  ‘Je gaat een man ontmoeten die je naar een dorp gaat brengen waar je verdere aanwijzingen gaat vinden om het doel in je leven te bestendigen.’


  Die man kwam inderdaad in haar leven en bracht haar na een jaar naar zijn geboortedorp in het binnenland waar ze op een dag toen ze daar vertoefden hevige ruzie kregen over iets onbenulligs – om te gaan vissen, ze had er geen zin in. Hij ging wrokkig alleen met de hengelstokken over zijn schouder om nooit meer terug te keren. Hij werd gebeten door een giftige makka-slang. Die avond voelde ze hoe ze het abnormaal koud kreeg gepaard gaande met hevige rillingen. Het was alsof iemand met een bel die aanhoudend rinkelde op haar hoofd sloeg… beng… beng… beng… Na de zevende slag hoorde ze de stem weer in haar hoofd. Hij gaf haar de opdracht alles wat ze in haar leven deed oprecht te doen. – Je moet de mensen in je omgeving goed behandelen, je moet nooit liegen… dat moet je mij beloven. Die belofte deed ze ook. Daarna werd ze weer normaal en verdween dat koude gevoel en de rillingen. Ze vertrok enkele dagen na dat gebeuren terug naar huis. Maandenlang gebeurde er niets tot op een dag de stem weer tot haar sprak. Ze had intussen weer een man leren kennen op wie ze hevig verliefd raakte. De stem zei dat ze die man moest mijden. Hij was niet oprecht en ging met andere vrouwen om. Ze antwoordde dat ze gek was op die kerel en hem niet zou laten gaan.


  Toen werd de geest woest en kwaad op haar. Hij nam bezit van haar. Volgens haar kinderen was ze geweldig sterk en sloeg ze een bankstel kapot. Haar zoon rende radeloos naar haar moeder om hulp. Haar moeder bad en bad en bracht haar tot bedaren. De geest openbaarde zich en noemde zichzelf Gowtumanman van goud. Ze beschouwden hem als een goede geest – een profeet, omdat hij veel over God sprak en hoe mensen met elkaar moeten leven.


  Ze nam weer een slok van het koude bier en terwijl ze langzaam de beelden uit het verleden losliet en naar de klok op het dressoir keek. De wijzers stonden op zes voor zes.


  Elk moment kon er gebeld worden.


  Toen er gebeld werd stond ze met een diepe zucht op van haar divan en liep langzaam naar de deur. Na een hartelijke brassa liep ze hen voor naar de woonkamer.


  ‘Nemen jullie plaats en wat moeten jullie drinken?’


  ‘Maak je niet druk hoor. Later gebruiken we wel wat,’ antwoordde Ginti terwijl ze plaatsnam. Dirk volgde aarzelend haar voorbeeld.


  Tante Dinah was een mollige vrouw met een knap en vriendelijk gezicht. Ze deed hem denken aan Jetty Mathurin uit die populaire tv-serie Vrouwenvleugel. Dinah had een witte pangi met blauwe strepen aan. Haar haar was in een bol gekapt.


  ‘Ginti ik heb je in geen tijden gezien, alleen aan de telefoon hoor ik nog af en toe je stem.’


  ‘Ja tante,’ zei ze met een zucht. ‘Ik ben druk bezig met mijn studie en ook nog die baan overdag.’


  Ginti keek verlegen naar de vrouw omdat ze dat maar een goedkoop smoesje vond.


  ‘Ach kind, ik begrijp het hoor studie met werk combineren valt niet mee en bovendien je bent jong en je hebt ook nog je hobby’s in je spaarzame vrije tijd die je niet moet verwaarlozen, maar ik stel het wel op prijs hoor als je me af en toe komt opzoeken.’


  ‘Ja, mijn passie in mijn vrije tijd is die sportschool waarop ik zit. Ik beloof het ik ga u nooit meer verwaarlozen.’


  ‘Denk erom meid, belofte is belofte,’ zei tante quasi ernstig terwijl een stralende glimlach om haar lippen verscheen.


  ‘Je vertelde me aan de telefoon, dat het goed gaat met de familie in Suriname. Het is goed om af en toe weer naar “huis” te gaan.’


  ‘Ja, die vakantie heeft me goed gedaan, het was wel kort – drie weken.’


  ‘Volgend jaar hoop ik na drie jaar ons land weer te bezoeken. Ik heb nagedacht over die dingen die je me aan de telefoon vertelde. Mmm… jullie hebben nu alle tijd om me alles te vertellen. Dromen zijn erg belangrijk, het zijn boodschappen uit die andere wereld. En jij ziet vaak van die dingen die niemand gelooft, noh?’ Ze keek met een onderzoekende blik naar Dirk die zich nog steeds niet op zijn gemak voelde. Hij ontweek de blikken van de vrouw en wiebelde nerveus op zijn stoel.


  ‘We gaan naar een andere speciale kamer,’ zei de vrouw met een zachte hese stem. Ze ging ze voor naar een deur waarop een teken in een voor Dirk vreemde taal stond afgebeeld. Ginti zag zijn verbaasde uitdrukking.


  ‘Dat is het Afakaschrift,’ zei ze. Hij wilde haar vragen wat dat betekende maar zweeg.


  De vrouw opende de deur.


  Sterke wierrooklucht waaide ze tegemoet. Dinah ging zitten op een bank gemaakt uit een stuk hout en versierd met die typische cilindrische tekens die je vaak ziet op gebruiksvoorwerpen in het binnenland van Suriname. Ze namen eveneens op twee identieke banken plaats.


  Voor Dirk was het een vreemde gewaarwording toen hij om zich heen keek. Het was een kleine rommelige kamer behangen met vreemde attributen en ingelijste zwart-wit portretten. Op een houten tafel zag hij een kaars branden en een kleine bruine kruik. Op de kruik was een zwart teken in de vorm van een raar gevormde C geschilderd. Uit de kruik staken drie gloeiende puntjes van wierookstokjes. Hij zag ook een half gevuld glas. Er naast stond een fles Blackcatrum. De andere flessen op de tafel met onbekende inhoud completeerden het geheel.


  De sfeer in de kamer was drukkend, griezelig en toch nog fascinerend, vond hij. De lucht had een pepersmaak, vermengd met wierook en tabak, en er hing ook een nauwelijks waarneembare geur van een vreemde plantaardige substantie. – Ach, dacht hij, – waarschijnlijk is mijn fantasie trucjes aan het uithalen met mijn reukvermogens. Op de tafel zag hij ook een kistje Agiosigaren dat hij niet eerder had opgemerkt.


  De vlam van de kaars wapperde plechtig. Door die minuscule beweging scheen de hele kamer te golven als water in een rivier. De lange schaduwen bogen in zijn verbeelding op en neer en de duistere plekken groeiden aan en krompen weer in elkaar als ademende longen. De gezichten op de portretten en de spullen op de tafel veranderden van vorm en schommelden als spiegelbeelden in water. Hij schudde met een lichte huivering zijn hoofd.


  Zijn ogen dwaalden terug naar de creoolse vrouw die haar keel schraapte. Dirk ging rechtop zitten in zijn stoel en haalde diep adem. Op zijn gezicht was er een mengeling van verschillende emoties te lezen; vrees, betovering, afkeer en hoop.


  Dinah sloot haar ogen, opende ze weer en vroeg met een zachte klank in haar stem aan Dirk om haar alles te vertellen vanaf zijn aankomst in Suriname.


  Na een uur naar de Hollandse jongen geluisterd te hebben waarbij ze hem enkele keren onderbrak voor een korte opmerking of vraag stond ze op, liep naar de tafel en nam een sigaar uit het houten kistje. Ze ging weer zitten en stak het aan met een lucifer. De aangename zoete geur van tabak vermengde zich met die van wierook. Van de andere geuren was er niets meer te merken. – Dus toch fantasie die een loopje met me neemt, dacht hij lichtelijk nerveus. De vrouw sloot haar ogen, om haar lippen speelde een mysterieuze glimlach.


  Ze nam een slokje rum uit haar glas.


  Een doodse stilte.


  Haar oogleden trilden. Haar vochtige lippen bewogen een paar keer.


  Opeens zuchtte Dinah drie keer diep en begon in een vreemd ritme in het kromanti te mompelen.


  ‘Ze begroet degene die in haar komt,’ fluisterde Ginti schor.


  Opeens hield de vrouw haar hoofd schuin. Het leek alsof ze intensief naar iemand luisterde. Ze knikte enkele keren met haar hoofd en gaf antwoord op vragen. Het had er veel van dat zij instemde met een ander persoon die iets aan haar vertelde.


  Ginti vermoedde dat een winti nu volledig bezit van haar had genomen toen ze opeens haar ogen wijd opensperde, weer sloot en begon te praten met een vreemde lage stem. De woorden in het mystieke en klankrijke kromanti vloeiden uit haar mond tot een sprankelend geheel van aanwijzingen en waarschuwingen.


  Ze stopte abrupt.


  Er parelden zweetdruppels op haar voorhoofd toen ze weer tot zich zelf kwam en de winti langzaam uit haar verdween.


  Ginti had zich al die tijd vertwijfeld afgevraagd of haar tante niet een toneelstukje opvoerde. Kwam nog bij kijken dat dit alles zich afspeelde in het koude Nederland. Als het in Suriname was met die typische sfeer buiten de stad kon je dat nog aannemen. Maar hier in Amsterdam-Zuidoost kwam het een beetje raar bij haar over. Het had er veel van dat de winti haar wilde straffen voor haar ongeloof toen ze plotseling werd overspoeld met ijskoude rillingen.


  Ze speelde zenuwachtig met de puntjes van haar dreadlocks en keek verbaasd naar haar tante en toen naar Dirk die strak naar de creoolse vrouw keek en toen weer naar haar.


  ‘De winti was in haar gevaren,’ fluisterde Ginti met onvaste hese stem.


  ‘Waarover praatte je tante? En wat is dat weer? Winti?’


  Hij sprak schor en bijna onverstaanbaar. Ze keek hem met haar grote bruine ogen aan.


  ‘Wat ik ervan weet is dat het iets is als bezetenheid. In de christelijke westerse wereld wordt het als negatief ervaren in tegenstelling tot Afrikaanse volkeren en mensen van Afrikaanse en indiaanse afkomst in mijn geboorteland Suriname. Winti’s zijn dus eh geesten van voorouders die bezit nemen van mensen eh…’


  ‘Oh ja, en je wilt mij vertellen dat die winti dingen heeft verteld die betrekking hebben op mij.’


  ‘Niet alleen op jou maar ook op mij.’


  ‘Hoezo?’ vroeg de blanke jongen nu hevig geïnteresseerd.


  ‘Het komt hierop neer dat…’ Ze stopte plotseling met praten en keek met een ongelovige blik alsof het nu pas goed tot haar doordrong wat de vrouw daarnet vertelde. Tante Dinah zat met gesloten ogen, haar hoofd gebogen als versteend op haar stoel met de sigaar achteloos tussen duim en wijsvinger van haar rechterhand.


  ‘Waarom ben je gestopt?’ De vraag van Dirk deed haar diep zuchten.


  ‘Dit is niet te geloven.’


  De woorden kwamen schor uit haar mond.


  ‘Jij en ik, ik kende je lang geleden!’ Hij boog zich ongeduldig naar voren en pakte haar bij haar schouders.


  ‘Hoezo?’ Ze sloot haar ogen, opende die weer en fluisterde hees: ‘We zijn met elkaar verbonden door het lot. Neen! Dit kan niet en toch…’


  Ze zei nog iets onverstaanbaars.


  ‘Wat kan niet?!’ De toon in zijn stem was ongewoon fel.


  ‘Volgens de winti was ik eh… Nee, dit is onmogelijk!’


  ‘Wat bedoel je in godsnaam? Wat is onmogelijk?’


  Ze mompelde weer iets dat hij niet verstond.


  Voor enkele seconden een stilte.


  Ze keek hem opeens recht aan in zijn ogen.


  ‘Jij was niet slecht… maar je…’


  Hij keek haar met een stomverbaasde blik aan.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Nee, laat maar,’ zei ze raadselachtig en schudde haar rastavlechten. Ze liet hem bewust in het ongewisse en dacht – eens ga je het toch moeten geloven, als het zover is.


  Ze zaten weer een poosje stil tegenover elkaar.


  Zijn gedachten dwaalden terug naar die vreselijke gebeurtenissen in Zuid-Amerika en die vreselijke hallucinaties waarmee hij te maken had. Die monsterlijke verschijning – hij zag duidelijk dat griezelige gezicht weer voor zich. Er verscheen een angstige uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Óh God, alles lijkt op een puzzel, een niet te bevatten duister verhaal en waarom ik?’ Hij schudde vertwijfeld zijn hoofd.


  Er viel weer een korte stilte.


  ‘Vertel op! Waarover had je tante het? Ik wil alles horen.’ Hij keek haar ernstig aan, voorbereid op de vreemde en vreselijke dingen die ze zou vertellen.


  Aarzelend en toen vlotter vertelde Ginti aan Dirk wat de winti via haar tante aan haar had doorgegeven. Een somber vreemd verhaal dat zich afspeelde in een donkere tijd in de voormalige Nederlandse kolonie.


  ‘Dus, als ik het goed heb begrepen hebben wij beiden in een vorig leven geleefd, dat was in die afschuwelijke periode van slavenhandel en slavernij. Een periode waarvan wij Nederlanders van deze tijd zo weinig af weten.’


  ‘Klopt,’ antwoordde Ginti met een peinzende blik in haar ogen.


  Ze zaten enkele dagen na het bezoek aan haar tante te praten op het terrasje van Koos aan het Rembrandtsplein. Ze nipte aan haar cola. ‘Ik geloof niet in dat soort dingen als reïncarnatie… maar als het waar is wat die winti verklaarde via mijn tante dan begin ik nu echt te twijfelen.’


  ‘Ik heb wat erover gelezen en veel kan waar zijn, maar wat heeft het te maken met die eh… hallucinaties van me… Goede God, zijn het wel hallucinaties…?


  Ik betwijfel het. Ik heb die griezel levensecht voor me gezien!’


  ‘We moeten ook nog terug naar Suriname om bepaalde dingen recht te zetten zodat je voor altijd bevrijd wordt van dit soort verschijnselen.’ Dat had ze hem ook direct na die sessie bij haar tante voorgehouden. Trouwens dat had Dinah ook doorgekregen.


  ‘Er moeten in Suriname bepaalde handelingen gepleegd worden om je voorgoed te bevrijden van die dingen die je lastig vallen.’


  ’Teruggaan? Ben je gek geworden! Voor geen geld ter wereld!’ zei hij resoluut.


  ‘Je moet! Er is geen andere uitweg. Je wilt toch van die rotzooi verlost worden?’


  Ze glimlachte voldaan om de onwrikbare logica van wat ze daarnet had gezegd.


  Vandaag met dit regenachtig weer had ze zich voorgenomen om weer hierover te praten. Ze was ook benieuwd hoe hij er dit keer op zou reageren.


  Maar hij bleef bij zijn standpunt dat hij voor geen geld ter wereld terugging naar Suriname.


  ‘Probeer me toch te begrijpen Ginti!’ zei hij nukkig. Ze haalde berustend haar schouders op. ‘Dan moet je het maar zelf weten. Ik hoop dat je geen spijt krijgt van jouw beslissing.’ Ze bleven nog een hele poos praten maar toen hij haar voor de zoveelste keer zei dat hij niet naar dat tropische land zou terugkeren stond ze gepikeerd op.


  ‘Denk er nog eens goed over na. Ik ga en zie je morgen op het werk.’ Ze groette hem kort en vertrok met een stuurs gezicht. Hij volgde haar met zijn ogen tot ze uit zijn zicht verdween. Hij bleef nog een half uur zitten om na te denken wat hem nu te doen stond.
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  Dat ze nog boos op hem was zag hij duidelijk aan haar gedrag. Ze sprak de volgende dag heel kort tegen hem. Toen besloot hij iets te doen wat ze misschien niet goed zou vinden en haar misschien nog bozer zou maken. Niet dat hij de tante van Ginti niet vertrouwde maar meer vanwege zijn westerse, christelijke achtergrond en om zekerheid te hebben betreffende de dingen die op hem afkwamen nam hij het besluit bij een katholieke priester aan te kloppen voor hulp. Misschien dat de geestelijke hem kon helpen en meer duidelijkheid kon brengen in de voor hem wazige en onbegrijpelijke situaties die hem overkwamen en waarop hij helemaal geen greep had.


  Sommige priesters zoals Arnold Grieves stonden erom bekend dat ze aan exorcisme deden en met succes. Ook hadden ze met succes oude spookhuizen bevrijd van kwaadaardige entiteiten die de bewoners lastigvielen. Maar dat waren lachertjes vergeleken met die vervloekte dingen waar hij mee te maken had.


  – En waarom moest dit mij nu in godsnaam overkomen? Duizenden mensen komen haast elke dag zonder problemen terug van vakantie uit de tropen en ik neem ongewild een griezelige kwade demon met me mee die me elke keer weer naar de uiterste grenzen van waanzin drijft.


  De nuchtere blanke inwoners in dit koude Nederland zijn natuurlijk niet in staat deze dingen te bevatten in hun denkwereld. Nou ja, nuchter. In multiculturele steden als Amsterdam heb je nog meer mysterieuze zaken waarvan de blanke inwoner geen weet heeft.


  Hij had Ginti aarzelend verteld wat hij van plan was te doen. Ze had haar schouders onverschillig opgehaald en gezegd dat hij maar moest doen wat hem goed leek. Ze kon hem die dag niet vergezellen vanwege haar studie. Ze stond pal voor een tentamen.


  Na lang dralen – zou hij het doen of niet – had hij de geestelijke opgebeld en hem in het kort uitgelegd wat er aan de hand was. De priester was snel zijn agenda nagegaan en had hem vriendelijk uitgenodigd om de volgende dag langs te komen.


  Met lood in de schoenen had hij gevolg gegeven aan dat verzoek en zenuwachtig aangebeld. Grevies deed zelf open. De man was sportief gekleed in blauwe jeans en wit overhemd. Hij zag er helemaal niet uit als een vertegenwoordiger van de katholieke kerk. Hij had een volle bruine haardos en een gezonde huidskleur. Grevies zag er, volgens hem, meer uit als een boer van het platteland dan als een stadsbewoner. Hij groette Dirk met een vriendelijke sympathieke glimlach, wees naar een stoel en nodigde hem uit plaats te nemen. Zorgvuldig drukte hij zijn vingertoppen tegen elkaar. ‘Om het eens duidelijk te stellen, jouw probleem heeft dus te maken met – eh…’ De geestelijke stopte met praten.


  Zijn ogen en gezicht ondergingen plotseling een verandering. Met een blik vol afschuw keek hij naar iets dat blijkbaar achter Dirk stond. Het gezicht van de priester was krijtbleek geworden. Zijn ogen stonden groot en met ongeloof bleef hij maar staren naar iets dat achter Dirk stond. Dirk schrok op en kreeg een hevige gewaarwording van angst – een gevoel van zwakte en koude rillingen.


  Rond zijn mond werden zenuwtrekken zichtbaar.


  Met een bonzend hart keerde hij zich langzaam om.


  Maar hij zag niets.


  Toen hij zich weer omkeerde naar de priester zag hij dat deze op het punt stond om in katzwijm te vallen. Hij schoot naar voren en pakte hem bij zijn schouder. De geestelijke rukte zich los en duwde hem ruw aan een kant.


  ‘Ik wil mij niet meer met deze zaak inlaten… laat mij er alsjeblief buiten,’ zei hij met een trillende stem terwijl hij Dirk smekend aankeek.


  ‘Ik heb niets gezien, wat is er? Wat hebt u gezien?’


  Dirk had sterk het vermoeden wat de priester gezien had, maar hoe kwam het dat hij nu niets zag?


  En opeens dat akelige gevoel.


  Op onverklaarbare wijze werd hij zich ervan bewust dat er nog iemand of iets in deze kamer aanwezig was. Een ongemakkelijk gevoel drukte zwaar op zijn schouders. Hij maakte een beweging om het af te schudden.


  Plotseling!


  Een rauwe verstikkende kreet.


  De priester greep naar zijn hals, viel rochelend op de vloer en kronkelde hevig. Hij snakte naar adem en liep paars aan.


  Zijn lichaam schokte nog een keer heftig en toen lag hij stil en stijf op de vloer. Zijn handen vielen slap langs zijn lichaam. Om zijn hals zag Dirk duidelijk de afdrukken van vingers.


  Toen werd hij overspoeld door emoties. Hij gilde het uit.


  Het laatste wat hij zag waren de gebroken ogen van de priester en de angstige uitdrukking op zijn gezicht. Hij trok zichzelf met moeite uit een halve trance en wendde zijn blikken af. Het was bijna onmogelijk te denken met een plotseling opkomende hoofdpijn. Na een paar seconden van overleg met zichzelf, maakte hij dat hij zo snel als mogelijk uit de kamer kwam. Hijgend haastte hij zich naar de deur die uitkwam op de straat. Bevend en verdoofd stond hij even later buiten op de stoep. Het denken kwam langzaam terug en ook de eenzaamheid kwam mee.


  Hij voelde zich volledig verlaten.


  Het was zacht gaan regenen. De regendruppels vermengden zich met de tranen in zijn ogen. Rillend trok hij de kraag van zijn jas hoger op.


  Het zwakke mistige daglicht scheen vaag op de straatstenen. De straat was nu vervuld van echo’s die zich vermengden met de geluiden van een tram van ver, passerende auto’s een rinkelende fietsbel en mensenstemmen. Toen dat was weggeëbd in kleine geluidgolfjes werd het doodstil en zwart voor zijn ogen. Hij stond daar wankelend op zijn benen, vocht ertegen; tevergeefs.


  Toen volgde een verpletterend laatste ogenblik van bewusteloosheid en diepe duisternis.


  Behaaglijk lag hij op bed. Hij strekte zijn handen uit om het kussen stevig vast te pakken. Zijn handen grepen in het niets. Iemand goot constant met een gieter water op zijn gezicht. Hij hoorde opeens stemmen door elkaar praten. In de verte het geluid van een sirene. Verbaasd opende hij met de grootste moeite zijn ogen en merkte tot zijn grote schrik en verbazing dat hij op koude straatstenen lag. Traag viel motregen uit een grijze hemel.


  ‘Hij komt weer bij,’ zei een man met een diepe basstem.


  ‘Ik heb het zien gebeuren,’ klonk schril de stem van een vrouw. De mensen om hem heen begonnen door elkaar te praten. Langzaam drong het tot hem door wat hem was overkomen.


  ‘De priester…’


  – Grote god!


  Hij ging rechtop zitten en wees naar de gesloten deur links van hem.


  ‘Die… die priester…’ De rest van de woorden stokte in zijn keel. Iemand riep iets. ‘Waar blijft de ambulance,’ hoorde hij weer een stem. Kreunend stond hij wankelend op, duwde de mensen ruw opzij en begon te rennen.


  Hij wierp snel een blik achter zich.


  De mensen riepen onverstaanbare dingen naar hem toe. Half struikelend bereikte hij een tramhalte. Tot zijn blijdschap kwam net dat blauwwitte monster aanrijden. Half verdoofd stapte hij in. Nadat hij bevend de conducteur zijn pas getoond had nam Dirk naast een dikke dame plaats die hem, vond hij, argwanend aankeek. Misschien lag het aan de radeloze blik in zijn ogen. Hij balde zijn vuisten en probeerde zich te oriënteren. Door de beslagen ruit van de tram zag hij huizen, verlichte etalages, voetgangers, fietsers en auto’s voorbijflitsen.


  Na een uur was hij eindelijk thuis. Hij wilde meteen naar Ginti bellen, maar bedacht zich. Woest trok hij zijn kleren uit en wierp zich op bed. De slaap zou hem voor enkele momenten vergetelheid schenken – hoopte hij.


  Ze keek hem met grote ogen verbaasd aan.


  ‘Maar er staat niets in de krant, in het nieuws op de radio en tv heb ik ook niets gehoord… nee… iets klopt niet. Als een priester dood zou zijn aangetroffen en ook nog in zijn woning zou dat zeker in het nieuws zijn verschenen. Denk je dat AT5 ons dat zou onthouden in zijn nieuwsuitzendingen? Weet je wat? Bel op naar dat nummer van die geestelijke.’


  Hij lachte bibberig. Zijn stem zakte treurig weg.


  ‘Ben je mesjogge, wie weet of de politie heeft wel degelijk iets ontdekt en een val uitgezet.’


  ‘Dat zou wel kunnen, maar ik geloof er niet in.’ Ze dacht na –


  ‘Moet ik voor je bellen?’


  ‘Nee!’


  Op zijn gezicht verscheen een peinzende uitdrukking die langzaam veranderde in wanhoop en ellende. Hij ging met een diepe zucht zitten en kauwde zenuwachtig op zijn lip.


  Ze nam plaats naast hem. Plots pakte hij zijn mobiel en toetste in. Vol spanning keek ze toe hoe dit zou aflopen.


  Ze hoorde hem zacht praten tegen iemand.


  Op zijn gezicht las ze plotseling ongeloof, verbijstering en opluchting.


  Ze hoorde hem hakkelend zeggen: ‘Nee, ik snap er ook niets meer van.’


  Nadat hij had afgebeld, begon hij met halfdichte ogen en gefronste wenkbrauwen langzaam op de divan nerveus heen en weer te draaien. Met stijgende verbazing keek ze naar Dirk. In haar ogen was ook nieuwsgierigheid te lezen. Hij begon ontzettend te zweten.


  Met schorre en onvaste stem zei hij: ‘Ik kreeg de priester aan de lijn die me vertelde dat ik plotseling verstijfde toen ik voor hem stond en met schrik naar hem keek en toen in paniek de kamer uit rende, de straat op. Hij dacht dat ik door een aanval van hysterie werd overvallen… Ik… ik…’ Dirk stopte met praten, sloot zijn ogen en greep met beide handen naar zijn hoofd.


  ‘Oh mijn god, ik word, ik voel me niet goed.’ Ze zag duidelijk dat hij vocht om zijn emoties de baas te blijven. Zelfs nu het antwoord duidelijk was, dat de priester springlevend was, kostte het hem al zijn wilskracht om zijn kapotte zenuwen in bedwang te houden en zijn adem weer normaal te krijgen. Hij zag voor de zoveelste keer dingen die alleen in zijn verbeelding plaatsvonden. Hij leed overduidelijk aan paranoia! En dit ziektebeeld werd met de dag erger.


  Hij keek haar strak met koortsige ogen aan.


  ‘Vertel me in hemelsnaam wat is… wat is dé werkelijkheid?’


  Overvallen en verrast door deze vraag slaakte ze een diepe zucht. Ze antwoordde aarzelend.


  ‘Soh?… Iets is werkelijk of niet. En daar kan geen enkele filosofie wat aan veranderen.’ Ze speelde verstrooid met een puntje van haar rastahaar.


  ‘En als iets werkelijk is, geeft het voorspelbare, reproduceerbare zintuigprikkels af die hm-m-m-m… niet aan verandering onderhevig zijn behalve in de geest van…’


  Ze zuchtte diep en mompelde schor: ‘…krankzinnigen…’


  Ze schrok hevig toen het tot haar doordrong wat ze had gezegd.


  Hij kreunde luid. ‘Je bedoelt toch niet dat ik…’


  Het speet haar verschrikkelijk dat ze dat had gezegd.


  ‘Nee, ik bedoel niet dat jij… dat ben… ik…’ Ze slikte de rest van haar woorden in en keek hulpeloos en stil voor zich uit. Ze dacht somber – het woord ‘krankzinnig’ wordt door velen gebruikt als een handig symbool voor elke afwijking van de bekende menselijke norm. Dus de willekeurige maatstaf van ‘gezond verstand’.


  Ze begreep ook dat mensen die aan paranoia lijden zoals Dirk moeite hebben om te kiezen wat werkelijk is en wat niet. Alles heeft een oorzaak en de oorzaak van dit ziektebeeld van Dirk lag in de schokkende gebeurtenissen die hem in Suriname waren overkomen.


  Ze zat er zenuwachtig bij en wriemelde aan een haarvlecht. Ze wilde iets bemoedigend tegen hem zeggen en zocht naar de juiste woorden, maar er kwam alleen een zacht gesmoord geluid over haar lippen.


  Met een kille hand om zijn hart liet hij zijn hoofd zakken en voelde een vlaag paniek. De wanden en het plafond van de kamer waarin hij zat waren voor hem reëel. Het televisietoestel, de divan en de asbak op tafel ook. De geur van haar parfum was ook een realiteit.


  Hij wilde haar, terwijl hij aan deze dingen dacht, aanraken en voelen. Hij raakte meteen in de war. Deze vertrouwde omgeving leek hem opeens ongewoon.


  Hij vocht tegen de opkomende gedachte of ze wél of niét in deze kamer naast hem zat. Hij ging snel rechtop zitten en keerde zijn hoofd om.


  De schok was verpletterend.


  Alle bloed trok weg uit zijn gezicht.


  Zijn ogen zochten tevergeefs naar haar.


  Haar parfum rook hij heel sterk, maar, waar was ze?!


  Zijn hart ging sneller kloppen.


  Dirk voelde dat hij overvloedig zweette in zijn oksels, zijn maag wipte omhoog en alles begon voor zijn ogen te draaien. Hij werd weer overvallen door dat duizelige gevoel. Een doffe kreun kwam over zijn droge koortsige lippen. Hij stond te zwaaien als iemand die hevig gewond is. Zijn ogen stonden als gloeiende kolen van pijn in zijn krampachtig vertrokken gezicht. Hij boog zijn lichaam woest achterover, alsof hij probeerde iets dat hem lastigviel van zich af te schudden.


  Zijn schouders schokten.


  ‘Ginti waar ben je?’ kreunde hij ten slotte snikkend.


  ‘Rustig aan… rustig aan. Ik ben bij je,’ zei ze zacht en bezorgd.


  Maar hij hoorde haar niet.


  Er knapte plotseling iets van binnen.


  Ginti schoof dichterbij en sloeg zacht een arm om zijn schouder.


  Hij schrok verschrikkelijk en kromp rillend in elkaar.


  Ruw sloeg hij haar arm weg en deinsde zijwaarts op de divan.


  Een starre, verwrongen grijns verscheen op zijn bezwete en krijtwitte gezicht.


  Ze schrok hevig toen ze in zijn wijd geopende ogen keek.
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  Wanhati oktober 2005, vroege ochtend


  De hele tropische nacht was gevuld met gefluit, gesis, gebrul en gezoem van tal van onzichtbare bewoners die zich langzaam in de ochtenduren bij de eerste manifestatie van de goudkleurige zonnestralen terugtrokken. Ook flarden van witte mist losten zich op in dit spektakel van warme kleuren. Het kraaien van een haan van heel ver verwelkomde een nieuwe dag. Ginti hield ervan in de vroege ochtend met gesloten ogen op deze plek te zitten en haar fantasie de vrije loop te laten; luisterend naar geluiden die in haar fantasiewereld een andere werkelijkheid schiepen. Het klotsen van rivierwater klonk in haar oren op deze momenten als het geluid van kristallen cimbalen dan weer als het fluisteren van marronmeisjes die elkaar giechelend geheimen vertelden…


  Als ze haar ogen weer opende en ontnuchterd om zich heen keek loste haar fantasiebeeld zich snel op omdat ze zich realiseerde dat het rivierwater was dat een enerverend spel speelde met de kiezelsteentjes op het bruine zand.


  Het water spetterde over de grote kale zwarte rotsblokken die niet ver van de oever stonden en bij vloed nauwelijks te zien waren. Een korjaal die voorbij voer klotste het bruine water met kracht tegen de steentjes en tegen haar voeten.


  Ze keek naar het oosten waar de eerste zonnestralen zich aarzelend aan de horizon lieten zien om spoedig als een baaierd van oranje vuur de hele omgeving voor zich op te eisen.


  Haar gedachten dwaalden af naar de gebeurtenissen die haar in korte tijd overkomen waren en wat haar te doen stond de komende dagen.


  Het was voor haar moeilijk te verwerken, te aanvaarden dat Dirk zich niet meer bewust was van de dingen die om hem heen plaatsvonden. Ze rilde toen ze terugdacht aan die middag in zijn woning toen hij geprobeerd had haar te wurgen en hoe ze als een tijgerin met hem gevochten had om uit de greep van zijn moordende handen te komen. Ze had zich kunnen bevrijden door hem toen hij vermoeid achteruit deinsde een harde klap te geven met haar tas waarin dat boeddhabeeldje zat dat ze die middag gekocht had. De slag had hem duizelig achterover doen wankelen. Hij had haar verdwaasd aangekeken met in zijn ogen nog de zwakke nagloed van de waanzin van enkele seconden terug.


  Ze was paniekerig het huis uitgevlucht.


  Hij was twee dagen niet op het werk verschenen. Hevig ongerust en ook met een onrustig geweten dat ze hem in de steek had gelaten na die aanval, had ze hem toch nog een bezoek gebracht na telefonisch overlegd te hebben met een psychiater. Het was een lang telefonisch gesprek dat ze voerde met psychiater Wim Bosboom, die de volgende dag ook Dirks familie over de situatie op de hoogte stelde. Ginti had enkele papieren in orde moeten maken en ook een mondelinge toelichting moeten geven over de situatie waarin Dirk verkeerde. Wijselijk had ze enkele bijzonderheden achterwege gelaten. Deze blanke mensen zouden het toch niet geloven. Ze voerde een lang gesprek met een oom en tante van Dirk die in Rotterdam woonden. De familieleden deden niet moeilijk, ook omdat ze weinig met hem van doen hadden; ze hadden hem lang geleden voor het laatst gezien. De tante die de oude brieven op haar zolder had staan toonde zich erg bezorgd toen Ginti haar belde. Met deze oude dame had hij af en toe telefonisch contact gehad. Met de belofte haar op de hoogte te houden van de stand van zaken had ze afgebeld.


  Apathisch voor zich uitkijkend, ongeschoren en met nog steeds dezelfde kleren aan had hij voor haar opengedaan op haar dringend bellen.


  Bosboom die haar vergezelde had drastische maatregelen genomen en hem laten opnemen in een gesticht.


  Enkele dagen later kreeg ze een telefoontje van de psychiater. Hij vertelde dat er voorlopig geen zicht was op enige verbetering in de situatie van zijn patiënt. Dirk had hem een onsamenhangend verhaal verteld dat gepaard ging met het opwekken van een sluimerende herinnering naar verschrikkelijke dingen die zich hadden afgespeeld in Suriname tijdens zijn bezoek aan een oud plantagehuis in het binnenland. De psychiater had matige belangstelling getoond voor deze zaken en Ginti had het maar gelaten voor wat het was. Dit was, vond ze, verspilling van haar tijd om uit de doeken te gaan doen wat de eigenlijke oorzaak was van de huidige situatie waarin deze patiënt verkeerde. Het geval van Dirk die gezond en wel uit Nederland vertrok en als een wrak terugkeerde had een heel andere oorzaak dan de psychiater dacht. Bosboom had het ook over de waarschijnlijk psychisch hypersensitieve situatie waarin zijn patiënt verkeerde voor hij naar Suriname vertrok.


  Het zonlicht tintelde in zijn lichaam en wekte flauwe herinneringen bij hem op aan een wereld die hij bezig was te vergeten. Het licht verdreef de doffe pijn uit zijn geest en lichaam. Hij keek naar de bomen in de tuin en probeerde tevergeefs te denken hoe die andere wereld was geweest, lang terug. Maar zijn pogingen om een glimp van die wereld op te vangen werden telkens weer verstoord. Het was alsof iemand een deur met een harde klap voor zijn neus dichtgooide om dat te verhinderen. Hij ging achterover liggen op de stenen bank en staarde omhoog naar het gebladerte boven hem met ertussen het blauw van de hemel en wit van de voorbij drijvende wolken. Na een hele poos stond hij op en strekte hij zijn benen. De naamloze dagen waren aan hem voorbij gegaan. Hij had niet kunnen zeggen hoeveel weken of maanden hij hier woonde. De betekenis van tijd was voor hem iets dat geen deel meer uitmaakte van zijn nieuwe wereld.


  Hij zat voorovergebogen op de bank en staarde met halfgesloten ogen naar de grassprietjes op de grond. De andere patiënten waren zoals hij gekleed in donkergrijs. Vaag zag hij ze vanuit zijn ooghoeken traag voorbijlopen. Plots drong het gemurmel van stemmen tot hem door. De verpleger trok hem behoedzaam aan de mouw van zijn hemd. Onduidelijk hoorde hij een stem als van ver: ‘Het is nu tijd voor eten en je pillen.’ Onrustig likte hij met zijn tong langs zijn droge lippen. Zijn door de dagelijkse dosis pillen verdoofde zenuwen versuften zijn moeizaam werkende brein. Eten verdreef het hongergevoel wist hij zich op een of andere manier vaag te herinneren en water leste zijn dorst. Gewillig en onvast op zijn benen liep hij met de verpleger mee naar voren.


  Ze had Dirk enkele keren opgezocht voor ze naar haar geboorteland vertrok. Hij was erg vermagerd en keek haar aan alsof ze een volslagen vreemde voor hem was. Af en toe terwijl ze zacht met hem sprak verscheen een flits van herinnering in zijn ogen en een aarzelende glimlach om zijn mond.


  Haar rechterhand ging naar het gouden kruisje dat als een stukje gouden vuur tegen haar hals hing toen zonnestralen erop kaatsten. Om haar lippen verscheen een verbeten trek. Ze stond voor een moeilijke klus. Vanmiddag had ze een afspraak met die oude vrouw in het dorp. Ze had zich ook voorgenomen een bezoek te brengen aan Jacopuhoso. Ze had een sterk gevoel dat daar veel tot klaarheid zou worden gebracht.


  Maar om dat oude plantagehuis te bezoeken was een probleem. Wie zou de moed hebben om met haar die kant op te gaan? De mensen die hier woonden vermeden die omgeving als de pest.


  Toen kreeg ze een idee.


  Dirk sliep. Hij schrok plotseling wakker. Wat hem wekte was de stilte. Het kwam niet vaak voor dat er een totale stilte in Elisabetshof heerste. Het was een late namiddag en het geroezemoes van stemmen van buiten was weggevallen.


  Hij bevond zich in de ziekenboeg waar hij al twee dagen lag nadat hij lelijk was komen te vallen toen hij probeerde op te staan van een van de stenen banken in de tuin.


  Hij keerde zich behaaglijk om met het vooruitzicht te genieten van deze totale stilte, maar de stilte begon ontzettend zwaar te wegen. De deken tegen zich aandrukkend probeerde hij rechtop te gaan zitten. Het lukte niet en hij gaf het op. Hij keek om zich heen en merkte dat de kamer leeg was. De twee overige patiënten lagen er niet meer, die waren ontslagen; dat gegeven drong heel traag tot zijn brein door.


  De stilte had iets dat veel weg had van een klank – een slag op een trommel! Nee, nee dat was het niet! Hij spitste zijn oren.


  Voetstappen?


  Het waren inderdaad voetstappen.


  Wie kwam daar aangelopen?


  Dat vroeg hij zich met grote schrik af. Iedereen was vertrokken uit dit gebouw behalve hij. En dat wezen van die duistere voetstappen kwam hem opzoeken terwijl hij weerloos in zijn bed lag.


  Het geluid klom omhoog via de trappen, het portaal naar de ziekenboeg.


  Spoedig zou het tevoorschijn komen.


  Krampachtig sidderend probeerde hij weer rechtop te gaan zitten, de deken stevig tegen zich aangedrukt. Zijn linkerbeen begon hem verschrikkelijk pijn te doen.


  Hij wilde dat duistere wezen niet zien!


  Op van de zenuwen vroeg hij zich af hoe het eruit zag. Het zou beter te verdragen zijn als het er als een normaal mens uitzag.


  Opeens flitste het beeld van een griezelige bleek uitziende stokoude vrouw met opgeheven kapmes door zijn zwakzinnige geest. Hij schrok verschrikkelijk en voelde zich hulpeloos… Hij kon zich nergens verstoppen.


  Hij deed zijn mond open maar hij kon niet schreeuwen en klampte zijn deken dichter tegen zich aan. Hij merkte dat hij onbeheerst plaste alsof hij weer een kleine jongen was. Het beeld van zijn moeder doemde voor hem op, boos omdat hij dat gedaan had. Het beeld verdween en zijn oren vingen weer een geluid op als van een harde slag op een trommel… TAP!


  De droge lucht in de kamer trilde van de aanwezigheid van dat ondefinieerbare iets.


  Hij schreeuwde naar dat ding en eiste dat het niet zou komen.


  Maar het kwam…


  Het kwam treiterend langzaam en zacht op hem af, als de eerste aarzelende voetstappen van een peuter. Het kwam door de deur en duwde het vage licht van de schemerlamp voor zich uit.


  Het droeg het gezicht van Ginti – een onschuldige glimlach.


  Nee, nee dat was het niet!


  Dat kon onmogelijk die mooie lieve Ginti zijn.


  Het was een zwarte man, zijn oren platgedrukt tegen zijn gladgeschoren ebbenhouten schedel die verschrikkelijk glansde. De boosaardige koolzwarte ogen beten zich als haken in die van hem vast.


  Die engerd strekte zijn handen uit en greep zelfverzekerd naar hem.


  Dirk in zijn opperste nood gilde het uit en viel schokkend voorover.


  Een verpleegster kwam haastig de ziekenboeg in, boog zich voorover en zag dat de patiënt hevig lag te beven. De verpleegster gewend aan deze uitbarstingen van patiënten schudde geërgerd haar hoofd en trok de deken van de zieke hoger op en verliet de kamer. Na een poosje hield het beven op.


  Pas in de ochtenduren merkte ze dat Dirk voor het laatst had gebeefd.


  Ginti liep alleen in de zon naar de kankantri die als een koning de totale omgeving beheerste. De zandweg was heet en stoffig. De zon was een van de goede dingen van Suriname, dacht ze met een glimlach. Die prachtige brandende zon, de werkelijke heerser van dit land, ongeacht welke presidenten en politici kwamen en gingen. De zon beukte neer op het land. Alleen in de woningen en onder de machtige bebladerde takken van de kankantri drongen haar stralen niet door. De schaduw voelde weldadig aan toen ze zich neervlijde op het gras tussen twee grote wortels. Er kwam een trieste uitdrukking op haar gezicht. Dat tragische nieuws over de plotselinge dood van Dirk was erg hard bij haar overgekomen. Ze stond op en ging weer zitten om te wachten tot haar zenuwen tot rust kwamen.


  Enkele minuten terug had ze dat telefoontje uit Nederland gekregen over de plotselinge dood van Dirk. Ze wilde alleen zijn om dit alles te verwerken. En de juiste plek was onder deze woudreus, de heilige boom van de marrons en indianen. Haar gedachten gingen weer terug naar het tragische einde van Dirk. Dat het een tragische dood was, daar twijfelde ze niet aan. Hij had weer lopen hallucineren, wist de directeur van de inrichting haar telefonisch te vertellen. Dit leidde hij af uit de hevige angst die gebeiteld stond op het gezicht van de overledene. Ze slaakte een diepe zucht en dacht na.


  In het geval van Dirk was volgens haar een bloedige wraak tot uiting gebracht die door tijd en ruimte was gereisd om deze gereïncarneerde ziel te treffen, hoe krankzinnig en ongelooflijk dit ook klonk.


  Het was al lang geleden bekend dat West-Afrikaanse medicijnmannen het vermogen bezaten om op afstand iemand te vervloeken of te doden. Je kon het ook telemoord noemen. Maar hoe ze dat deden was eigenlijk nooit vastgesteld, en evenmin was het feit zelf ooit door het Westen geassimileerd, hoe begerig het Westen ook was naar nieuwe en gruwelijke moordmethoden. Sommige dingen kon de ene beschaving niet van de andere leren. Toen dit alles in zijn volle omvang tot haar doordrong werd ze overweldigd door een mengeling van angst, ontzag en verbijstering. Haar hoofd bonsde en ze voelde zich duizelig worden.


  Na een poosje stond ze zuchtend en nog steeds verbijsterd op. Terwijl ze naar huis terug wandelde zag ze verblind door haar tranen nauwelijks waar ze liep.


  24


  De late middag hing heet en vol geuren onder het fel groene bladerdak dat de van slib verstikte kreek overkoepelde. Op de grond vormde de begroeiing een wedijverende wirwar van groen, paars, geelbruin en fel rood. Vogels, vlinders, bijen en andere insecten vlogen er rond in een adembenemend spel van kleuren. Een leguaan schrok op en verdween snel in het kreupelhout toen ze naderde. Ze was op weg naar de woning van de oude vrouw met wie ze lang terug gesproken had. Dit keer ging ze alleen. Het bospad liep langs de oever van de kreek.


  Het had haar veel moeite gekost om van de tweeling gedaan te krijgen dat ze de oude vrouw weer mocht spreken. Die twee had ze met gebaren en de uitdrukking in haar ogen kunnen overtuigen van de noodzaak om haar toe te laten tot het oudje. Ze had de afspraak gisteren gemaakt. Ma Jana sliep toen. Nu was het zover. Nog enkele meters lopen op het bospad en ze had de kleine woning bereikt.


  De oude vrouw was al ver weggezakt in haar versuffing om zich ervan bewust te zijn dat ze werkelijk zat te praten. Ze sprak zacht en traag, haast onverstaanbaar in het Aucaans.


  ‘…Er zijn dingen gebeurd lang terug bij maanlicht die je moeilijk gaat kunnen begrijpen. Ze waren de makers van ‘busimamas’ (moeders van het bos).


  ‘Wat zijn dat:… busimamas?’


  ‘Volgens de verhalen werden degenen die loslippig waren gestraft met een vreselijke dood.’


  ‘Maar wat zijn dat… die busimamas?’ drong ze voorzichtig aan, bang als ze was dat de oude vrouw zou dichtklappen.


  ‘Die gruwelijke drank waarvan de manier om het te maken verloren is gegaan en het dansen ook, de watramamadans… en de krachtige Nhamsispreuken. Als alles voltooid is… en de uitgekozen persoon gedwongen wordt om de drank te drinken… bereid uit het gif van de puffuvis… dan komt de grote verandering… nzambi’s… ze blijven leven en opdrachten uitvoeren gedurende zeer vele zonopkomsten vele, vele…


  ‘Maar wat heeft dat te maken met Jacopuhoso?’ vroeg Ginti ongeduldig. De oude vrouw maakte een geprikkelde beweging en begon weer slaperig te worden.


  ‘Eh… een busimama is geen mens meer, iedereen die ze gekend heeft tijdens haar bestaan als mens is er niet meer. Zij is één geworden met die andere wereld. De wereld van de demonen. Zij kan duisternis teweegbrengen, winden oproepen en zij kan niet vernietigd worden op een normale manier… zoals doodkappen of doodschieten… ze kan alleen gedood worden door… door… zo niet dan zal ze eeuwig leven.


  Ginti wilde de oude vrouw vragen hoe je een busimama kon vernietigen maar liet de vrouw uitspreken bang als ze was dat de vrouw weer geïrriteerd zou raken en niets meer zou zeggen.


  ‘Een busimama eet geen voedsel zoals mensen doen. Ze woont in oude verlaten huizen, ze huist in grotten als een vleermuis. Moerassen en diep in het oerwoud zijn ook plaatsen waar zij verkiest om te verblijven. Ze kent geen tijd geen uur, dag, maand of jaar. Ze kan geen woorden als een mens uitspreken, kan niet denken als een mens maar zij heeft macht over levenden en kan hun denken volledig beheersen.


  ‘Haar hoogste genot is het doden van dieren… en vooral mensen.’


  De stem van de oude vrouw was haast niet te horen. Ginti boog zich diep naar voren en voelde de zurige adem van het oudje in haar gezicht.


  ‘Maar waarom zou men iemand laten veranderen in zo een afschuwelijk wezen?’ vroeg ze schor.


  ‘Uit haat!’ zei de oude vrouw iets luider.


  De wolken van seniliteit drongen de geest van ma Jana binnen. Ze sloot haar ogen. Haar hoofd helde opzij.


  ‘Wat weet u over Jacopuhoso!’ vroeg Ginti luid. De oude vrouw schudde enkele keren met haar hoofd en was weer klaarwakker.


  Ze keek plotseling met grote ogen naar Ginti. Ogen die als zwarte vuren ontvlamden in dat rimpelige gezicht.


  ‘Dat huis is vervloekt en hoe?


  Mi piking (mijn kind) als ik je zou moeten uitleggen wat daar zo lang geleden heeft plaatsgevonden zou je dat voor puur bijgeloof houden en mij niet geloven! Takru sani…! Takru…’ (kwade dingen). Haar hoofd viel opzij. Ze begon licht te snurken.


  Ze had veel meer aan de oude vrouw willen vragen maar die was weer weggezakt in een diepe slaap. Ze had zich mateloos geërgerd aan het gedrag van de tweeling die over het oudje waakten. Ze hadden haar met handgebaren duidelijk gemaakt om weg te gaan waaraan ze wrevelig gevolg had gegeven.


  Busimamas ? Dat waren dus de levende doden. Het deed haar sterk denken aan de nzambis, zombies of zuvembies die slavendiensten verrichten voor degenen die hun dit lot hadden laten ondergaan. Ze leefden voort als vampieren maar nog tragischer omdat ze zich van niets bewust waren. Ze leefden dus in een soort droomtoestand. Maar stel dat ze ontwaakten? Wat dan? Over deze mensdingen doen in Haïti de meest vreemde verhalen de ronde. Vroeger trof je ze ook aan bij sommige stammen in West-Afrika en de Bagonga-mensen in Angola, maar in Suriname van vroeger?


  Nee!


  Dat klonk belachelijk, waanzinnig en ongelofelijk.


  Maar…


  Ze vroeg zich ook vertwijfeld af hoeveel duistere geheimen uit Afrika die de slaven hadden meegebracht naar dit land verloren waren gegaan in de nevelen van de tijd?
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  Hun schoenen maakten een hol geluid op de gebroken stenen van het door onkruid overwoekerd voetpad. Het licht van de ondergaande zon werd weerkaatst door het kapotte glas van de vensters van het oude gebouw als grote vierkanten vol lekkende goudkleurende vlammen. Toen ze de hal betraden zagen ze de achtergebleven voetsporen op de stoffige vloer als wegwijzers die leidden naar een mysterie dat om een oplossing vroeg. – Zou het haar lukken om dit geheim te ontraadselen?


  Samen met Berto en de politieman was ze een week na haar aankomst hiernaartoe gekomen. Het had haar veel overredingskracht gekost en een stem die lief genoeg was en bij haar verschijning paste om deze twee mannen ertoe te bewegen om samen met haar de reis te ondernemen naar Jacopuhoso. Ze had de brigadier heel summier verteld wat ze wist, ook over de oude vergeelde brieven. Hij had verbaasd en met een ongelovige blik in zijn grijze ogen geluisterd en ten slotte toegestemd om met haar mee te gaan. Berto was gezwicht, volgens haar, voor het bedrag in euro’s dat ze hem gaf.


  Ginti werd overspoeld door een sterk gevoel van vrees toen ze dichterbij kwamen. Het somber oud plantagehuis en de totale verlatenheid van deze plek waren werkelijk angstaanjagend.


  ‘Wat ben je nu precies van plan?’ vroeg Emanuelson haast onverstaanbaar. Ze haalde haar schouders op en vroeg zich ook af wat haar nu te doen stond. Ze dacht aan de woorden van de oude vrouw… ‘er hebben zich afgrijselijke dingen afgespeeld in dat oude plantagehuis die jouw verstand te boven gaan…’


  ‘Wat ons te doen staat is op de eerste plaats het huis doorzoeken. Er moet iets in dat huis zijn dat hopelijk duidelijkheid zal brengen over de doodsoorzaak van Dirk. Alles is zo mysterieus en ongelofelijk wat die bakra hier heeft meegemaakt. Ik hoop deze raadsels en alles wat Dirk heeft ervaren en dat tot zijn krankzinnigheid heeft geleid op te lossen, natuurlijk met jullie medewerking.’ De politieman keek haar peinzend aan en krabde aan zijn kin. Zwijgend liepen ze verder. Ze stapten het huis naar binnen. Alles zag er triest en vervallen uit. Binnen in het gebouw was het schemerig. De ondergaande stralen van de zon schoten door de kapotte ramen naar binnen maar zorgden amper voor wat verlichting. De politieman liet de lichtbundel van zijn flashlight door de hal spelen. Ze liepen aarzelend verder. Het licht van de flashlight bescheen een opening achter een wand op een plek waar een deur uit haar verroeste hengsels hing.


  ‘Dat is volgens mij de ingang naar de geheime kamer,’ zei het meisje hees en zenuwachtig. Ze voelde haar hart sneller kloppen. Emanuelson deed enkele kordate stappen naar voren en liet de lichtbundel naar binnen schijnen. Aarzelend liep Ginti achter de politieman. Berto bleef met een gezicht waarop een mengeling van spanning, angst en nieuwsgierigheid te lezen was buiten wachten.


  Een sterke geur van onfrisse uitwaseming hing in de kamer. Het was pikdonker, maar het licht van de flashlight onthulde genoeg.


  ‘Oh mijn god,’ kreunde Ginti, ‘dit is de kamer die ik in mijn dromen gezien heb… ja dit is het!’ Haar ogen volgden gefascineerd de lichtbundel van de flashlight.


  Ze deden nog enkele passen naar voren.


  Opeens!


  Ginti voelde een hevige steek van angst, uitte een gesmoorde gil en hield haar hand bevend voor haar mond.


  Haar hart begon hevig te bonken van ontzetting toen, gevangen in het licht van de flashlight, een schuin hangend gemummificeerd gezicht dik onder spinnenwebben haar grijnzend ‘aanstaarde’. Ze zag ook een ander lichaam. De lichamen ineengekrompen en tot perkament gemummificeerd hingen aan touw dat gebonden was aan een dwarsbalk die tegen het plafond was bevestigd. Er hing ook een stuk gerafeld touw van de dwarsbalk naar beneden waaraan ook spinnenrag kleefde. Ze bevochtigde haar bevende lippen en met ogen vol paniek keek zij de kamer rond.


  ‘Jezus, nog aan toe,’ gromde de politieman schor. ‘Vreselijk wat hier heeft plaatsgevonden.’


  Op dat ogenblik hoorde Ginti het gefluister…


  Nee, eigenlijk geen gefluister. Het waren een soort kabbelende vibraties, nu eens luider, dan weer zachter, die zich met elkaar vermengden. Het was of iets in haar geest heftig begon te vibreren. Ze voelde het gewoon. Dit was de voorbode van iets angstwekkends en ondefinieerbaars dat kwam aansluipen, haar richting op. Ze streek met haar hand over haar voorhoofd.


  Haar gezicht was koud en klam.


  Ze slikte hoorbaar.


  Plotseling… zag ze dat ding!


  Een schim sprong uit het duister tevoorschijn!


  Ze wilde gillen maar haar tong leek bevroren in haar mond. Ze werd bevangen door een verschrikkelijke angst toen ze vaag dat gruwelijk weerzinwekkend stokoud vuilwitte gezicht zag en het glanzen van scherp staal in een opgeheven klauwachtige hand.


  ‘Mijn God, dit is het einde!’ snikte ze wanhopig.


  Ze voelde de kou van ijs in haar buik.


  De machete waaraan gedroogde zwarte bloedvlekken zaten zwaaide woest haar richting uit.


  Ze sprong met een luide gil zijwaarts… hapte naar adem en struikelde bijna over haar eigen benen.


  Plotseling klonken achter elkaar drie oorverdovende harde knallen en in de felle lichtflitsen van geel vuur zag ze dat vervloekte wezen achteruit wankelen. Het bloedstollende en met haat bezeten onmenselijk gekrijs van die afstotende, achteruit wankelende verschijning kaatste terug van het plafond en de muren, werd zwakker en stierf weg.


  ‘Mi Gado (mijn God), je bent toch niet gewond?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze met bevende overslaande stem.


  De flashlight was uit de handen van de politieman gevallen. Het schijnsel verlichtte de vloer en wierp woest zwaaiende groteske schaduwen op de wand.


  Emanuelson viste zijn flashlight snel van de grond en richtte de lichtbundel weer op dat afzichtelijk kronkelend schepsel in de hoek van de kamer.


  Ze keek weer met grote ogen naar dat walgelijk gedrocht dat nu slap bewoog.


  Was ze dood?


  Nee!


  Dat afschuwelijk blasfemische schepsel onder die oude vodden schokte nog enkele keren. Ginti bleef maar staren naar dat ding.


  Grote God, die handen, neen dat zijn geen handen maar knokige klauwen met vieze lange zwart gekromde nagels… mijn hemel, ze bewegen… is dat wat daar ligt… een beest uit de hel of‥?


  ‘Nee!’ kreunde ze luid.


  Waar ze met verbijstering naar bleef kijken was een weerzinwekkend schepsel in gescheurde vodden dat lang geleden een ouderwetse lange jurk moest zijn geweest.


  Ze bleef maar met afschuw staren naar die afgrijselijke monstruositeit die in de hoek van de kamer lag uitgestrekt met dat verschrompeld vuilwit gezicht, plakkerige slierten grijze haren op een half kale schedel en holle gaten die eens ogen waren geweest, en traag schokte. In de luttele seconden die volgden schoten tal van vragen door haar hoofd die om een antwoord schreeuwden.


  Jezus, wat is de oorzaak van dit alles geweest?


  Was het haat en wraak?


  Wie was die vrouw, die lang geleden veranderd was in een nzambi, zombie, zuvembie of hoe je dat helse ding verder noemen wil.


  In het schijnsel van de flashlight zag ze nog meer…


  Op de vloer lag een afgehouwen hoofd met plakken grijs haar aan de schedel in een bevroren doodsgrijns op het verwrongen gemummificeerd gezicht. Toen ze verder keek zag ze een lichaam zonder hoofd met weggeteerde stukken kleding dat half over een tafel met korte poten hing, waarop een koffer stond waaraan dikke draden wit spinnenrag kleefden.


  Plotseling flitste het door haar geest.


  – Dit was de koffer uit haar dromen, de koffer met goud en dukaten!


  Er liepen ijskoude rillingen over haar lichaam en ze kreeg braakneigingen toen ze werd overspoeld door een onbeschrijfelijke walging voor deze verborgen kamer en alles wat te maken had met dit weerzinwekkende en vervloekte plantagehuis.


  ‘Verdomme, we moeten wég van hier!’


  De harde stem van de politieman brak de verstarring waarin ze verkeerde. Zijn stem klonk zo luid dat het pijn deed in haar oren.


  Hij schoof de revolver met een geroutineerde beweging terug in zijn holster en duwde haar niet al te zachtzinnig voor zich uit.


  Ze struikelde en viel met een smak op de grond. Het opdwarrelende stof drong haar neusgaten binnen. Ze begon luid te niezen.


  Hij vloekte, pakte haar snel bij een hand. Ze raapte haar verbrokkelde verstand bij elkaar en stond bevend weer op. Beiden vlogen de hal in waar Berto ze met grote verschrikte ogen aanstaarde.


  ‘Wegwezen! Naar buiten!’ brulde en gebaarde Emanuelson woest naar de marron.


  Ginti dacht maar aan één ding. Vuur! Brand!


  Het was intuïtie zonder een schijn van bewijs dat daarmee een einde zou komen aan dit gedonder, dit afschuwelijk drama. In een flits dacht ze aan Dirk en zijn tragische dood.


  Wraak!


  Daaraan dacht ze ook. De boel platbranden en weggaan ver van deze vervloekte plaats.


  En dat moest nú gebeuren!


  De gele vlammen schoten woest omhoog.


  Vraatzuchtige tongen van vuur die alles verteerden waarmee ze in aanraking kwamen.


  Ergens in het huis klonk opeens woest getrappel en geschuifel. Iemand of iets lag hevig krijsend te kronkelen in haar laatste stuiptrekkingen voor de dood.


  Toen werd het stil.


  Plotseling een verschrikkelijk hoge snerpende gil van razernij die door merg en been klonk.


  Toen werd het weer stil… alleen het gespetter van vuur was te horen en het neerstorten van balken, planken en andere delen van het plantagehuis.


  Het water klotste in een zacht ritme tegen de korjaal die deinde op het inktzwarte water waarin schommelende flauwe weerspiegelingen van enkele sterren te zien waren. Ginti trok zichzelf met moeite uit een totale verdoving. Haar geest werd nog steeds beheerst door de afschuwelijke gebeurtenissen van daarnet. Het was bijna onmogelijk om te denken met een opkomende hoofdpijn.


  Zwijgend keken ze naar de vuurzee waarin deze duistere geheimen voorgoed samensmolten tot as. Het droge hout had snel vuur gevat nadat het in brand was gestoken.


  Met een diepe denkrimpel op haar voorhoofd probeerde ze een reconstructie te plegen van gebeurtenissen die met elkaar verweven waren vanaf de slaventijd en hadden geleid tot de krankzinnigheid van die blanke jongen, het verbranden van het plantagehuis en de uiteindelijke dood – verlossing? – van de busimama.


  Maar, zat het wel zo in elkaar als zij dacht?


  De schrijver van een van de brieven had het ook over een blanke man die de vrouw en haar twee zoons vergezelde naar dat plantagehuis. Deze vier mensen waren nooit meer teruggekeerd.


  Had die man alle drie vermoord om in het bezit te komen van de koffer met haar kostbare inhoud? Waren die twee verschrompelde verdroogde gemummificeerde lichamen die aan dat touw hingen de stoffelijke overschotten van haar twee zonen?


  En dat walgelijke ding op de vloer in die vodden, was dat eens de vrouw die Suzanna de Vries heette…? En wie was ervoor verantwoordelijk dat ze deze afschuwelijke transformatie onderging en veranderde in een nzambi?


  En waarom?


  Had Suzanna op haar beurt in dat andere leven wraak genomen op haar begeleider die haar en haar zoons had vergiftigd?


  Had zij, kort nadat ze veranderd was in dat afgrijselijke wezen, uit wraak Dubois’ hoofd afgehakt?


  Van het oude plantagehuis was niets meer overgebleven dan smeulende houtblokken die zwak oplichtten in de jonge avond.


  Uit het donkere bos was slechts het eentonige kwaken te horen van kikkers en andere niet te identificeren bosgeluiden die een lange tropische nacht aankondigden.


  Langzaam nam de politieman plaats in de boot. Ze volgde hem met een nog steeds peinzende blik in haar ogen. In de korjaal met de 25 pk Johnson motor zat de marron met een vermoeid gezicht voor zich uit te kijken. Hij vroeg zacht of ze goed zaten terwijl hij naar zijn pagaai greep. Hij koerste de korjaal handig naar de monding van de kreek.


  Ginti veegde met een tissue haar gezicht af en keek doodmoe om zich heen.


  In haar ogen verscheen plotseling hevige angst!


  Haar geest hield op met functioneren.


  Langzaam kwam ze uit deze verstarring, een ogenblik van ontzetting was nog te lezen op haar gezicht. Ze wilde luid gillen en spande zich met alles wat in haar vermogen lag om zich te beheersen.


  Slechts een lichte kreun ontsnapte haar mond.


  De politieman keerde zich snel om.


  ‘Gaat het een beetje met je?’ De bezorgde klank in zijn stem ontging haar.


  ‘Ja hoor,’ zei ze schor met een gemaakte glimlach.


  Want ze wist dat ze loog!


  Ze vroeg zich benauwd af of haar verbeelding haar parten begon te spelen of dat ze bezig was te hallucineren.


  – Oh mijn god, ben ik nu bezig dingen te zien die er niet zijn of…


  Haar middenrif begon opeens hevig te schokken, en ze sperde haar mond krampachtig open – ze beheerste zich met moeite om geen geluid te maken.


  IJselijk koud drong het tot haar door dat het verlaten van dit naargeestige oord in geen geval betekende dat ze het verleden voorgoed achter zich had gelaten!


  Toen ze vanuit haar ooghoeken een blik in het licht golvende donkere water wierp had ze heel kort maar duidelijk en scherp de weerkaatsing gezien van een blanke vrouw in een lange ouderwetse witte jurk die haar vol haat aanstaarde gevolgd door een luid onbedaarlijk waanzinnig en triomfantelijk gelach.


  Ze sloot haar ogen, zuchtte diep en doodsbang.


  Zij alléén had dat boosaardig lachen gehoord.


  Dat afschuwelijk lachen had ze op een andere en vreemde manier opgevangen. Het had in haar hoofd geklonken.


  En het gezicht van die vrouw?


  Het kwam haar zo bekend voor! Als een bliksemschicht schoot door haar geest een schokkende herinnering uit een ver verleden.


  Mijn God, dat was Suzanna!


  Ze had de naam willen uitschreeuwen.


  De feiten vielen op hun plaats. Plotseling begreep ze alles.


  Moeizaam ademend greep ze de rand van de korjaal stevig vast.


  De avondwind woei om haar oren en speelde met haar dreadlocks maar ze merkte er niets van.


  Colofon


  Het plantage-spookhuis van Roué Hupsel werd in opdracht van uitgeverij Conserve te Schoorl gezet door BeCo DTP-Productions te Epe in de Sabon corps 11/13 punts en gedrukt door drukkerij Bariet in Steenwijk. Omslagontwerp: borinka–en–shamrock.nl
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